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Nota 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt cele din declarable 
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aceste produse si servicii. Nici o 
prevedere a prezentului document nu 
poate fi interpretata drept garantie 
suplimentara. Compania HP nu este 
responsabila pentru nici o omisiune 
sau eroare tehnica sau editoriala din 
prezentul document. 
Compania Hewlett-Packard Company 
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produse Tn urma furnizarii, respectarii 
sau utilizarii acestui document si a 
programelor descrise Tn el. 
Nota: Informatii privind reglementarile 
legale puteti gasi Tn capitolul de 
informatii tehnice din acest ghid. 



0 



In anumite regiuni este ilegala copierea 
urmatoarelor articole. Daca aveti dubii, 
consultati un reprezentant legal. 
• Acte si documente oficiale: 

- Pasapoarte 

- Documente de imigrare 



- Acte de recrutare si livrete 
militare 

- Legitimate, insigne si 
carduri de identificare 

• Timbre si Tnsemne oficiale: 
Timbre postale 

Tichete de masa 

• Cecuri si ordine de plata catre 
agentii guvernamentale 

• Bancnote, ceruri de calatorie sau 
ordine de plata 

• Certificate de depozit 

• Documente cu drepturi de autor 

Informatii de siguranta 

AAvertisment Pentru a 
preveni eventualele incendii 
si electrocutari, nu expuneti 
produsul la ploaie sau alt tip 
de umezeala. 

Respectati Tntotdeauna masurile de 
siguranta minime la utilizarea acestui 
produs, pentru a reduce riscul 
eventualelor arsuri sau electrocutari. 

AAvertisment Pericol de 
electrocutare 

1 Cititi cu atentie si asigurati-va ca 
ati Tnteles toate instructiunile din 
ghidul de instalare. 

2 Utilizati numai prize electrice cu 
Tmpamantare atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
curent electric. In cazul Tn care nu 
stiti daca priza are Tmpamantare, 
adresati-va unui electrician 
calificat. 

3 Cititi cu atentie toate 
avertismentele si instructiunile de 
pe produs. 

4 Deconectati produsul de la 
reteaua de curent electric Tnainte 
de a-l curata. 

5 Nu instalati sau utilizati acest 
produs langa apa sau atunci 
cand sunteti ud. 

6 Instalati produsul Tn siguranta, pe 
o suprafata stabila. 

7 Instalati produsul Tntr-un loc 
protejat, unde nimeni sa nu poata 
calca si sa nu se poata Tmpiedica 
de cablu si unde cablul sa nu 
poata fi deteriorat. 

8 Daca produsul nu functioneaza 
corespunzator, consultati ghidul 
de asistenta online. 

9 Acest produs nu poate fi depanat 
de persoane fara calificare. 



Pentru service, adresati-va 
personalului calificat. 
10 Utilizati produsul Tntr-o zona bine 
ventilata. 

AAvertisment Acest 
echipament nu functioneaza 
daca se Tntrerupe 
alimentarea cu tensiune. 
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1 Prezentare generala HP all-in- 
one 

Numeroase functii HP all-in-one pot fi accesate direct, fara pornirea calculatorului. 
Operatii cum ar fi realizarea unei copii, trimiterea unui fax sau tiparirea fotografiilor de 
pe un card de memorie pot fi efectuate simplu si rapid de pe echipamentul HP all-in- 
one. In acest capital sunt descrise caracteristicile hardware ale echipamentului HP all- 
in-one, functiile panoului de control si modul de accesare a software-ului HP Image 
Zone. 

Nota HP PhotoSmart 2600 Series si HP PhotoSmart 2700 Series prezinta 

caracteristici putin diferite. Este posibil ca modelul pe care l-ati achizitionat sa nu 
posede unele caracteristici descrise Tn acest ghid. 

Sfat Puteti realiza mai multe lucruri cu echipamentul HP all-in-one utilizand software- 
ul HP Image Zone instalat pe calculatorul dvs. Software-ul include functionalitati 
Tmbunatatite de copiere, scanare si de lucru cu faxuri si fotografii, precum si 
sfaturi de depanare si asistenta specifics produsului. Pentru informatii 
suplimentare, consultati meniul de asistenta al software-ului HP Image Zone si 
Folositi HP Image Zone pentru a utiliza mai eficient imprimanta HP all-in-one. 

Trecere Tn revista a imprimantei HP all-in-one 




Eticheta 


Descriere 


1 


Capac 


2 


Afisaj color 


3 


Panou de control 


4 


Sloturi pentru carduri de memorie si port 




pentru camera foto 
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(continuare) 



Eticheta 


Descriere 


5 


Usita de acces la cartusul de tiparire 


6 


Tava de alimentare 


7 


Ghidaj pentru lungimea hartiei 


8 


Tava de iesire 


9 


Indicator radio wireless 802.11b si g pornit 

(numai HP Photosmart 2700 Series All-in- 
One) 


10 


Ghidaj pentru latimea hartiei 


11 


Geam-suport 


12 


Port Ethernet si leduri Ethernet 


13 


Port USB posterior 


14 


Conexiune pentru alimentare 


15 


Porturi fax (1-LINE si 2-EXT) 


16 


Usita de curatare spate 



Nota Radioul wireless al echipamentului HP Photosmart 2700 series all-in-one este 
pornit Tn mod prestabilit. Ledul albastru (radio wireless) indica starea radioului 
wireless si, prin urmare, ramane aprins atunci cand radioul este pornit. In cazul Tn 
care conectati echipamentul HP all-in-one utilizand un cablu USB sau Ethernet, 
opriti radioul wireless. Pentru informatii despre oprirea radioului wireless si a 
ledului albastru, consultati Ghidul pentru retea livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one. 

Prezentare generala a panoului de control 

Aceasta sectiune descrie functiile butoanelor panoului de control, ledurile si tastatura, 
precum si pictogramele afi§ajului color si screensaver-ul. 
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Caracteristicile panoului de control 




Eticheta 


Nume si descriere 


1 


Afisaj color: Afiseaza meniurile, fotografiile si mesajele. Afisajul color poate fi 
ridicat si Tnclinat sub unghiul dorit. 


2 


Anulare: Pentru oprirea operatiei Tn curs, parasirea unui meniu sau iesirea din 
ecranul de afisare a setarilor. 


3 


Scanare: Selecteaza functia de scanare. Cand butonul lumineaza, functia de 
scanare este selectata. 
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Capitol 1 
(continuare) 



Eticheta 


Nume §i descriere 


4 


Sageata dreapta: Pentru incrementarea valorilor, sau derularea Tnainte a 
fotografiilor pe afisajul color. 


5 


Foto: Selecteaza functia foto. Cand butonul lumineaza, functia foto este selectata. 
Utilizati acest buton pentru a tipari fotografii de pe un card de memorie sau pentru a 
salva fotografii pe calculator. 


6 


Sageata jos: Pentru parcurgerea descendenta a optiunilor de meniu. 


7 


Index: Pentru tiparirea unui index dupa inserarea unui card de memorie Tntr-un slot 
pentru carduri de memorie. Pe index sunt tiparite miniaturi ale tuturor fotografiilor de 
pe cardul de memorie. Puteti selecta fotografii de pe index, pe care apoi le puteti 
tipari scanand indexul. 


8 


Rotire: Roteste fotografia curenta de pe afisajul color cu 90 de grade. Apasarea Tn 
continuare a butonului determina rotirea incrementala a fotografiei cu 90 de grade. 

Nota Rotirea afecteaza numai tiparirea Tn modul album. 


9 


Tastatura: Este utilizata pentru introducerea numerelor de fax, a valorilor numerice 
sau a textului. 


10 


START - Negru, START - Color: Pentru lansarea unei copieri alb-negru sau color, 
scanari, transmiterii unui fax sau a unei actiuni aferente cardului de memorie. 


A A 
1 1 


Zoom: Mareste imaginea de pe afisajul color. Puteti utiliza acest buton si pentru 
ajustarea casetei de decupare atunci cand tipariti. 


12 


HP Instant Share: Pentru accesarea caracteristicilor HP Instant Share . 


13 


Fax: Selecteaza functia fax. Cand butonul lumineaza, functia fax este selectata. 


14 


OK: Pentru selectarea unui meniu, a unei setari sau a unei valori afisate pe afisajul 
color. 


A C 
15 


Sageata stanga: Pentru decrementarea valorilor, sau derularea Tnapoi a 
fotografiilor pe afisajul color. 


A n 

16 


Sageata sus: Pentru parcurgerea ascendenta a optiunilor de meniu. 


17 


Copiere: Selecteaza functia de copiere. Cand butonul lumineaza, functia de copiere 
este selectata. Butonul copiere lumineaza Tn mod prestabilit. 


18 


Pornire: Pentru pornirea sau oprirea HP all-in-one. Chiar si atunci cand imprimanta 
HP all-in-one este oprita, puterea reziduala consumata este diferita de zero. Pentru 
a scoate complet de sub tensiune imprimanta HP all-in-one, deconectati cablul de 
alimentare. 


19 


Configurare: Acceseaza sistemul de meniuri pentru rapoarte, setari ale faxului si 
Tntretinere, precum si asistenta specifics produsului. 
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Pictogramele afifajului color 



La baza afisajul color sunt afisate pictogramele de mai jos, care furnizeaza informatii 
importante despre imprimanta HP all-in-one. Anumite pictograme sunt afisate numai 
daca echipamentul dvs. HP all-in-one are posibilitati de conectare la retea wireless. 



Pictograma 


Semnificatie 


A A A A 


Indica faptul ca un cartus de tiparire este aproape gol. 
Culoarea de la baza pictogramei corespunde cu culoarea 
din partea superioara a cartusului de tiparire. De exemplu, 
pictograma verde reprezinta cartusul cu verde pe partea 
superioara, acesta fiind cartusul de tiparire color. 


A A A A 


Indica nivelul de cerneala al cartusului de tiparire 
corespunzator culorii pictogramei. Acest exemplu prezinta 
cartusul de tiparire foto negru. 


cb<±> 


Stanga: indica faptul ca exista o conexiune prin fir. 
Dreapta: indica faptul ca nu exista nici o conexiune prin fir. 




Indica faptul ca imprimanta HP all-in-one are posibilitati de 
conectare la retea wireless, Tnsa nu exista nici o conexiune 
activa la o retea wireless. Aceasta pictograma este utilizata 
exclusiv pentru modul Infrastructura. (numai HP Photosmart 
2700 Series All-in-One) 


f \ 

(f) 


Indica faptul ca exista o conexiune ad-hoc la o retea 
wireless, (numai HP Photosmart 2700 Series All-in-One) 


M (W) 


II IUIL/d II ILtil lol Idled otil 1 II IdlUIUI L>UI IcAIUI III Id IclcdUd 

wireless. Aceasta pictograma este utilizata exclusiv pentru 
modul Infrastructura. (numai HP Photosmart 2700 Series 

All in /~\ m-tn \ 

AM-in-une) 




Indica faptul ca a fost receptionat un mesaj HP Instant 
Share. 




Indica faptul ca HP Instant Share este setat, Tnsa receptia 
mesajelor este dezactivata. 




Indica faptul ca este instalat un adaptor Bluetooth si exista o 
conexiune. 



Screen Saver afi§aj color 

Pentru prelungirea duratei de viata a afisajului color, luminozitatea acestuia scade dupa 
doua minute de inactivitate. Dupa Tnca opt minute de inactivitate (Tn total, zece minute), 
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Capitol 1 

afisajul intra Tn modul Screen Saver. Dupa 60 de minute de inactivitate, afisajul color 
intra Tn starea Sleep si este oprit complet. Afisajul este repornit cand efectuati o 
operatie, cum arfi apasarea unui buton al panoului de control, ridicarea capacului, 
inserarea unui card de memorie, accesarea imprimantei HP all-in-one de la un 
calculator conectat sau conectarea unui echipament la portul frontal pentru camera 
foto. 

Prezentare generala a meniurilor 

Tabelele urmatoare furnizeaza o prezentare rapida a meniurilor principale care apar pe 
afisajul color al imprimantei HP all-in-one. 

Meniul Copiere 



Meniul Copiere 



1. 


Numar de exemplare 


2. 


Micsorare/Marire 


3. 


Selectare tava 


4. 


Dimensiune hartie 


5. 


Tip hartie 


6. 


Calitate copiere 


7. 


Mai luminos/Mai obscur 


8. 


Imbunatatiri 


9. 


Intensitate culoare 



10. Setari implicite noi 
Meniul Scanare 

Meniul Scanare listeaza destinatiile de scanare, inclusiv aplicatiile instalate pe 
calculatorul dvs. Prin urmare, este posibil ca meniul dvs. Scanare sa afiseze alte 
destinatii de scanare decat cele prezentate aici. 

Scanare (USB - Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 

5. Card de memorie 



Scanare (USB - Macintosh) 

1. JPEG - HP Gallery 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 
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(continuare) 

Scanare (USB - Macintosh) 

4. HP Instant Share 

5. Card de memorie 

Meniu Scanare 

Cand echipamentul HP all-in-one este conectat la o retea cu unul sau mai multe 
calculatoare, folosind Meniu Scanare puteti sa selectati un calculator conectat Tnainte 
de a afisa o serie de optiuni. 

Meniu Scanare (retea) 

1 . Selectare calculator 

2. HP Instant Share 

3. Card de memorie 

Meniul Foto 

Atunci cand HP all-in-one este conectat la unul sau mai multe calculatoare dintr-o 
retea, meniul Foto afiseaza un set optiuni diferit fata de cazul Tn care echipamentul 
este conectat la un calculator prin intermediul unui cablu USB. 



Meniul Foto 


1. 


Optiuni de tiparire 


2. 


Ed i tare 


3. 


Transfer pe calculator 


4. 


Suita de diapozitive 


5. 


HP Instant Share 



Meniul Fax 



Meniul Fax 

1. Rezolutie 

2. Mai luminos/Mai obscur 

3. Setari implicite noi 

Meniul Index 

Meniul Index 

1 . Tiparire index 

2. Scanare index 
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Meniul HP Instant Share 



HP Instant Share 

1 . Transmitere 

2. Receptionare 

Optiuni 3. HP Instant Share 

Meniul Configurare 

Optiunea Meniu Asistenta din Meniu Setare va permite sa obtineti rapid asistenta 
pentru o serie de subiecte cheie. Majoritatea informatiilor sunt afisate pe ecranul 
calculatorului conectat la echipament. In schimb, informatiile referitoare la pictogramele 
afisajului color sunt prezentate pe afisajul color. 

Meniul Configurare 

1 . Meniul Asistenta 

2. Tiparire raport 

3. Configurare apelare rapida 

4. Configurare de baza fax 

5. Configurare avansata fax 

6. Instrumente 

7. Preferinte 

8. Retea 

9. HP Instant Share 

10. Bluetooth 



Folositi HP Image Zone pentru a utiliza mai eficient 
imprimanta HP all-in-one 

Software-ul HP Image Zone este instalat pe calculatorul dvs. atunci cand configurati 
echipamentul HP all-in-one. Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul de 
configurare livrat Tmpreuna cu echipamentul. 

Modul de acces la software-ul HP Image Zone difera Tn functie de sistemul de operare. 
De exemplu, daca aveti un calculator pe care ruleaza Windows, punctul de intrare Tn 
software-ul HP Image Zone este HP Director. Daca aveti un Macintosh pe care 
ruleaza OS X V10.1.5 sau o versiune mai recenta, punctul de intrare Tn software-ul 
HP Image Zone este fereastra HP Image Zone. Punctul de intrare reprezinta panoul de 
lansare pentru software-ul si serviciile HP Image Zone. 

Puteti extinde rapid si usor functionalitatile echipamentului HP all-in-one utilizand 
software-ul HP Image Zone. Cautati Tn prezentul ghid casete similare acesteia pentru 
sfaturi referitoare la subiectul curent si informatii utile pentru proiectele dvs. 
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Accesarea software-ului HP Image Zone (Windows) 

Deschideti HP Director cu ajutorul pictogramei de pe desktop sau al pictogramei din 
caseta de sistem, sau din meniul Start. Functiile software-ului HP Image Zone aparTn 
HP Director. 

Pentru a deschide HP Director 

1 Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Pe desktop-ul Windows, executati dublu die pe pictograma HP Director. 

- In caseta de sistem din partea dreapta a barei de sarcini Windows, executati 
dublu die pe pictograma Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor. 

- In bara de sarcini, executati die pe Start, alegeti Programs (Programe) sau 
All Programs (Toate programele), selectati HP, apoi executati die pe 

HP Director. 

2 In caseta Select Device (Selectare echipament), executati die pentru a afisa o 
lista a echipamentelor instalate. 

3 Selectati HP all-in-one. 

Nota Pictogramele din figura HP Director de mai jos pot fi diferite de cele afisate pe 
calculatorul dvs. Softul HP Director este personalizat astfel meat sa afiseze 
numai pictogramele asociate echipamentului selectat. Daca echipamentul 
selectat nu poseda o anumita caracteristica sau functie, pictograma 
corespunzatoare caracteristicii sau functiei respective nu va fi afisata Tn 
HP Director. 

Sfat Daca softul HP Director de pe calculatorul dvs. nu contine nici o pictograma, este 
posibil sa fi survenit o eroare pe parcursul instalarii softului. Pentru a remedia 
aceasta problema, utilizati Panoul de control (Control Panel) din Windows pentru 
a dezinstala complet software-ul HP Image Zone, apoi reinstalati software-ul. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul de configurare al echipamentului 
dvs. HP all-in-one. 



Buton 


Nume si scop 




Scan Picture (Scanare imagine): Scaneaza o fotografie, o imagine sau un 
desen si afiseaza rezultatul Tn HP Image Zone. 




Scan Document (Scanare document): Scaneaza un document care contine 
text sau text si imagini si afiseaza rezultatul Tn programul selectat. 




Make Copies (Creare copii): Afiseaza caseta de dialog Copy (Copiere) pentru 
echipamentul selectat, din care puteti realiza o copie tiparita a imaginii sau 
documentului. Puteti selecta calitatea copierii, numarul de exemplare, culoarea 
si dimensiunea. 


Q 


HP Image Zone: Afiseaza HP Image Zone, unde puteti: 

• Vizualiza si edita imagini 

• Tipari fotografii de diverse dimensiuni 

• Realiza si tipari un album foto, o carte postala sau un fluturas 



Ghidul utilizatorului 
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Buton 



Nume si scop 




• Realiza un CD multimedia 

• Partaja imagini prin e-mail sau pe un site Web 

Transfer Images (Transfer imagini): Afiseaza softul HP Image Transfer, care 
va permite sa transferati imagini de pe imprimanta HP all-in-one si sa le salvati 
pe calculator. 



Nota Pentru informatii despre alte caracteristici si optiuni de meniu, cum arfi Software 
Update (Actualizare software), Creative Ideas (Idei creatoare) si HP Shopping 
(Achizitii HP), consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone). 

Pe langa butoane, exista diverse meniuri si liste care va permit sa selectati 
echipamentul pe care doriti sa-l utilizati, sa-i verificati starea, sa ajustati diverse setari 
soft si sa accesati asistenta onscreen. Tabelul urmator explica aceste elemente. 



Caracteristic 
a 


Semnificatie 


Help 

(Asistenta) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a accesa meniul HP Image Zone Help 
(Asistenta HP Image Zone), care va furnizeaza asistenta soft si informatii de 
depanare pentru echipamentul HP all-in-one. 


Select Device 

(Selectare 

echipament) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a selecta echipamentul pe care doriti sa-l 
utilizati dintr-o lista a echipamentelor instalate. 


Settings 
(Setari) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a vizualiza sau modifica diverse setari 
pentru echipamentul HP all-in-one, cum arfi cele referitoare la tiparire, scanare 
sau copiere. 


Status (Stare) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a afisa starea curenta a imprimantei 
HP all-in-one. 



Deschiderea software-ului HP Image Zone (Macintosh OS X v10.1.5 sau o 
versiune mai recenta) 

Nota Macintosh OS X v1 0.2.1 si v1 0.2.2 nu sunt acceptate. 

Cand instalati software-ul HP Image Zone, pictograma HP Image Zone este plasata Tn 
Dock. 

Nota Daca instalati mai multe echipamente HP all-in-one, pentru fiecare dintre 

acestea, este afisata cate o pictograma HP Image Zone Tn Dock. De exemplu, 
daca aveti instalate un scanner HP si un echipament HP all-in-one, Tn Dock vor 
aparea doua pictograme HP Image Zone, cate una pentru fiecare echipament. 
Totusi, daca ati instalat doua echipamente de acelasi tip (de exemplu, doua 
echipamente HP all-in-one) o singura pictograma HP Image Zone va fi afisata Tn 
Dock reprezentand toate echipamentele de acel tip. 
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Puteti accesa software-ul HP Image Zone Tn doua moduri: 

• Din fereastra HP Image Zone 

• Din meniul Dock HP Image Zone 

Deschiderea ferestrei HP Image Zone 

Selectati pictograma HP Image Zone pentru a deschide fereastra HP Image Zone. 
Fereastra HP Image Zone are doua elemente principale: 

• Zona de afisare pentru filele Products/Services (Produse/Servicii) 

- Fila Products (Produse) va ofera acces la multe dintre facilitate produselor 
dvs. HP Imaging, cum arfi un meniu pop-up cu produsele instalate si o lista a 
functiilor disponibile pentru produsul curent. Lista poate include operatii cum 
ar fi cele de copiere, scanare, fax sau transfer de imagini. Daca executati die 
pe o operatie, se deschide o aplicatie care va ajuta sa realizati operatia 
respectiva. 

- Fila Services (Servicii) va ofera acces la aplicatii de prelucrare a imaginilor 
digitale, care va pot ajuta sa vizualizati, sa editati, sa gestionati si sa partajati 
imaginile dvs. 

• Campul Search HP Image Zone Help (Cautare asistenta HP Image Zone) 

Campul Search HP Image Zone Help (Cautare asistenta HP Image Zone) va 
permite sa cautati Tn meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 

dupa cuvinte cheie sau propozitii. 

Pentru a deschide fereastra HP Image Zone 
-* Executati die pe pictograma HP Image Zone din Dock. 
Este afisata fereastra HP Image Zone. 

Fereastra HP Image Zone afiseaza numai caracteristicile HP Image Zone 

corespunzatoare echipamentului selectat. 



Nota 


Pictogramele din tabelul de mai jos pot fi diferite de cele afisate pe calculators 
dvs. Fereastra HP Image Zone este personalizata astfel meat sa afiseze numai 
pictogramele asociate echipamentului selectat. Daca echipamentul selectat nu 
poseda o anumita caracteristica sau functie, pictograma corespunzatoare 
caracteristicii sau functiei respective nu va fi afisata Tn fereastra HP Image Zone. 


Produse 


Pictograma 


Caracteristica si scop 


m 


Unload Images (Descarcare imagini): Utilizati aceasta caracteristica pentru a 
transfera imagini de pe un card de memorie pe calculator. 




Scan Picture (Scanare imagine): Utilizati aceasta caracteristica pentru a scana 
o imagine si a o afisa Tn HP Gallery. 




Scan to OCR (Scanare Tn OCR): Utilizati aceasta caracteristica pentru a scana 
text si a-l afisa Tn editorul de text selectat ca destinatie. 

Nota Disponibilitatea acestei caracteristici difera Tn functie de tara/regiune. 



Ghidul utilizatorului 
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oapitoi i 
(continuare) 


Produse 


Pictograma 


Caracteristica si scop 


HP 


Make Copies (Creare copii): Utilizati aceasta caracteristica pentru a realiza o 
copie alb-negru sau color. 




Servicii 


Pictograma 


Caracteristica si scop 


mm 


HP Gallery: Utilizati aceasta caracteristica pentru a afisa aplicatia HP Gallery 
prin intermediul careia puteti vizualiza si edita imagini. 




HP Image Print: Utilizati aceasta caracteristica pentru a tipari imaginile dintr-un 
album folosind unul dintre sabloanele disponibile. 


m 


HP Instant Share: Utilizati aceasta caracteristica pentru a deschide aplicatia 
client HP Instant Share. Din aplicatia client, puteti sa partajati fotografii cu 
familia si prietenii folosind HP Instant Share E-mail sau sa Tncarcati fotografiile 
Tntr-un album online sau pe un serviciu online de finisare a fotografiilor. 


Pe langa pictogramele prezentate, exista diverse meniuri si liste care va permit sa 
selectati echipamentul pe care doriti sa-l utilizati, sa ajustati diverse setari software si sa 
accesati asistenta onscreen. Tabelul urmator explica aceste elemente. 


Caracteristic 
a 


Semnificatie 


Select Device 

(Selectare 

echipament) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a selecta echipamentul pe care doriti sa-l 
utilizati dintr-o lista a echipamentelor instalate. 


Settings 
(Setari) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a vizualiza sau modifica diverse setari 
pentru echipamentul HP all-in-one, cum arfi cele referitoare la tiparire, scanare 
sau copiere. 


Search 
HP Image 
Zone Help 
(Cautare 
asistenta 
HP Image 
Zone) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a efectua cautari Tn cadrul meniului 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone), care va furnizeaza 
asistenta software si informatii de depanare pentru echipamentul HP all-in-one. 
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Afiseaza meniul Dock HP Image Zone 

Meniul Dock HP Image Zone reprezinta o scurtatura catre serviciile HP Image Zone. 
Meniul Dock include automat toate aplicatiile disponibile Tn fila Services (Servicii) a 
ferestrei HP Image Zone. Puteti, de asemenea, sa setati preferinte HP Image Zone 
pentru adaugarea altor articole Tn meniu, cum ar fi sarcini din fila Products (Produse) 
sau meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pentru a afisa meniul Dock HP Image Zone 

-» Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Setati fie HP Gallery, fie iPhoto drept gestionarul de imagini preferat. 

- Setati alte optiuni asociate gestionarului de imagini preferat. 

- Personalizati lista de articole afisate Tn meniul Dock HP Image Zone. 

Accesarea software-ului HP Image Zone (Macintosh OS versiunile anterioare 
Xv10.1.5) 

Nota Macintosh OS 9 v9.1.5 si v9.2.6, respectiv versiunile mai recente ale acestora nu 
sunt acceptate. Macintosh OS X v10.0 si v1 0.0.4 nu sunt acceptate. 

Fereastra HP Director este punctul de intrare pentru software-ul HP Image Zone. In 
functie de capabilitatile echipamentului dvs. HP all-in-one, HP Director va permite sa 
initiati functii cum ar fi scanarea, copierea, trimiterea/receptionarea faxurilor sau 
descarcarea imaginilor de pe o camera foto digitala sau de pe un card de memorie. De 
asemenea, puteti utiliza HP Director pentru a deschide HP Gallery Tn vederea 
vizualizarii, modificarii si gestionarii imaginilor pe calculator. 

Utilizati urmatoarele metode pentru a deschide HP Director. Aceste metode sunt 
specifice sistemelor de operare Macintosh. 

• Macintosh OS X: Fereastra HP Director se deschide automat Tn timpul instalarii 
software-ului HP Image Zone si, Tn Dock, este creata o pictograma HP Director 
pentru echipamentul dvs. Pentru a afisa meniul HP Director: 

In Dock, executati die pe pictograma HP Director corespunzatoare 
echipamentului dvs. 

Este afisat meniul HP Director. 

Nota Daca instalati mai multe echipamente HP de diverse tipuri (de exemplu, 
un echipament HP all-in-one, o camera foto si un scanner HP), Tn Dock 
este afisata o pictograma HP Director pentru fiecare tip de 
echipament. Totusi, daca instalati doua echipamente de acelasi tip (ati 
putea, de exemplu, sa aveti un laptop pe care Tl conectati la doua 
echipamente HP all-in-one diferite — unul la serviciu si unul acasa), 
numai o singura pictograma HP Director este afisata Tn Dock pentru a 
reprezenta toate echipamentele de acel tip. 

• Macintosh OS 9: Software-ul HP Director este o aplicatie independents care 
trebuie deschisa Tn mod explicit pentru a-i putea accesa functionalitatile. Utilizati 
una dintre urmatoarele metode pentru a deschide HP Director: 

- Executati dublu die pe aliasul HP Director de pe desktop. 

- Executati dublu die pe aliasul HP Director din dosarul 
Applications:Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software. 



Ghidul utilizatorului 
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Aplicatia HP Director afiseaza numai butoanele care corespund 
echipamentului selectat. 

Nota Pictogramele din tabelul de mai jos pot fi diferite de cele afisate pe calculatorul 
dvs. Meniul HP Director este personalizat astfel Tncat sa afiseze numai 
pictogramele asociate echipamentului selectat. Daca echipamentul selectat nu 
poseda o anumita caracteristica sau functie, pictograma corespunzatoare 
caracteristicii sau functiei respective nu va fi afisata. 



Device Tasks (Sarcini echipament) 



Pictograma 


Semnificatie 




Unload Images (Descarcare imagini): Utilizati aceasta caracteristica pentru a 
transfera imagini de pe un card de memorie pe calculator. 




Nota Macintosh OS 9: Transferul imaginilor de pe un card de memorie pe 
calculatorul dvs. prin retea nu este acceptat. 




Scan Picture (Scanare imagine): Utilizati aceasta caracteristica pentru a scana 
o imagine si a o afisa Tn HP Gallery. 




Scan Document (Scanare document): Utilizati aceasta caracteristica pentru a 
scana text si a-l afisa Tn editorul de text selectat ca destinatie. 

Nota Disponibilitatea acestei caracteristici difera Tn functie de tara/regiune. 




Make Copies (Creare copii): Utilizati aceasta caracteristica pentru a realiza o 
copie alb-negru sau color. 



Manage and Share (Gestionare si partajare) 



Pictograma 


Semnificatie 




HP Gallery: Utilizati aceasta caracteristica pentru a afisa aplicatia HP Gallery 
prin intermediul careia puteti vizualiza si edita imagini. 



Pe langa caracteristica HP Gallery, o serie de articole de meniu fara pictograme va 
permit sa selectati alte aplicatii de pe calculator, sa schimbati setarile echipamentului 
HP all-in-one si sa accesati asistenta onscreen. Tabelul urmator explica aceste 
elemente. 



Manage and Share (Gestionare si partajare) 



Caracteristica 


Semnificatie 


More Applications 
(Alte aplicatii) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a selecta alte aplicatii de pe 
computerul dvs. 


18 


HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



(continuare) 



Manage and Share (Gestionare si partajare) 



Caracteristica 


Semnificatie 


HP on the Web 
(Site-uri Web HP) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a selecta un site Web HP. 


HP Help (Asistenta 
HP) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a selecta o sursa de asistenta pentru 
echipamentul HP all-in-one. 


Settings (Setari) 


Utilizati aceasta caracteristica pentru a vizualiza sau modifica diverse 
setari pentru echipamentul HP all-in-one, cum arfi cele referitoare la 
tiparire, scanare sau copiere. 



Ghidul utilizatorului 
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2 Surse de informatii suplimentare 



Exista o multitudine de resurse, tiparite si Tn format electronic, care va ofera informatii 
despre configurarea si utilizarea echipamentului HP all-in-one. 



Ghidul de configurare 

Ghidul de configurare va ofera informatii despre 
configurarea echipamentului HP all-in-one si instalarea 
software-ului. Parcurgeti Tn ordine pasii care urmeaza. 

Daca aveti probleme pe parcursul configurarii, consultati 
capitolul Depanare din ultima sectiune a Ghidului de 
configurare sau capitolul Depanare din acest ghid. 



Ghidul utilizatorului 

Ghidul utilizatorului contine informatii despre modul de 
utilizare a echipamentului HP all-in-one, inclusiv sfaturi de 
depanare si instructiuni pas-cu-pas. 



Ghidul pentru retea 

Ghidul pentru retea contine informatii despre configurarea 
si conectarea echipamentului HP all-in-one Tntr-o retea. 





HP Image Zone Tour 

HP Image Zone Tour reprezinta un mod interactiv si 
amuzant de trecere Tn revista a software-ului livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. Veti afla cum va 
poate ajuta HP Image Zone sa editati, sa organizati §i sa 
tipariti fotografii. 




HP Director 

HP Director va permite sa accesati rapid aplicatiile 
software, setarile prestabilite, starea si asistenta onscreen 
pentru echipamentul dvs. HP. Pentru a porni HP Director, 
executati dublu die pe pictograma HP Director de pe 
desktop. 




_ 
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HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 

Ecranul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 
furnizeaza informatii detaliate despre utilizarea software- 
ului pentru echipamentul HP all-in-one. 

• Subiectul Get step-by-step instructions (Obtineti 
instructiuni pas-cu-pas) furnizeaza informatii despre 
utilizarea software-ului HP Image Zone cu 
echipamente HP. 

• Subiectul Explore what you can do (Aflati ce puteti 
face) furnizeaza informatii suplimentare si idei 
creatoare pe care le puteti pune Tn practica folosind 
software-ul HP Image Zone si echipamentele HP. 

• Daca aveti nevoie de asistenta suplimentara sau 
doriti sa cautati actualizari ale software-ului HP, 
consultati subiectul Troubleshooting and support 
(Depanare si suport tehnic). 

Asistenta onscreen de pe echipamentul dvs. 

Asistenta onscreen este disponibila de pe echipamentul 
dvs. si contine informatii suplimentare despre subiectele 
selectate. Accesati asistenta onscreen de la panoul de 
control. Din meniul Configurare, evidential meniul 
Asistenta si apasati OK. 



Readme 

Fisierul Readme contine cele mai recente informatii care 
pot sa nu apara Tn alte publicatii. 

Instalati software-ul pentru a accesa fisierul Readme. 



www.hp.com/support 



Daca aveti acces la Internet, puteti obtine asistenta si 
suport tehnic de pe site-ul Web HP. Acest site va ofera 
asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre 
comenzi. 
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3 Informatii de conectare 



Echipamentul dvs. HP all-in-one poseda capabilitati de lucru Tn retea. De asemenea, 
poseda un port USB care va permite sa Tl conectati direct la un calculator utilizand un 
cablu USB. Daca inserati un adaptor wireless de imprimanta (HP bt300 Bluetooth® 
Wireless Printer Adapter) Tn portul pentru camera foto PictBridge (port gazda USB) din 
partea frontala a echipamentului HP all-in-one, echipamentele Bluetooth, cum arfi 
PDA-urile si telefoanele mobile foto pot tipari pe echipamentul HP all-in-one. 



Tipuri de conexiuni acceptate 



Descriere 


Numar recomandat 
de calculatoare 
conectate pentru 
performance optime 


Caracteristici 
software acceptate 


Instructiuni de 
configurare 


Conexiune USB 


Un calculator conectat 
la echipament prin 
intermediul unui cablu 
USB. 


Toate caracteristicile 
sunt acceptate. 


Consultati Ghidul de 
configurare pentru 
instructiuni detaliate. 


Conexiune Ethernet 
(cablu) 


Pana la cinci 
calculatoare 
conectate prin 
intermediul unui hub 
sau ruter. 


Toate caracteristicile 
sunt acceptate, 
inclusiv Webscan. 


Consultati Ghidul de 
configurare si Ghidul 
pentru retea pentru 
instructiuni detaliate. 


Conexiune 802.11b 
sau g (wireless) 

(numai 

HP Photosmart 2700 
series all-in-one) 


Pana la cinci 
calculatoare 
conectate prin 
intermediul unui punct 
de acces. (mod 
infrastructure) 


Toate caracteristicile 
sunt acceptate, 
inclusiv Webscan. 


Consultati Ghidul de 
configurare si Ghidul 
pentru retea pentru 
instructiuni detaliate. 


HP bt300 Bluetooth® 
Wireless Printer 
Adapter (HP bt300) 


Neaplicabil. 


Tiparire. 


Urmati instructiunile 
din Conectare 
utilizand HP bt300 
Bluetooth Wireless 
Printer Adapter. 



Conectare utilizand un cablu USB 

Ghidul de configurare livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one contine instructiuni 
detaliate despre conectarea unui calculator la echipamentul dvs. 



Ghidul utilizatorului 
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Conectare utilizand Ethernet 

Echipamentele HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one accepta atat conexiuni 
Ethernet de 10 Mbps cat si de 100 Mbps. Ghidul de configurare si Ghidul pentru retea 
livrate Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one contin instructiuni detaliate despre 
conectarea acestuia la o retea Ethernet (cablu). 



Conectare wireless 

Echipamentele HP Photosmart 2700 series all-in-one utilizeaza o components interna 
de retea care accepta o retea wireless. Ghidul de configurare si Ghidul pentru retea 
livrate Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one contin instructiuni detaliate despre 
conectarea acestuia la o retea wireless (802.1 1b sau g). 



Conectare utilizand HP bt300 Bluetooth Wireless Printer 
Adapter 

Adaptorul HP bt300 va permite sa tipariti imagini de pe majoritatea echipamentelor 
Bluetooth direct pe echipamentul HP all-in-one fara o conexiune prin cablu. Inserati 
adaptorul HP bt300 Tn portul pentru camera foto PictBridge situat Tn partea frontala a 
echipamentului HP all-in-one si tipariti de pe un echipament Bluetooth, cum arfi PDA 
sau un telefon celular foto. 

Nota Utilizarea tehnologiei Bluetooth pentru a tipari de pe un calculator pe 
echipamentul HP all-in-one nu este acceptata deocamdata. 

Pentru a conecta adaptorul HP bt300 la echipamentul HP all-in-one 

1 Inserati adaptorul HP bt300 Tn portul pentru camera foto PictBridge (ilustrat Tn 
imaginea de mai jos). 




Nota 



Daca inserati adaptorul HP bt300 Tn 
echipamentul HP all-in-one si pe afisajul 
color este afisat mesajul Bluetooth 
absent, deconectati adaptorul de la 
echipamentul HP all-in-one si consultati 
Actualizarea echipamentului. 



Unele echipamente Bluetooth schimba informatii referitoare la adresa 
echipamentului atunci cand comunica Tntre ele si stabilesc o conexiune. Daca 
echipamentul Bluetooth are nevoie de adresa echipamentului HP all-in-one pentru 
a stabili o conexiune: 

a Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 

Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 
b Apasati 0, apoi apasati 1. 
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Este afisat meniul Bluetooth, apoi este selectata optiunea Adresa dispozitiv). 

Este afisata adresa echipamentului pentru HP all-in-one. Aceasta este 
read-only. 

c Pentru a introduce adresa Tn echipamentul dvs., urmati instructiunile 
echipamentului Bluetooth. 
3 Unele echipamente Bluetooth afiseaza numele de echipament al imprimantei 
atunci cand sunt conectate. Daca echipamentul dvs. Bluetooth afiseaza numele 
imprimantei: 

a Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 

Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 
b Apasati 0, apoi apasati 2. 

Este afisat meniul Bluetooth, apoi este selectata optiunea Nume dispozitiv. 

Este afisat ecranul Nume dispozitiv. 

Nota Numele predefinit al echipamentului dvs. HP all-in-one este TBD. 

c Utilizati tastatura vizuala din ecranul Nume dispozitiv pentru a introduce un 
nume nou. 

Pentru informatii suplimentare despre utilizarea tastaturii vizuale, consultati 
Introducerea textului si a simbolurilor. 

d Dupa ce ati introdus numele pentru echipamentul HP all-in-one, evidentiati 
Gata pe tastatura vizuala si apasati OK. 

Numele introdus va aparea pe echipamentul Bluetooth cand va conectati la 
echipamentul HP all-in-one pentru a tipari. 

Setarea securitatii Bluetooth pentru echipamentul HP all- 
in-one 

Puteti activa setarile de securitate ale imprimantei prin intermediul meniului Bluetooth 
de pe echipamentul HP all-in-one. Apasati Configurare pe panoul de control si 
selectati Bluetooth din Meniu setare. Din meniul Bluetooth, puteti: 

• Sa impuneti autentificarea cu o parola de acces pentru a putea tipari pe 
echipamentul HP all-in-one de la un echipament Bluetooth 

• Sa faceti echipamentul HP all-in-one vizibil sau invizibil pentru echipamentele 
Bluetooth din aria de acoperire 

Utilizarea unei parole de acces pentru autentificarea echipamentelor 
Bluetooth 

Puteti seta nivelul de securitate al echipamentului HP all-in-one la Inferior sau 
Superior: 

• Inferior: Echipamentul HP all-in-one nu solicita cheie de acces. Orice echipament 
Bluetooth din aria de acoperire poate tipari. 

• Superior: Echipamentul HP all-in-one solicita o cheie de acces de la echipamentul 
Bluetooth pentru a-i permite sa tipareasca. 



Ghidul utilizatorului 



25 



Capitol 3 



Pentru a configura echipamentul HP all-in-one Tn vederea autentificarii printr-o 
cheie de acces 

1 Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 
Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 

2 Apasati 0, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Bluetooth, apoi este selectata optiunea Cheie de acces. 
Este afisat ecranul Cheie de acces. 

Nota Echipamentul HP all-in-one se livreaza cu o cheie de acces predefinita, 
compusa din patru zerouri. 

3 Utilizati tastatura numerica de pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one 
pentru a introduce o noua cheie de acces. 

Pentru informatii suplimentare despre utilizarea tastaturii, consultati Introducerea 
textului si a simbolurilor. 

4 Dupa ce ati introdus cheia de acces, apasati OK. 
Este afisat meniul Bluetooth. 

5 Apasati 5. 

Este selectata optiunea Nivel de securitate si este afisat meniul Nivel de 
securitate. 

6 Apasati 1 pentru a selecta Superior. 

Nivelul de securitate superior impune autentificarea. 

Nota Setarea prestabilita pentru securitate este Inferior. Nivelul de securitate 
inferior nu solicita autentificare. 

In acest moment, autentificarea cu cheie de acces pentru echipamentulHP all-in- 
one este configurata. 

Configurarea echipamentului HP all-in-one spre a fi invizibil pentru 
echipamentele Bluetooth 

Puteti configura echipamentul HP all-in-one astfel meat sa fie vizibil pentru toate 
echipamentele Bluetooth (public), folosind setarea Vizibil integral sau sa fie invizibil 
pentru toate echipamentele (privat), folosind setarea Invizibil: 

• Vizibil integral: Orice echipament Bluetooth din aria de acoperire poate tipari la 
echipamentul HP all-in-one. 

• Invizibil: Numai echipamentele Bluetooth care au stocata adresa echipamentului 
HP all-in-one pot tipari. 

Pentru a configura echipamentul HP all-in-one astfel Tncat sa fie invizibil 

1 Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 
Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 

2 Apasati 0, apoi apasati 4. 

Este afisat meniul Bluetooth, apoi este selectata optiunea Accesibilitate. 
Este afisat meniul Accesibilitate. 

Nota Nivelul prestabilit de acces la livrarea echipamentului HP all-in-one este 
Vizibil integral. 

3 Apasati 2 pentru a selecta Invizibil. 
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Echipamentul dvs. HP all-in-one este inaccesibil pentru echipamentele Bluetooth 
care nu au stocata adresa acestuia. 

Resetarea setarilor Bluetooth de pe echipamentul HP all-in-one 

Daca doriti sa reconfigurati toate setarile Bluetooth de pe echipamentul HP all-in-one, le 
puteti reseta la valorile prestabilite din fabrica parcurgand pasii urmatori: 

1 Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 
Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 

2 Apasati 0, apoi apasati 6. 

Este afisat meniul Bluetooth, apoi este selectata optiunea Resetare Bluetooth. 

Nota Selectati Resetare Bluetooth numai daca doriti sa readuceti la valorile 

prestabilite din fabrica toate setarile Bluetooth ale echipamentului HP all-in- 
one. 

Utilizarea aplicatiei Webscan 

Webscan va permite sa efectuati scanari elementare cu echipamentul HP all-in-one 
utilizand un simplu browser Web. De asemenea, va permite sa efectuati scanarea de pe 
echipamentul HP all-in-one fara se aveti instalat pe calculator software-ul 
echipamentului. Introduceti adresa IP a echipamentului HP all-in-one Tntr-un browser 
Web si accesati pagina de resedinta a serverului EWS HP all-in-one si Webscan. 

Interfata cu utilizatorul a aplicatiei Webscan este destinata exclusiv utilizarii 
echipamentului HP all-in-one si nu accepta destinatii de scanare precum software-ul de 
scanare HP Image Zone. Functionalitatile de e-mail ale Webscan sunt limitate, deci 
este recomandat sa utilizati software-ul de scanare HP Image Zone pentru a putea 
beneficia de acestea. 

Pentru a utiliza aplicatia Webscan 

1 Introduceti adresa IP a echipamentului HP all-in-one Tntr-un browser Web de pe 
calculator. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre tiparirea unei pagini de configurare a 
retelei pentru a obtine adresa IP echipamentului HP all-in-one, consultati 
Ghidul pentru retea livrat Tmpreuna cu echipamentul. 

Pagina Home (Resedinta) a serverului EWS apare Tn fereastra browserului. 

2 In coloana din stanga, sub Applications (Aplicatii), selectati Scan (Scanare). 

3 Urmati instructiunile de pe ecran. 
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4 Lucrul cu fotografii 



Echipamentul HP all-in-one va permite sa transferati, sa editati, sa partajati si sa tipariti 
fotografii Tn diverse moduri. Acest capital contine o scurta prezentare a diverselor 
optiuni pentru efectuarea fiecareia dintre actiunile de mai sus, Tn functie de preferintele 
dvs. si configuratia calculatorului. Informatii mai detaliate despre fiecare actiune sunt 
disponibile Tn celelalte capitole ale acestui ghid, sau Tn asistenta onscreen a software- 
ului HP Image Zone. 

Transferarea fotografii lor 

Aveti mai multe optiuni diferite pentru transferarea fotografiilor. Puteti transfera 
fotografii pe echipamentul HP all-in-one, pe calculator sau pe un card de memorie. 
Pentru informatii suplimentare, consultati mai jos sectiunea corespunzatoare sistemului 
dvs. de operare. 

Transferarea fotografiilor utilizand un calculator Windows 

Imaginea de mai jos prezinta mai multe metode de transferare a fotografiilor pe 
calculatorul Windows, pe echipamentul HP all-in-one sau pe un card de memorie. 
Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 




A 


Transferati o fotografie de pe un card de memorie inserat Tn echipamentul 
HP all-in-one pe calculatorul dvs. Windows. 


B 


Transferati o fotografie de pe camera foto digitala HP pe calculatorul dvs. 
Windows. 
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(continuare) 



Transferati o fotografie prin scanarea acesteia direct pe cardul de memorie 
inserat Tn echipamentul HP all-in-one. 



Transferarea fotografiilor utilizand un calculator Macintosh 

Imaginea de mai jos prezinta mai multe metode de transferare a fotografiilor pe 
calculatorul Macintosh, pe echipamentul HP all-in-one sau pe un card de memorie. 
Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 






I \ 



Transferati o fotografie de pe un card de memorie inserat Tn echipamentul 
HP all-in-one pe calculatorul dvs. Macintosh. 



B 

C 



Transferati o fotografie de pe camera foto digitala HP pe calculatorul dvs. 
Macintosh. 



Transferati o fotografie prin scanarea acesteia direct pe cardul de memorie 
inserat Tn echipamentul HP all-in-one. 



Editarea fotografiilor 

Aveti mai multe optiuni diferite pentru editarea fotografiilor. Pentru informatii 
suplimentare, consultati mai jos sectiunea corespunzatoare sistemului dvs. de operare. 

Editarea fotografiilor utilizand un calculator Windows 

Imaginea de mai jos prezinta doua metode de editare a fotografiilor utilizand un 
calculator Windows. Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 
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A 


Editati o fotografie pe calculators Windows utilizand software-ul HP Image Zone. 


B 


Editati o fotografie utilizand panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 



Editarea fotografiilor utilizand un calculator Macintosh 

Imaginea de mai jos prezinta trei metode de editare a fotografiilor utilizand un calculator 
Macintosh. Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 




A 


Editati o fotografie pe calculatorul Macintosh utilizand software-ul HP Image 
Zone. 


B 


Editati o fotografie pe calculatorul Macintosh utilizand software-ul iPhoto. 


C 


Editati o fotografie utilizand panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 
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Partajarea fotografiilor 

Aveti mai multe optiuni diferite pentru partajarea fotografiilor cu prietenii si familia. 
Pentru informatii suplimentare, consultati mai jos sectiunea corespunzatoare sistemului 
dvs. de operare. 

Partajarea fotografiilor utilizand un calculator Windows 

Imaginea de mai jos prezinta mai multe metode de partajare a fotografiilor utilizand un 
calculator Windows. Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 




A 


Partajati fotografiile de pe echipamentul HP all-in-one conectat USB utilizand 
serviciul HP Instant Share. Transferati fotografiile de pe echipamentul HP all-in- 
one conectat USB pe calculator, unde puteti utiliza software-ul HP Instant Share 
pentru a trimite fotografiile prin intermediul serviciului HP Instant Share sub 
forma unui e-mail prietenilor sau familiei. 


B 


Partajati fotografiile de pe echipamentul HP all-in-one conectat la retea prin 
Internet catre serviciul HP Instant Share, unde fotografiile sunt stocate Tntr-un 
album foto online. 


C 


Partajati fotografiile de pe echipamentul HP all-in-one conectat la retea prin 
Internet catre serviciul HP Instant Share. Serviciul HP Instant Share poate apoi 
sa trimita fotografiile prietenilor sau familiei sub forma unui e-mail, sau acestea 
pot fi trimise unui alt echipament HP all-in-one conectat la retea. 



Partajarea fotografiilor utilizand un calculator Macintosh 

Imaginea de mai jos prezinta mai multe metode de partajare a fotografiilor utilizand un 
calculator Macintosh. Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 
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A 


Partajati fotografiile de pe echipamentul HP all-in-one conectat USB utilizand 
serviciul HP Instant Share. Transferati fotografiile de pe echipamentul HP all-in- 
one conectat USB pe calculator, unde puteti utiliza software-ul HP Instant Share 
pentru a trimite fotografiile prin intermediul serviciului HP Instant Share sub 
forma unui e-mail prietenilor sau familiei. 


B 


Partajati fotografiile de pe echipamentul HP all-in-one conectat la retea prin 
Internet catre serviciul HP Instant Share, unde fotografiile sunt stocate Tntr-un 
album foto online. 


C 


Partajati fotografiile de pe echipamentul HP all-in-one conectat la retea prin 
Internet catre serviciul HP Instant Share. Serviciul HP Instant Share poate apoi 
sa trimita fotografiile prietenilor sau familiei sub forma unui e-mail, sau acestea 
pot fi trimise unui alt echipament HP all-in-one conectat la retea. 



Tiparirea fotografiilor 

Aveti mai multe optiuni diferite pentru tiparirea fotografiilor. Pentru informatii 
suplimentare, consultati mai jos sectiunea corespunzatoare sistemului dvs. de operare. 

Tiparirea fotografiilor utilizand un calculator Windows 

Imaginea de mai jos prezinta mai multe metode de tiparire a fotografiilor utilizand un 
calculator Windows. Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 
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A 


Tipariti fotografiile de pe camera foto digitals PictBridge utilizand PictBridge. 

Nota Puteti tipari direct la echipamentul HP all-in-one chiar si Tn cazul Tn care 
camera dvs. foto este un model HP care nu accepta standardul 
PictBridge. Conectati camera foto la portul USB din partea posterioara a 
echipamentului HP all-in-one Tn locul portului pentru camera foto. Aceasta 
metoda functioneaza numai pentru camere foto digitale HP. 


B 


Tipariti fotografiile de pe camera foto utilizand o aplicatie software de pe 
calculator. 


C 


Tipariti fotografiile de pe un card de memorie utilizand panoul de control al 
echipamentului HP all-in-one. 


D 


Tipariti fotografiile de pe un card de memorie transferandu-le pe un calculator 
Windows si apoi tiparindu-le cu ajutorul software-ului HP Image Zone. 



Tiparirea fotografiilor utilizand un calculator Macintosh 

Imaginea de mai jos prezinta mai multe metode de tiparire a fotografiilor utilizand un 
calculator Macintosh. Pentru informatii suplimentare, consultati lista de sub imagine. 
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A 


Tipariti fotografiile de pe camera foto digitals PictBridge utilizand PictBridge. 

Nota Puteti tipari direct la echipamentul HP all-in-one chiar si Tn cazul Tn care 
camera dvs. foto este un model HP care nu accepta standardul 
PictBridge. Conectati camera foto la portul USB din partea posterioara a 
echipamentului HP all-in-one Tn locul portului pentru camera foto. Aceasta 
metoda functioneaza numai pentru camere foto digitale HP. 


B 


Tipariti fotografiile de pe camera foto utilizand o aplicatie software de pe 
calculator. 


C 


Tipariti fotografiile de pe un card de memorie utilizand panoul de control al 
echipamentului HP all-in-one. 


D 


Tipariti fotografiile de pe un card de memorie transferandu-le pe un calculator 
Macintosh si apoi tiparindu-le cu ajutorul software-ului HP Gallery sau 
HP Director. 
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5 Tncarcarea originalelor §i a hartiei 



Acest capital furnizeaza instructiuni pentru Tncarcarea originalelor pe geamul-suport Tn 
vederea copierii, scanarii sau trimiterii unui fax; alegerea tipului optim de hartie pentru 
operatia curenta; Tncarcarea hartiei Tn tava de alimentare si evitarea blocajelor de 
hartie. 

Tncarcarea unui original 

Puteti sa copiati, sa scanati sau sa transmiteti prin fax originale cu dimensiunea maxima 
Letter sau A4, Tncarcandu-le pe geamul-suport, conform descrierii urmatoare. Aceste 
instructiuni sunt valabile si Tn cazul Tn care Tncarcati o coala de control pe geamul- 
suport pentru tiparirea fotografiilor. 

Nota Multe dintre caracteristicile speciale nu vor functiona corect daca geamul-suport 
sau protectia capacului nu sunt curate. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Curatarea HP all-in-one. 

Pentru a Tncarca originalul pe geamul-suport 

1 Ridicati capacul si asezati originalul cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al 
geamului-suport. 

Daca Tncarcati o coala de control, latura superioara a colii trebuie aliniata cu 
muchia dreapta a geamului-suport. 

Sfat Pentru asistenta suplimentara referitoare la Tncarcarea originalelor, utilizati 
ghidajele de pe marginea frontala si marginea dreapta ale geamului-suport. 




2 Tnchideti capacul. 

Sfat Puteti sa copiati sau sa scanati originale de dimensiuni mari prin 

Tndepartarea completa a capacului echipamentului HP all-in-one. Pentru a 
Tndeparta capacul, ridicati-l Tn pozitia deschis, apucati-l de partile laterale §i 
trageti-l Tn sus. Echipamentul HP all-in-one functioneaza normal chiar si fara 
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capac. Repozitionati capacul inserand aripioarele articulatiilor Tn locasurile 
corespunzatoare. 



Alegerea tipurilor de hartie pentru tiparire §i copiere 



Puteti utiliza numeroase tipuri de hartie pentru imprimanta HP all-in-one. Cititi 
recomandarile urmatoare pentru a obtine calitatea optima la tiparire si copiere. De 
fiecare data cand schimbati tipul sau dimensiunea hartiei, nu uitati sa schimbati inclusiv 
setarile corespunzatoare ale imprimantei. 

Tipuri de hartie recomandate 

Pentru rezultate optime la tiparire, HP va recomanda sa utilizati hartie HP special 
destinata tipului lucrarii pe care o tipariti. Daca, de exemplu, tipariti fotografii, Tncarcati 
hartie lucioasa sau mata Tn tava de alimentare. Daca tipariti o brosura sau un material 
de prezentare, utilizati hartie special destinata pentru aceste tipuri de lucrari. 

Pentru informatii suplimentare despre tipurile de hartie HP, consultati meniul HP Image 
Zone Help (Asistenta HP Image Zone), sau accesati site-ul www.hp.com/support. 

Tipuri de hartie nerecomandate 

Hartia prea subtire, cu granulatie prea fina sau care se Tntinde usor poate cauza blocaje 
Tn imprimanta. Hartia cu granulatie grosiera sau care nu accepta cerneala poate 
determina tiparirea de imagini cu aspect patat, neclar sau incomplet. 

Nu este recomandabil sa tipariti pe urmatoarele tipuri de hartie: 

• Hartie cu benzi detasabile sau perforatii (cu exceptia cazului Tn care este destinata 
Tn mod expres utilizarii pentru echipamente HP Inkjet). 

• Hartie cu textura grosiera, tip panza. Este posibil ca cerneala sa nu fie absorbita 
uniform si sa se Tntinda pe aceste tipuri de hartie. 

• Hartie extrem de fina, stralucitoare sau acoperita cu folie, care nu este special 
destinata pentru imprimanta HP all-in-one. Acestea pot bloca imprimanta HP all- 
in-one sau pot respinge cerneala. 

• Formulare multi-partite (formulare duble sau triple). Acestea se pot sifona sau bloca 
Tn imprimanta. De asemenea, Tn cazul utilizarii acestor tipuri de hartie, este foarte 
probabil ca cerneala sa se Tntinda. 

• Plicuri cu cleme sau ferestre. 
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Nu este recomandabila copierea pe urmatoarele tipuri de hartie: 

• Orice dimensiune de hartie diferita de Letter, A4, 10 x 15 cm , 5 x 7 inch, Hagaki 
sau L. In functie de tara/regiunea dvs., este posibil ca unele dintre aceste tipuri de 
hartie sa nu fie disponibile. 

• Hartie cu benzi detasabile sau perforatii (cu exceptia cazului Tn care este destinata 
Tn mod expres utilizarii pentru echipamente HP Inkjet). 

• Hartie foto alta decat HP Premium Photo Paper sau 
HP Premium Plus Photo Paper. 

• Plicuri. 

• Hartie pentru bannere. 

• Folii transparente altele decat HP Premium Inkjet Transparency Film sau 
HP Premium Plus Inkjet Transparency Film. 

• Formulare multi-partite sau etichete. 

Tncarcarea hartiei 

In aceasta sectiune este descrisa procedura de Tncarcare a diverselor tipuri de hartie Tn 
imprimanta HP all-in-one pentru copii, lucrari tiparite sau faxuri. 

Sfat Pentru a preveni sifonarea si Tndoirea marginilor, pastrati hartia pe o suprafata 
plana, Tn pungi Tnchise ermetic. Daca hartia nu este pastrata Tn mod 
corespunzator, variatiile extreme de temperatura si umiditate pot conduce la 
ondularea hartiei, care nu va mai putea fi folosita Tn imprimanta HP all-in-one. 

Tncarcarea hartiei standard 

Puteti Tncarca numeroase tipuri de hartie Letter, A4 sau Legal Tn tava de alimentare 
principala a imprimantei HP all-in-one. 

Sfat Daca ati instalat tava optionala HP 250 Sheet Plain Paper Tray, puteti Tncarca o 
cantitate suplimentara de 250 de coli de hartie Letter sau A4 Tn tava inferioara. 
Hartia Tncarcata Tn tava inferioara optionala este disponibila pentru tiparire numai 
cand tipariti din aplicatiile soft de pe calculatorul dvs. Nu este disponibila pentru 
copiere sau pentru primirea faxurilor. 

Pentru a Tncarca hartie standard Tn tava de alimentare principala 

1 Tndepartati tava de iesire si glisati ghidajele pentru latimea si lungimea hartiei Tn 
pozitia maxima. 
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Bateti usor un top de hartie pe o suprafata plana pentru a alinia marginile, apoi 
efectuati urmatoarele verificari: 

- Asigurati-va ca nu exista praf, denivelari si ca marginile nu sunt ondulate sau 
Tndoite. 

- Asigurati-va ca toate hartiile din top au aceeasi dimensiune si sunt de acelasi 
tip. 

Introduceti topul de hartie Tn tava de alimentare cu latura mica spre Tnainte si cu 
fata de tiparit Tn jos. Tmpingeti topul de hartie spre Tnainte pana cand se opreste. 

Sfat Daca folositi hartie cu antet, introduceti coala cu partea superioara Tnainte si 
cu fata de tiparit Tn jos. Pentru asistenta suplimentara referitoare la 
Tncarcarea hartiei standard si a hartiei cu antet, consultati diagrama gravata 
la baza tavii de alimentare. 



Glisati ghidajele pentru latimea §i lungimea hartiei spre interior pana cand se 
opresc la marginile hartiei. 

Nu supramcarcati tava de alimentare; asigurati-va ca topul de hartie Tncape Tn tava 
de alimentare si ca nu depaseste partea superioara a ghidajului pentru latimea 
hartiei. 





Repozitionati tava de iesire. 
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Extindeti complet extensia tavii de iesire pentru a sustine copiile, colile tiparite sau 
faxurile. 




Pentru a Tncarca hartie normala standard Tn tava inferioara optionala 
-* Tava 

HP 250 Sheet Plain Paper Tray (Tava HP pentru 250 de coli de hartie obisnuita) 
este disponibila ca accesoriu pentru acest produs. Pentru informatii referitoare la 
Tncarcarea hartiei Tn acest accesoriu, cititi si urmati instructiunile care Tnsotesc 
accesoriul. 

Incarcarea hartiei foto de 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 

Puteti Tncarca hartie foto de 10 x 15 cm Tn tava de alimentare principals a 
echipamentului HP all-in-one, sau Tntr-o tava de alimentare posterioara optionala. (In 
Japonia acest accesoriu se numeste 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Tava Hagaki cu accesoriu pentru tiparire autorr 
. In restul lumii, se numeste 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (Accesoriu HP pentru tiparire automata 



Pentru rezultate optime, utilizati un tip recomandat de hartie foto de 10 x 15 cm si setati 
tipul si dimensiunea hartiei pentru operatia de tiparire sau de copiere. Pentru informatii 
suplimentare, consultati meniul onscreen HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone). 

Sfat Pentru a preveni sifonarea si Tndoirea marginilor, pastrati hartia pe o suprafata 
plana, Tn pungi Tnchise ermetic. Daca hartia nu este pastrata Tn mod 
corespunzator, variatiile extreme de temperatura si umiditate pot conduce la 
ondularea hartiei, care nu va mai putea fi folosita Tn imprimanta HP all-in-one. 

Pentru a Tncarca hartie foto de 10 x 15 cm Tn tava de alimentare principals 

1 Tndepartati tava de iesire. 

2 Scoateti hartia din tava de alimentare. 
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3 Introduced topul de hartie foto Tn partea dreapta a tavii de alimentare cu latura mica 
spre Tnainte si cu fata lucioasa Tn jos. Tmpingeti topul de hartie foto pana cand se 



Daca hartia foto are benzi perforate, Tncarcati-o astfel meat benzile perforate sa fie 
orientate spre dvs. 

Sfat Pentru asistenta suplimentara referitoare la Tncarcarea hartiei foto de 
dimensiuni reduse, consultati pictogramele pentru Tncarcarea hartiei foto 
(simbolizate printr-o coala de hartie si o camera foto) de la baza tavii de 
alimentare. Pentru a va asigura ca ati Tmpins hartia foto pana la capat, 
reperati liniile punctate gravate la baza tavii de alimentare. Acestea indica 
pozitia corecta pentru Tncarcarea hartiei. 

4 Glisati ghidajele pentru latimea si lungimea hartiei spre interior pana cand se 
opresc la marginile hartiei. 

Nu supramcarcati tava de alimentare; asigurati-va ca topul de hartie foto Tncape Tn 
tava de alimentare si ca nu depaseste partea superioara a ghidajului pentru latimea 
hartiei. 



5 Repozitionati tava de iesire. 

Pentru a Tncarca hartie foto de 10 x 15 cm Tn tava posterioara optionala 
-> Accesoriile 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (Accesoriu HP pentru tiparire au 
§i 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Tava Hagaki cu accesoriu pentru tiparire s 
sunt disponibile pentru acest produs. Pentru informatii referitoare la Tncarcarea 
hartiei Tn oricare dintre aceste accesorii, cititi si urmati instructiunile care Tnsotesc 
accesoriul. 

Tncarcarea cartilor po§tale sau a cartilor Hagaki 

Puteti sa Tncarcati carti postale sau carti Hagaki Tn tava de alimentare principals a 
imprimantei HP all-in-one sau Tntr-o tava de alimentare posterioara optionala. (In 
Japonia acest accesoriu se numeste 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Tava Hagaki cu accesoriu pentru tiparire autc 
. In restul lumii, se numeste 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (Accesoriu HP pentru tiparire automat; 



Pentru rezultate optime, setati tipul si dimensiunea hartiei Tnainte de a tipari sau copia. 
Pentru informatii suplimentare, consultati meniul onscreen HP Image Zone Help 
(Asistenta HP Image Zone). 



opreste. 




■) 
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Pentru Tncarcarea cartilor postale sau a cartilor Hagaki Tn tava de alimentare 
principals 

1 Indepartati tava de iesire. 

2 Scoateti hartia din tava de alimentare. 

3 Introduced topul de carti postale Tn partea dreapta a tavii de alimentare, cu latura 
mica spre Tnainte si cu fata de tiparit Tn jos. Tmpingeti topul de carti postale spre 
Tnainte pana cand se opreste. 

Sfat Pentru asistenta suplimentara referitoare la Tncarcarea cartilor postale sau a 
cartilor Hagaki, consultati pictogramele pentru Tncarcarea hartiei foto 
(simbolizate printr-o coala de hartie si o camera foto) de la baza tavii de 
alimentare. 

4 Glisati ghidajele pentru latimea si lungimea hartiei spre interior pana cand se 
opresc la marginile topului de carti postale. 

Nu supramcarcati tava de alimentare; asigurati-va ca topul de carti postale Tncape 
Tn tava de alimentare si ca nu depa§e§te partea superioara a ghidajului pentru 
latimea hartiei. 




5 Repozitionati tava de iesire. 

Pentru Tncarcarea cartilor postale sau a cartilor Hagaki Tn tava posterioara 
optionala 

-* Accesoriile 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (Accesoriu HP pentru tiparire auto 
§i 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Tava Hagaki cu accesoriu pentru tiparire au 
sunt disponibile pentru acest produs. Pentru informatii referitoare la Tncarcarea 
hartiei Tn oricare dintre aceste accesorii, cititi si urmati instructiunile care Tnsotesc 
accesoriul. 

Tncarcarea plicurilor 

Puteti Tncarca unul sau mai multe plicuri Tn tava de alimentare a imprimantei HP all-in- 
one. Nu utilizati plicuri lucioase, cu model Tn relief sau plicuri care au cleme sau 
ferestre. 

Nota Pentru detalii suplimentare referitoare la formatarea textului Tn vederea tiparirii pe 
plicuri, consultati fisierele de asistenta ale softului de procesare a textelor. Pentru 
rezultate optime, utilizati o eticheta pentru adresa expeditorului. 
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Pentru a Tncarca plicuri 

1 Tndepartati tava de iesire. 

2 Scoateti hartia din tava de alimentare. 

3 Introduced unul sau mai multe plicuri Tn partea dreapta a tavii de alimentare, cu 
deschizaturile orientate Tn sus si Tn stanga. Impingeti topul de plicuri spre Tnainte 
pana cand se opreste. 

Sfat Pentru asistenta suplimentara referitoare la Tncarcarea plicurilor, consultati 
diagrama gravata la baza tavii de alimentare. 

4 Glisati ghidajele pentru latimea si lungimea hartiei spre interior pana cand se 
opresc la marginile topului de plicuri. 

Nu supraTncarcati tava de alimentare; asigurati-va ca topul de plicuri Tncape Tn tava 
de alimentare si ca nu depaseste partea superioara a ghidajului pentru latimea 
hartiei. 




5 Repozitionati tava de iesire. 

Tncarcarea altor tipuri de hartie 

Urmatorul tabel contine informatii cu privire la Tncarcarea anumitor tipuri de hartie. 
Pentru obtinerea unor rezultate optime, ajustati setarile pentru hartie de fiecare data 
cand schimbati tipul sau dimensiunea hartiei. Pentru informatii referitoare la schimbarea 
setarilor hartiei, consultati meniul onscreen HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone). 

Nota Functiile echipamentului HP all-in-one nu acopera orice dimensiune si tip de 
hartie. Unele dimensiuni si tipuri de hartie pot fi utilizate numai daca tipariti 
utilizand caseta de dialog Print (Tiparire) dintr-o aplicatie. Aceste functii nu sunt 
disponibile pentru copierea, transmiterea faxurilorsau tiparirea fotografiilor de pe 
un card de memorie sau de pe o camera foto digitala. Tipurile de hartie care pot 
fi utilizate numai la tiparirea dintr-o aplicatie sunt indicate Tn mod explicit Tn 
tabelul de mai jos. 



Hartie 


Sugestii 


Tipuri de hartie HP 


• HP Premium Paper: Identificati sageata gri de pe fata netiparibila a 
hartiei, apoi introduced hartia Tn tava de alimentare cu aceasta fata 
Tn sus. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film: Introduced folia astfel meat 
banda alba (cu sageti si cu sigla HP) sa fie deasupra si sa intre 
prima Tn tava de alimentare. 
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(continuare) 



Hartie 


Sugestii 




Nota Este posibil ca echipamentul HP all-in-one sa nu detecteze 
automat folia transparenta daca aceasta este Tncarcata 
incorect sau daca nu utilizati folie transparenta HP. Pentru 
rezultate optime, setati tipul hartiei la folie transparenta 
Tnainte de a tipari sau copia pe folie transparenta. 

• HP Iron-On Transfers: Hartia de transfer trebuie sa fie perfect 
plana; nu Tncarcati coli ondulate. (Pentru a preveni ondularea 
hartiei, pastrati hartia de transfer Tnchisa etans Tn ambalajul original 
pana cand urmeaza sa o folositi.) Identificati banda albastra de pe 
fata netiparibila a hartiei de transfer si apoi Tncarcati colile una cate 
una Tn tava de alimentare, cu banda albastra Tn sus. 

• HP Matte Greeting Cards, HP Photo Greeting Cards, sau 

HP Textured Greeting Cards: Introduceti un top subtire de hartie de 
felicitari HP Tn tava de alimentare, cu fata tiparibila Tn jos; Tmpingeti 
topul de felicitari spre Tnainte pana cand se opreste. 


Etichete 

(exclusiv pentru 
tiparirea dintr-o 
aplicatie) 


Utilizati Tntotdeauna coli cu etichete de dimensiune Letter sau A4, 
destinate utilizarii cu produsele HP Inkjet (cum arfi Avery Inkjet Labels) 
si asigurati-va ca etichetele nu sunt mai vechi de doi ani. Etichetele de 
pe coli cu o vechime mai mare se pot desprinde la trecerea hartiei prin 
echipamentul HP all-in-one, conducand la blocarea hartiei. 

1 Rasfoiti topul de etichete pentru a va asigura ca nu exista coli lipite 
una de alta. 

2 Amplasati un top de coli cu etichete Tn tava pentru hartie, deasupra 
hartiei standard, cu fata cu etichete orientata Tn jos. Nu introduceti 
colile cu etichete pe rand. 


Hartie continua 
pentru bannere 

(exclusiv pentru 
tiparirea dintr-o 
aplicatie) 


Hartia continua pentru bannere mai este cunoscuta si sub numele de 
hartie Tn zig-zag. 

1 Tndepartati tava de iesire. 

2 Scoateti hartia din tava de alimentare. 

Nota Lasati deoparte tava de iesire a imprimantei HP all-in-one Tn 
timpul tiparirii bannerelor pentru a preveni deteriorarea 
hartiei continue pentru bannere. 

3 Asigurati-va ca topul de hartie pentru bannere contine eel putin 5 
pagini. 

Nota Daca utilizati hartie pentru bannere non-HP, aceasta trebuie 
sa fie de tip 20-lb. 

4 Detasati cu grija marginile perforate ale topului de hartie, daca exista 
si despaturiti apoi reTmpaturiti hartia pentru a va asigura ca nu exista 
pagini lipite Tntre ele. 

5 Introduceti hartia Tn tava de alimentare astfel meat marginea libera 
sa fie Tn partea superioara a topului. 
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(continuare) 



Hartie 


Sugestii 




6 1 

0 


itroduceti marginea libera T 
preste, ca Tn figura de mai 

^ 7p 


n tava de alimentare pana cand se 

OS. 



Evitarea blocarii hartiei 

Pentru a evita blocajele de hartie, respectati urmatoarele indicatii: 

• Preveniti sifonarea sau Tndoirea hartiei prin stocarea hartiei neutilizate Tn pungi 
Tnchise ermetic, asezate pe suprafete drepte. 

• Inlaturati cu regularitate colile tiparite din tava de iesire. 

• Asigurati-va ca hartia Tncarcata Tn tava de alimentare sta orizontal §i ca marginile 
nu sunt Tndoite. 

• Nu combinati tipuri §i dimensiuni de hartie diferite Tn tava de alimentare; Tntregul top 
de hartie din tava de alimentare trebuie sa fie de aceeasi dimensiune si de acelasi 
tip. 

• Ajustati ghidajele pentru hartie ale tavii de alimentare astfel meat sa Tncadreze fix 
colile de hartie. Asigurati-va ca ghidajele pentru hartie nu Tndoaie hartia din tava de 
alimentare. 

• Nu Tmpingeti hartia prea adanc Tn tava de alimentare. 

• Utilizati tipurile de hartie recomandate pentru echipamentul dvs. HP all-in-one. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Alegerea tipurilor de hartie pentru tiparire 
si copiere. 

Pentru informatii referitoare la eliminarea blocajelor de hartie, consultati Depanarea 
problemelor referitoare la hartie. 
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g Utilizarea unui card de memorie 
sau a unei camere foto 
PictBridge 

Echipamentul HP all-in-one poate accesa cardurile de memorie utilizate de majoritatea 
camerelor foto digitale, ceea ce va permite sa tipariti, sa stocati, sa gestionati si sa 
partajati fotografiile dvs. Puteti sa inserati cardul de memorie Tn imprimanta HP all-in- 
one, sau sa conectati camera foto direct, lasand imprimanta HP all-in-one sa citeasca 
continutul cardului de memorie aflat Tn camera foto. 

Acest capital contine informatii referitoare la utilizarea cardurilor de memorie si a 
camerei PictBridge cu echipamentul HP all-in-one. Cititi acest capital pentru informatii 
despre transferul fotografiilor pe calculator, setarea optiunilor de tiparire a fotografiilor, 
tiparirea fotografiilor, editarea fotografiilor, vizionarea suitelor de diapozitive si 
partajarea fotografiilor cu familia si prietenii. 

Sloturile pentru carduri de memorie §i portul pentru camera 
foto 

Daca ati stocat fotografiile realizate pe un card de memorie, puteti insera cardul Tn 
imprimanta HP all-in-one pentru a tipari sau salva fotografiile. 

Puteti sa tipariti un index, care poate avea mai multe pagini si care contine miniaturi ale 
fotografiilor stocate pe cardul de memorie si sa tipariti fotografiile de pe cardul de 
memorie, chiardaca imprimanta HP all-in-one nu este conectata la calculator. Puteti, de 
asemenea, sa conectati o camera foto digitals compatibila PictBridge la imprimanta 
HP all-in-one prin intermediul portului pentru camera foto si sa tipariti direct de pe 
camera foto. 

Imprimanta dvs. HP all-in-one poate citi urmatoarele tipuri de carduri de memorie: 
CompactFlash (I, II), Memory Stick, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, 
SmartMedia si xD-Picture Card. 

Nota Puteti sa scanati un document si sa transferati imaginea scanata pe un card de 
memorie inserat. Pentru informatii suplimentare, consultati Trimiterea unui 
material scanat catre un card de memorie. 

Imprimanta dvs. HP all-in-one poseda patru sloturi pentru carduri de memorie, 
prezentate Tn figura urmatoare, fiind specificate cardurile de memorie care corespund 
fiecarui slot. 
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Sloturile sunt configurate dupa cum urmeaza: 

• Slotul din stanga-sus: CompactFlash (I, II) 

• Slotul din dreapta-sus: Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 

• Slotul din stanga-jos: SmartMedia, xD-Picture Card (se introduce Tn partea din 
dreapta-sus a slotului) 

• Slotul din dreapta-jos: Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory Stick Duo 
(cu adaptor special), Memory Stick Pro 

• Portul pentru camera foto (sub sloturile pentru carduri de memorie): compatibil cu 
orice camera foto digitala cu port USB care accepta PictBridge 

Nota Portul pentru camera foto accepta exclusiv camere foto digitale cu port USB 

compatibile PictBridge. Daca atasati la portul pentru camera foto un echipament 
USB altul decat o camera foto digitala compatibila (sau un adaptor Bluetooth), pe 
afisajul color apare un mesaj de eroare. Daca dispuneti de o camera foto digitala 
HP mai veche, Tncercati sa utilizati cablul USB al acesteia. Introduceti-I Tn portul 
USB din spatele imprimantei HP all-in-one, nu Tn portul pentru camera foto din 
dreptul sloturilor pentru carduri de memorie. Aceasta metoda functioneaza 
numai pentru camere foto digitale HP. 

Sfat In mod prestabilit, Windows XP va formata cardurile de memorie cu o capacitate 
de pana la 8 MB si cele cu o capacitate mai mare sau egala cu 64 MB Tn formatul 
FAT32. Camerele foto digitale si alte echipamente utilizeaza formatul FAT (FAT16 
sau FAT12) si nu pot utiliza carduri cu formatul FAT32. Fie formatati cardul de 
memorie Tn camera foto, fie selectati formatul FAT pentru a formata cardul de 
memorie cu ajutorul unui calculator cu sistem de operare Windows XP 



Securitatea cardurilor de memorie Tn retea 

Daca imprimanta dvs. HP all-in-one este conectata Tn retea, calculatoarele din retea 
pot accesa continutul cardurilor de memorie. In cazul unei retele wireless care nu are 
activata optiunea de criptare wireless, orice utilizator din aria de acoperire a retelei si 
care cunoaste numele retelei si ID-ul de retea al echipamentului HP all-in-one poate 
accesa continutul cardului de memorie inserat Tn echipamentul HP all-in-one. 

Puteti limita accesul la datele de pe cardurile de memorie configurand o cheie WEP 
(Wired Equivalent Privacy) sau WPA/PSK (Wi-Fi Protected Access/Pre-Shared Key) Tn 
reteaua wireless sau setand echipamentul HP all-in-one astfel Tncat sa nu partajeze 
nici un card de memorie inserat cu calculatoarele din retea, indiferent daca reteaua este 
cu cablu sau wireless. Aceasta Tnseamna ca celelalte calculatoare din retea nu vor 
putea accesa fisierele de pe cardul de memorie. 
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Pentru informatii suplimentare despre activarea criptarii Tntr-o retea wireless, consultati 
Ghidul pentru retea. 

Nota Imprimanta HP all-in-one nu va partaja niciodata continutul unui card de memorie 
dintr-o camera foto digitals conectata la HP all-in-one prin intermediul portului 
pentru camera foto. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 8, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Retea si apoi este selectata optiunea Configurare avansata. 

3 Apasati 3 pentru a selecta Securitate card de memorie. 

4 Apasati numarul corespunzator optiunii de securitate dorite: 

- 1. Partajare fisiere 

- 2. Dezactivare partajare fisiere 

Transferul imaginilor digitale pe calculator 

Dupa ce ati realizat fotografii cu camera foto digitala, le puteti tipari imediat sau le 
puteti salva direct pe calculator. Pentru a le salva pe calculator, trebuie sa scoateti 
cardul de memorie din camera foto si sa-l inserati Tn slotul corespunzator al 
imprimantei HP all-in-one. 

Nota Imprimanta HP all-in-one nu poate utiliza mai multe carduri de memorie 
simultan. 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 
Cand cardul de memorie este inserat corect, butonul Foto de pe panoul de control 
Tncepe sa lumineze intermitent. Pe afisajul color, apare mesajul Citire fotografii.... 
Ledul de stare din dreptul sloturilor pentru carduri de memorie lumineaza verde 
intermitent cand este accesat cardul. 

Daca inserati cardul incorect, ledul de stare din dreptul sloturilor pentru carduri de 
memorie lumineaza portocaliu intermitent si pe afisajul color apare un mesaj de 
eroare, cum arfi Cadrul este introdus invers sau Cardul nu este inserat 
complet. 

AAvertisment Nu scoateti niciodata cardul Tn timp ce este accesat. Riscati 
sa deteriorati fisierele de pe card. Cardul poate fi scos Tn siguranta numai 
atunci cand ledul de stare din dreptul sloturilor lumineaza continuu. 

2 Daca pe cardul de memorie exista fisiere foto care nu au fost transferate anterior, 
pe calculators dvs. se deschide o caseta de dialog si vi se cere sa confirmati daca 
doriti sa salvati fisierele foto pe calculator. 

Daca imprimanta HP all-in-one este conectata Tn retea, apasati butonul Foto pentru 
a afisa meniul Foto, apasati 3 pentru a selecta Transfer pe calculator, apoi 
selectati calculatorul dvs. din lista afisata. Reveniti la calculator si urmati 
instructiunile de pe ecran. 

3 Executati die pe optiunea de salvare. 

Toate fotografiile noi de pe cardul de memorie sunt salvate pe calculator. 
Pentru Windows: Tn mod prestabilit, fisierele sunt salvate Tn dosare pe luni si pe 
ani, Tn functie de data la care au fost realizate fotografiile. In Windows XP si 
Windows 2000, fisierele sunt create Tn dosarul C:\Documents and Settings 
\username\My Documents\My Pictures. 
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Pentru Macintosh: Tn mod prestabilit, fisierele sunt salvate pe calculator Tn 
dosarul Hard Drive:Documents:HP All-in-One Data:Photos (OS 9) sau Tn 
dosarul Hard Drive: Users: User Name:Pictures:HP Photos (OS X). 

Sfat Puteti, de asemenea, sa utilizati panoul de control pentru a transfera fisierele 
de pe cardul de memorie pe un calculator atasat. Apasati Foto, apoi apasati 
3 pentru a selecta Transfer pe calculator. Urmati instructiunile de pe 
ecranul calculatorului. Concomitent, cardul de memorie apare ca unitate de 
disc pe calculators dvs. Puteti muta fisierele foto de pe cardul de memorie 
pe desktop. 

Cand nu mai exista fisiere noi pe cardul de memorie imprimanta HP all-in-one 
Tncheie citirea cardului de memorie, butonul Foto lumineaza continuu, iar ledul de 
stare din dreptul sloturilor pentru carduri de memorie ramane aprins. Pe afisajul 
color este afisata prima fotografie de pe cardul de memorie. 
Pentru a parcurge fotografiile de pe cardul de memorie, apasati M sau ► pentru a 
viziona fotografiile una cate una, Tn directia Tnapoi, respectiv Tnainte. Apasati si 
mentineti apasata tasta sau ► pentru a parcurge rapid fotografiile Tn directia 
Tnapoi, respectiv Tnainte. 

Nota Puteti, de asemenea, sa utilizati aplicatia Image Capture de pe calculatorul dvs. 
Macintosh pentru a descarca imaginile. Pentru informatii suplimentare, 
consultati documentatia calculatorului dvs. Macintosh. 



Tiparirea fotografiilor de pe un index 



Indexul reprezinta o metoda simpla si eficienta de selectare si tiparire a fotografiilor 
direct de pe un card de memorie, fara utilizarea calculatorului. Un index, care poate fi 
format din mai multe pagini, contine miniaturi ale fotografiilor stocate pe cardul de 
memorie. Sub fiecare miniatura sunt afisate numele fisierului, indicele numeric si data. 
Indexul reprezinta, de asemenea, o metoda rapida de creare a unui catalog tiparit al 
fotografiilor dvs. Pentru a tipari fotografii utilizand un index, tipariti coala de control, 
completati-o si apoi scanati-o. 

Nota Puteti tipari un index numai pentru un card de memorie inserat Tn echipamentul 
HP all-in-one. Nu puteti tipari fotografii de pe o camera foto PictBridge conectata 
la portul pentru camera foto PictBridge. 

Tiparirea fotografiilor de pe un index se realizeaza Tn trei etape: tiparirea unui index, 
completarea indexului si scanarea indexului. Aceasta sectiune cuprinde informatii 
detaliate despre cele trei etape. 

Sfat Puteti Tmbunatati calitatea fotografiilor pe care le tipariti cu imprimanta HP all-in- 
one achizitionand un cartus de tiparire foto sau un cartus de tiparire foto negru. 
Avand instalat cartusul de tiparire tricolor si cartusul de tiparire negru, aveti un 
sistem cu sase cerneluri, care produce fotografii de calitate superioara. Avand 
instalat cartusul de tiparire tricolor si cartusul de tiparire foto negru, puteti tipari o 
gama larga de tonuri de gri, ceea ce conduce la fotografii alb-negru de calitate 
superioara. Pentru informatii suplimentare referitoare la cartusul de tiparire foto, 
consultati Utilizarea unui cartus de tiparire foto. Pentru informatii suplimentare 
referitoare la cartusul de tiparire foto negru, consultati Utilizarea unui cartus de 
tiparire foto negru. 
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Tiparirea unui index 

Pentru a utiliza un index, Tncepeti prin a-l tipari de pe imprimanta HP all-in-one. 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 

2 Apasati Index, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Index si apoi este selectata optiunea Tiparire index. 

Nota Timpul necesar pentru tiparirea unui index poate varia semnificativ Tn functie 
de numarul de fotografii de pe cardul de memorie. 

3 In cazul Tn care cardul contine peste 20 de fotografii, este afisat meniul Selectare 
fotografii. Apasati numarul din dreptul comenzii dorite: 

- 1 . Toate 

- 2. Ultimele 20 

- 3. Interval personalizat 

Nota Daca ati selectat Interval personalizat, utilizati indicele numeric de pe index 
pentru a selecta fotografiile pe care doriti sa le tipariti. Acest numar poate fi 
diferit de numarul asociat fotografiei pe camera foto. Daca adaugati sau 
stergeti fotografii de pe cardul de memorie, retipariti indexul pentru a vedea 
indicele numeric corect al fiecarei fotografii. 

4 Daca ati selectat optiunea Interval personalizat, introduced indicele numeric 
pentru prima si ultima fotografie ale intervalului de tiparit. 

Nota Puteti sterge indicii numerici apasand 

Completati indexul 

Dupa ce ati tiparit un index, Tl puteti utiliza pentru a selecta fotografiile pe care doriti sa 
le tipariti. 

Nota Pentru rezultate de calitate superioara, este recomandabil sa utilizati hartie de 
tiparit foto. Avand instalat cartusul de tiparire tricolor si cartusul de tiparire foto, 
aveti un sistem cu sase cerneluri Pentru informatii suplimentare, consultati 
Utilizarea unui cartus de tiparire foto. 
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1 Selectati fotografiile pe care doriti sa le tipariti utilizand un creion sau un pix negru 
pentru a Tnnegri pe index cercurile corespunzatoare imaginilor. 

2 Selectati o macheta Tnnegrind unul dintre cercurile din sectiunea 2 a indexului. 



4m 6 



□ □ 



Nota Daca doriti sa aveti un control sporit asupra setarilor indexului, puteti tipari 
fotografiile direct de pe panoul de control. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Tiparirea fotografiilor direct de pe cardul de memorie. 

Scanarea unui index 

Ultima etapa pentru utilizarea unui index o reprezinta scanarea colii completate pe care 
ati asezat-o pe geamul-suport al scannerului. 

Sfat Asigurati-va ca geamul suport al imprimantei HP all-in-one este perfect curat; Tn 
caz contrar, indexul nu va fi scanat corespunzator. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Curatarea geamului. 

1 Incarcati indexul cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului suport. 
Asigurati-va ca laturile indexului ating marginea frontala si cea din dreapta. 
Tnchideti capacul. 
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2 Tncarcati hartie foto de 10 x 15 cm Tn tava de alimentare. Asigurati-va ca, atunci 
cand scanati indexul, Tn slot se afla acelasi card de memorie de pe care acesta a 
fost tiparit. 

3 Apasati Index, apoi apasati 2. 

Este afisat meniul Index, apoi este selectata optiunea Scanare index. 
Imprimanta HP all-in-one scaneaza indexul si tipareste fotografiile selectate. 

Setarea optiunilor de tiparire a fotografiilor 

De pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one, puteti controla modul Tn care 
vor fi tiparite fotografiile, inclusiv tipul si dimensiunea hartiei, machetarea si altele. 

Aceasta sectiune contine informatii despre urmatoarele subiecte: setarea optiunilor de 
tiparire a fotografiilor, modificarea optiunilor de tiparire si setarea unor noi optiuni de 
tiparire prestabilite. 

Puteti sa accesati si sa setati optiunile de tiparire a fotografiilor din Meniu Foto 
disponibil prin intermediul panoului de control al echipamentului HP all-in-one. 

Sfat Puteti utiliza si software-ul HP Image Zone pentru setarea optiunilor de tiparire a 
fotografiilor. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul HP Image Zone 
Hellp (Asistenta HP Image Zone). 

Utilizarea meniului Optiuni de tiparire pentru setarea optiunilor de tiparire a 
fotografiilor 

Meniul Optiuni de tiparire va permite sa accesati diverse setari care afecteaza modul 
de tiparire a fotografiilor: numarul de exemplare, tipul hartiei si altele. Unitatile de 
masura si dimensiunile prestabilite difera Tn functie de tara/regiunea dvs. 

1 Inserati un card de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 

2 Apasati Foto. 

Este afisat meniul Foto. 

3 Apasati 1 pentru a accesa meniul Optiuni de tiparire, apoi apasati numarul 
corespunzator setarii pe care doriti sa o modificati. 
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Setare 


Descriere 




1. Numar de 
exemplare 


Va permite sa setati numarul de exemplare de tiparit. 




2. Dimensiune 
imagine 


Va permite sa setati dimensiunea imaginii tiparite. 
Majoritatea optiunilor sunt evidente, Tnsa doua dintre ele 
necesita explicatii suplimentare: Complet. toata pag. si 
fncadrare Tn pagina. 

Setarea Complet. toata pag. scaleaza imaginea astfel 
Tncat sa acopere Tntreaga zona tiparibila a colii. Daca 


orie si PictBridge 




ati inserat hartie foto Tn tava de alimentare, nu vor exista 
margini albe Tn jurul fotografiei. Este posibil ca imaginea 
sa fie decupata. Tncadrare Tn pagina scaleaza imaginea 
astfel Tncat sa ocupe o portiune cat mai mare a paginii, 
pastrand proportiile originalului si fara a decupa 
imaginea. Imaginea este centrata pe pagina si este 
Tnconjurata de margini albe. 


Card de mem 


3. Selectare tava 


Permite selectarea tavii de alimentare (frontala sau 
posterioara) pe care o va utiliza imprimanta HP all-in- 
one. Aceasta setare este disponibila numai daca este 
detectata o tava posterioara la pornirea imprimantei 
HP all-in-one. 




4. Dimensiune hartie 


Va permite sa selectati dimensiunea hartiei pentru 
operatia de tiparire curenta. Setarea Automat(a) 
prestabile§te dimensiunea mare (Letter sau A4) si mica 
10 x 15 cm a hartiei Tn functie de tara/regiune. Atunci 
cand ambele optiuni Dimensiune hartie §i Tip hartie au 
valoarea Automat, imprimanta HP all-in-one selecteaza 
optiunile optime de tiparire pentru operatia curenta de 
tiparire. Celelalte setari Dimensiune hartie va permit sa 
schimbati setarile automate. 




5. Tip hartie 


Permite selectarea tipului hartiei pentru operatia curenta 
de tiparire. Setarea Automat(a) determina imprimanta 
HP all-in-one sa detecteze si sa seteze automat tipul 
hartiei. Atunci cand ambele optiuni Dimensiune hartie 
si Tip hartie au valoarea Automat(a), imprimanta 
HP all-in-one selecteaza optiunile optime de tiparire 
pentru operatia curenta de tiparire. Celelalte setari Tip 
hartie va permit sa schimbati setarile automate. 




6. Stil as ezare Tn 
pagina 


Permite selectarea unuia dintre cele trei stiluri de 
machetare pentru operatia curenta de tiparire. 

Macheta Economie de hartie tipareste numarul maxim 
posibil de fotografi per coala, rotind si decupand 
fotografiile daca este necesar. 
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Setare 


Descriere 




Macheta Album pastreaza orientarea fotografiilor 
originale. Este posibil ca unele fotografii sa fie 
decupate. 


7. Focalizare 
inteligenta 


Permite activarea sau dezactivarea optimizarii digitate a 
claritatii fotografiilor. Optiunea Focalizare inteligenta 
afecteaza exclusiv fotoqrafiile tiparite. Aceasta optiune 
nu modifica aspectul fotografiilor pe afisajul color sau 
fisierul imagine de pe cardul de memorie Optiunea 
Focalizare inteligenta este activata Tn mod prestabilit. 


8. Blit digital 


Va permite sa mariti luminozitatea fotografiilor. Optiunea 
Blit digital afecteaza exclusiv fotografiile tiparite. 
Aceasta optiune nu modifica aspectul fotografiilor pe 
afisajul color sau fisierul imagine de pe cardul de 
memorie Optiunea Blit digital este dezactivata Tn mod 
prestabilit. 


9. Setari implicite noi 


Permite salvarea setarilor curente pentru Optiuni de 
tiparire drept noile valori prestabilite. 



Modificarea optiunilor de tiparire 

Puteti modifica orice setare din meniul Optiuni de tiparire Tn acelasi mod. 

1 Apasati Foto, 1, apoi apasati numarul corespunzator setarii pe care doriti sa o 
modificati. Puteti parcurge meniul Optiuni de tiparire apasand butonul ▼ de pe 
panoul de control. 

Optiunea selectata este evidentiata, iar setarea prestabilita (daca exista) apare 
dedesubtul meniului, la baza afisajului color. 

2 Modificati setarea, apoi apasati OK. 

Nota Apasati din nou Foto pentru a parasi meniul Optiuni de tiparire si a reveni 
la fotografia afisata. 



Setarea noilor valori prestabilite pentru optiunile de tiparire a fotografiilor 

Puteti modifica valorile prestabilite ale optiunilor de tiparire a fotografiilor de pe panoul 
de control. 

1 Apasati Foto, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Optiuni de tiparire. 

2 Modificati optiunile dorite. 

Meniul Optiuni de tiparire reapare atunci cand confirmati o noua setare pentru o 
optiune. 

3 Apasati 9 cand este afisat meniul Optiuni de tiparire, apoi apasati OK cand vi se 
solicits sa setati noile valori prestabilite. 

Toate setarile curente devin noile setari prestabilite. 
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Utilizarea functiilor de editare 

Imprimanta HP all-in-one va ofera o serie de controale elementare de editare pe care le 
puteti aplica imaginii afisate pe afisajul color. Aceste controale includ ajustarea 
luminozitatii, efecte speciale de culoare si altele. 

Aceasta sectiune contine informatii despre urmatoarele subiecte: editarea imaginilor pe 
echipamentul HP all-in-one si utilizarea functiilor Zoom si Rotire. 

Editarea imaginilor pe imprimanta HP all-in-one 

Puteti aplica aceste controale de editare fotografiei afisate. Aceste editari afecteaza 
doar imaginea tiparita si pe cea afisata; ele nu sunt aplicate imaginii salvate. 

1 Apasati Foto, apoi apasati 2. 
Este afisat meniul Editare. 

2 Selectati optiunea de editare dorita prin apasarea numarului corespunzator. 



Optiune de editare 


Semnificatie 


1. LUITlinOZIlalB TOIO 


r cirTIILc rildnica bdU rTIIC^Urdlcd lUriliriUZILdLM lULUgrdllcl. 

Apasati 4 pentru a face imaginea mai Tntunecata. 
Apasati ► pentru a o face mai luminoasa. 


2. Efect culoare 


Afi§eaza un meniu continand efecte speciale de culoare 
pe care le puteti aplica imaginii. Fara efecte pastreaza 
imaginea nemodificata. Sepia aplica o tenta maronie 
similara fotografiilor din anii 1900. Antic seamana cu 
Sepia, prezentand Tnsa culori palide adaugate imaginii, 
astfel Tncat aceasta pare colorata de mana. Alb-negru 
determina acela§i rezultat care s-ar obtine apasand 
Start Negru. 


3. Cadru 


Permite aplicarea unui chenar si unei culori de chenar 
imaginii curente. 


4. Ochi-rosii 


Permite eliminarea efectului de ochi-rosii. Activat(a) 
activeaza eliminarea efectului de ochi-rosii. Dezactivat 
(a) dezactiveaza eliminarea efectului de ochi-rosii. 
Setarea prestabilita este Dezactivat(a). 



Utilizarea functiilor Zoom §i Rotire 

Puteti sa transfocati sau sa rotiti o fotografie Tnainte de a o tipari. Setarile Zoom si Rotire 
afecteaza exclusiv operatia de tiparire curenta. Setarile nu afecteaza fotografia salvata. 

Pentru a utiliza caracteristica Zoom 

1 Afisati o fotografie pe afisajul color. 

2 Apasati Zoom, apoi apasati 1 pentru a micsora sau 3 pentru a mari, astfel meat sa 
vizualizati fotografia la diverse dimensiuni. Utilizati sagetile pentru a deplasa 
fotografia pe afisajul color si pentru a vedea cu aproximatie zona din fotografie care 
va fi tiparita. 

3 Apasati Start Color sau Start Negru pentru a tipari fotografia. 

4 Apasati Anulare pentru a parasi functia Zoom si a readuce fotografia Tn starea 
initials. 
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Pentru a utiliza caracteristica Rotire 

1 Afisati o fotografie pe afisajul color. 

2 Apasati Rotire pentru a rati fotografia cu 90 de grade Tn sensul acelor de 
ceasornic. 

3 Apasati Start Color sau Start Negru pentru a tipari fotografia. 

4 Apasati Rotire pana cand fotografia revine Tn starea initiala. 



Tiparirea fotografiilor direct de pe cardul de memorie 

Puteti sa inserati un card de memorie Tn imprimanta HP all-in-one si sa utilizati panoul 
de control pentru a tipari fotografiile. Pentru informatii referitoare la tiparirea fotografiilor 
de pe o camera foto compatibila PictBridge pe imprimanta HP all-in-one, consultati 
Tiparirea fotografiilor de pe o camera foto digitala compatibila PictBridge. 

Aceasta sectiune contine informatii despre urmatoarele subiecte: tiparirea fotografiilor 
individuate, crearea fotografiilor fara margini si deselectarea fotografiilor. 

Nota Atunci cand tipariti fotografii, trebuie sa selectati optiunile pentru tipul corect de 
hartie si pentru Tmbunatatirea calitatii foto. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Setarea optiunilor de tiparire a fotografiilor. Este recomandabil sa 
utilizati si cartusul de tiparire foto pentru o calitate superioara a tiparirii. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Utilizarea unui cartus de tiparire foto. 

Pe langa tiparire, puteti realiza multe alte lucruri daca utilizati software-ul HP Image 
Zone. Acest software va permite sa utilizati fotografii digitale pentru transferuri termice, 
postere, bannere, autocolante etc. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul 
onscreen HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Tiparirea fotografiilor individuale 

Puteti tipari fotografii direct de pe panoul de control, fara sa utilizati un index. 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 
Butonul Foto lumineaza. 

2 Afisati o fotografie pe afisajul color si apasati OK pentru a o selecta pentru tiparire. 
Fotografia selectata apare bifata. Utilizati -4 sau ► pentru a parcurge fotografiile 
una cate una, Tn directia Tnapoi, respectiv Tnainte. Apasati si mentineti apasata 
tasta -4 sau ► pentru a parcurge rapid fotografiile. 

Nota Puteti, de asemenea, sa selectati fotografiile introducand indicele numeric 
al fotografiilor pe care doriti sa le tipariti. Apasati tasta diez (#) pentru a 
specifica intervalul: 21-30. Apasati OK dupa ce ati introdus indicele numeric 
al fotografiilor. Daca nu stiti indicele numeric al fotografiilor, tipariti un index 
Tnainte de a selecta fotografiile individuale de tiparit. 

3 Apasati Foto pentru a afisa meniul Foto, dupa care modificati optiunile de tiparire 
a fotografiilor dupa dorinta. Dupa finalizarea operatiei de tiparire, setarile optiunilor 
de tiparire revin la valorile prestabilite. 

4 Apasati Start Negru sau Start Color pentru a tipari fotografiile selectate. 
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Tiparirea fara margini 

0 caracteristica remarcabila a echipamentului HP all-in-one o reprezinta capacitatea 
acestuia de a transforma fotografiile de pe un card de memorie Tn fotografii tiparite 
profesionale, fara margini. 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 
Butonul Foto lumineaza. 

2 Afisati o fotografie pe afisajul color si apasati OK pentru a o selecta pentru tiparire. 
Fotografia selectata apare bifata. Utilizati -4 sau ► pentru a parcurge fotografiile 
una cate una, Tn directia Tnapoi, respectiv Tnainte. Apasati si mentineti apasata 
tasta -4 sau ► pentru a parcurge rapid fotografiile. 

Nota Puteti, de asemenea, sa selectati fotografiile introducand indicele numeric 
al fotografiilor pe care doriti sa le tipariti. Apasati tasta diez (#) pentru a 
specifica intervalul: 21-30. Apasati OK dupa ce ati introdus indicele numeric 
al fotografiilor. 

3 Incarcati hartie foto cu fata Tn jos Tn coltul posterior-dreapta al tavii de alimentare si 
ajustati ghidajele pentru hartie. 

Sfat Daca hartia foto are benzi perforate, Tncarcati-o astfel Tncat benzile perforate 
sa fie orientate spre dvs. 

4 Apasati Start Negru sau Start Color pentru a tipari fotografiile selectate fara 
margini. 

Deselectarea fotografiilor 

Puteti deselecta fotografiile de pe panoul de control. 
-* Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Apasati OK pentru a deselecta fotografia indicata drept selectata pe afisajul 
color. 

- Apasati Anulare pentru a deselecta toate fotografiile. 

Tiparirea fotografiilor de pe o camera foto digitala 
compatibila PictBridge 

Imprimanta HP all-in-one accepta standardul PictBridge, ceea ce va permite sa 
conectati orice camera foto compatibila PictBridge la portul pentru camera si sa tipariti 
fotografiile de pe cardul de memorie din camera foto. 

1 Conectati camera foto digitala compatibila PictBridge la portul pentru camera din 
partea frontala a imprimantei HP all-in-one utilizand cablul USB al camerei foto. 

2 Porniti camera foto si asigurati-va ca este Tn modul PictBridge. 

Nota Cand camera foto este conectata corect, se aprinde ledul de stare din dreptul 
sloturilor pentru carduri de memorie Ledul de stare lumineaza verde intermitent 
cand se tipareste de pe camera foto. 

In cazul Tn care camera foto nu este compatibila PictBridge sau nu este Tn modul 
PictBridge, ledul de stare lumineaza portocaliu intermitent, iar pe monitorul 
calculatorului dvs. este afisat un mesaj de eroare (daca este instalat software-ul 
HP all-in-one). Deconectati camera foto, rezolvati problema si reconectati 
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camera foto. Pentru informatii suplimentare privind depanarea portului pentru 
camera foto PictBridge, consultati sectiunea Troubleshooting Help (Asistenta 
pentru depanare) a software-ului HP Image Zone. 

Dupa ce ati conectat cu succes camera foto compatibila PictBridge la imprimanta 
HP all-in-one, puteti sa tipariti fotografiile. Asigurati-va ca dimensiunea hartiei din 
echipamentul HP all-in-one corespunde cu setarea camerei foto. Daca setarea 
dimensiunii hartiei pentru camera foto este cea prestabilita, echipamentul HP all-in-one 
utilizeaza hartia existenta Tn tava de alimentare. Pentru informatii detaliate referitoare la 
tiparirea de pe camera foto, consultati ghidul de utilizare al camerei foto. 

Sfat Puteti tipari direct la echipamentul HP all-in-one chiar si Tn cazul Tn care camera 
dvs. foto este un model HP care nu accepta standardul PictBridge. Conectati 
camera foto la portul USB din partea posterioara a echipamentului HP all-in-one 
Tn locul portului pentru camera foto. Aceasta metoda functioneaza numai pentru 
camere foto digitale HP. 

Utilizarea caracteristicii de tiparire rapida pentru tiparirea 
fotografiei curente 

Puteti utiliza caracteristica Tiparire rapida pentru a tipari fotografia afisata pe afisajul 
color. 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 

2 Navigati la fotografia pe care doriti sa o tipariti. 

3 Apasati Start Negru sau Start Color pentru a tipari fotografia cu setarile curente. 

Tiparirea unui fi§ier DPOF 

Formatul DPOF (Digital Print Order Format) este un format standard de fisier creat de 
anumite camere foto digitale. Fotografiile selectate pe camera foto sunt fotografiile pe 
care le-ati marcat pentru tiparire pe camera foto digitals. Cand selectati fotografii pe 
camera foto, aceasta creeaza un fisier DPOF care identifies fotografiile marcate pentru 
tiparire. Imprimanta HP all-in-one poate citi fisierul DPOF de pe cardul de memorie, 
astfel meat nu este necesar sa reselectati fotografiile de tiparit. 

Nota Nu toate camerele foto digitale va permit sa marcati fotografiile pentru tiparire. 
Consultati documentatia camerei foto pentru a vedea daca aceasta accepta 
standardul DPOF. Imprimanta dvs. HP all-in-one accepta fisiere DPOF, format 
1.1. 

Cand tipariti fotografii selectate pe camera foto, setarile de tiparire ale imprimantei 
HP all-in-one nu au efect; setarile din fisierul DPOF privind machetarea si numarul de 
exemplare au prioritate asupra setarilor imprimantei HP all-in-one. 

Fisierul DPOF este stocat de catre camera foto digitala pe un card de memorie si 
contine urmatoarele informatii: 

• Fotografiile de tiparit 

• Numarul de exemplare de tiparit pentru fiecare fotografie 

• Rotatia aplicata unei fotografii 

• Decuparea aplicata unei fotografii 

• Tiparirea indicilor (miniaturi ale fotografiilor selectate) 
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Pentru a tipari fotografiile selectate de pe camera foto 

1 Introduced un card de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in- 
one. Daca exista fotografii marcate DPOF, este afisat promptul Tiparire fotografii 
DPOF pe afisajul color. 

2 Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Apasati 1 pentru a tipari toate fotografiile marcate DPOF de pe cardul de 
memorie. 

- Apasati 2 pentru a anula tiparirea fotografiilor DPOF. 

Utilizarea caracteristicii Suita de diapozitive 

Puteti utiliza optiunea Suita de diapozitive din meniul Foto pentru a viziona toate 
fotografiile de pe un card de memorie sub forma unei suite de diapozitive. 

Vizionarea si tiparirea fotografiilor dintr-o suita de diapozitive 

Puteti sa vizionati sau sa tipariti fotografiile afisate sub forma unei suite de diapozitive 
utilizand caracteristica Suita de diapozitive a echipamentului HP all-in-one. 

Pentru a viziona o suita de diapozitive 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 

2 Apasati Foto pentru a afisa meniul Foto. 

3 Apasati 4 pentru a lansa suita de diapozitive. 

4 Apasati Anulare pentru a Tncheia suita de diapozitive. 

Pentru a tipari fotografia curenta dintr-o suita de diapozitive 

1 Cand fotografia pe care doriti sa o tipariti este afisata pe afisajul color, apasati 
Anulare pentru a anula suita de diapozitive. 

2 Apasati Start Negru sau Start Color pentru a tipari fotografia cu setarile curente. 

Partajarea fotografiilor prin HP Instant Share 

Echipamentul HP all-in-one si software-ul acestuia va pot ajuta sa partajati fotografii cu 
prietenii si membrii familiei prin utilizarea unei tehnologii numite HP Instant Share. 
Puteti utiliza HP Instant Share pentru: 

• Partajarea fotografiilor cu prietenii si cu rudele prin e-mail. 

• Crearea albumelor online. 

• Comandarea de fotografii tiparite online. 

Nota Tiparirea fotografiilor online nu este disponibila pentru toate tarile/regiunile. 

Pentru a beneficia de toate functiile HP Instant Share disponibile de pe panoul de 
control al echipamentului HP all-in-one, trebuie sa configurati HP Instant Share pe 
echipamentul HP all-in-one. Pentru informatii despre configurarea HP Instant Share pe 
echipamentul HP all-in-one, consultati Utilizarea HP Instant Share (USB) sau Utilizarea 
aplicatiei HP Instant Share (retea). 

Nota Tn cazul Tn care configurati HP Instant Share Tntr-o retea, nu veti putea utiliza 
HP Instant Share pe nici un echipament conectat USB. 
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Partajarea fotografiilor de pe un card de memorie cu prietenii si rudele 
(conexiune USB) 

Echipamentul HP all-in-one va permite sa partajati fotografiile imediat dupa inserarea 
unui card de memorie. Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator, selectati una 
sau mai multe fotografii si apasati butonul Foto de pe panoul de control. 

Nota In cazul Tn cate ati configurat HP Instant Share Tntr-o retea, nu veti putea utiliza 
HP Instant Share pe un echipament conectat prin USB. 

1 Asigurati-va ca ati inserat cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei 
HP all-in-one. 

2 Selectati una sau mai multe fotografii. 

3 Apasati butonul Foto de pe panoul de control al imprimantei HP all-in-one. 
Meniul Foto este afisat pe afisajul color. 

4 Apasati 5 pentru a selecta HP Instant Share. 

Pentru utilizatorii Windows, softul HP Image Zone se deschide pe calculator. Este 
afisata fila HP Instant Share. In fereastra de selectare, sunt afisate miniaturi ale 
fotografiilor dvs. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul onscreen 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pentru utilizatorii Macintosh, aplicatia client HP Instant Share se deschide pe 
calculator. In fereastra HP Instant Share sunt afisate miniaturi ale fotografiilor dvs. 

Nota Daca utilizati un sistem de operare anterior versiunii Macintosh OS X 
v10.1.5 (inclusiv OS 9), fotografiile dvs. sunt Tncarcate Tn HP Gallery pe 
calculatorul Macintosh. Executati die pe E-mail. Trimiteti fotografiile sub 
forma unui atasament de e-mail urmand instructiunile de pe ecranul 
calculatorului. 

Urmati instructiunile de pe ecran pentru a partaja imaginea scanata cu alti 
utilizatori folosind HP Instant Share. 

Partajarea fotografiilor de pe un card de memorie cu prietenii §i rudele 
(conexiune la retea) 

Echipamentul HP all-in-one va permite sa partajati fotografiile imediat dupa inserarea 
unui card de memorie. Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator, selectati una 
sau mai multe fotografii si apasati butonul Foto de pe panoul de control. 

Pentru a putea partaja fotografii de pe cardul de memorie dintr-un echipament HP all- 
in-one conectat la retea, trebuie sa aveti HP Instant Share configurat pe echipament. 
Pentru informatii suplimentare Tn legatura cu configurarea HP Instant Share pe 
echipamentul dvs., consultati Pornire. 

1 Asigurati-va ca ati inserat cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei 
HP all-in-one. 

2 Selectati una sau mai multe fotografii. 

3 De pe panoul de control, apasati Foto. 
Meniul Foto este afisat pe afisajul color. 

4 Apasati 5 pentru a selecta HP Instant Share. 
Este afisat meniul Partajare. 

5 Utilizati sagetile A §i ▼ pentru a evidentia destinatia la care doriti sa trimiteti 
fotografiile. 

6 Apasati OK pentru a selecta destinatia si a trimite fotografiile. 
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Utilizarea softului HP Image Zone 

Puteti utiliza softul HP Image Zone pentru vizionarea si editarea fisierelor imagine. 
Puteti, de asemenea, sa tipariti imagini, sa transmiteti imagini prin e-mail sau prin fax 
prietenilor si rudelor, sa Tncarcati imagini pe un site Web sau sa utilizati imaginile Tn 
scopuri diverse. Softul HP va permite sa faceti toate acestea si multe altele. Explorati 
posibilitatile softului pentru a beneficia de toate caracteristicile imprimantei HP all-in- 
one. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta 
HP Image Zone) al software-ului. 

Pentru Windows: Daca doriti sa deschideti HP Image Zone ulterior, deschideti 
HP Director si executati die pe pictograma HP Image Zone. 

Pentru Macintosh: Daca doriti sa deschideti componenta HP Gallery din cadrul 
aplicatiei HP Image Zone ulterior, deschideti HP Director si executati die pe 
HP Gallery (OS 9) sau pe HP Director din Dock si selectati optiunea HP Gallery din 
sectiunea Manage and Share (Gestionare si partajare) a meniului HP Director (OS 

X). ' 
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7 Utilizarea functiilor de copiere 



Imprimanta HP all-in-one va permite sa realizati copii color sau alb-negru de Tnalta 
calitate pe diverse tipuri de hartie, inclusiv pe folii transparente. Puteti sa mariti sau sa 
micsorati dimensiunea unui original astfel meat sa Tncapa pe hartie de o anumita 
dimensiune, sa ajustati luminozitatea si intensitatea culorilorcopiei si sa utilizati functiile 
speciale pentru a realiza copii de Tnalta calitate ale fotografiilor, inclusiv copii fara 
margini de 10 x 15 cm . 

Acest capital furnizeaza instructiuni pentru marirea vitezei de copiere, Tmbunatatirea 
calitatii copiilor, setarea numarului de exemplare de tiparit, indicatii pentru alegerea 
tipului si dimensiunii optime a hartiei, realizarea posterelor si realizarea transferurilor 
termice. 

Sfat Pentru performance optime Tn cadrul operatiilor de copiere obisnuite, setati 

dimensiunea hartiei la Letter sau A4, tipul hartiei la Hartie normala, si calitatea 
copierii la Fast (Rapid(a)). 

Pentru informatii cu privire la setarea dimensiunii hartiei, consultati Setarea 
dimensiunii hartiei pentru copiere. 

Pentru informatii cu privire la setarea tipului hartiei, consultati Setarea tipului 
hartiei pentru copii. 

Pentru informatii cu privire la setarea calitatii copierii, consultati Cresterea vitezei 
sau calitatii copierii. 

Puteti Tnvata sa realizati operatii de fotocopiere, cum ar fi realizarea copiilor fara 
margini ale fotografiilor, marirea sau micsorarea dimensiunilor copiilor, realizarea mai 
multor copii pe o singura pagina si Tmbunatatirea calitatii copiilor dupa fotografii 
decolorate. 



Realizarea unei copii fara margini a unei fotografii de 10 x 15 cm (4 x 6 
inch). 



► 




Copierea unei fotografii de 10 x 15 cm (4 x 6 inch) pe o pagina standard. 

Copierea repetata pe o pagina. 

Tmbunatatirea zonelor deschise din copiile dvs.. 



Setarea dimensiunii hartiei pentru copiere 

Puteti seta dimensiunea hartiei pe imprimanta HP all-in-one. Dimensiunea hartiei pe 
care o setati trebuie sa corespunda cu hartia Tncarcata Tn tava de alimentare. Setarea 
prestabilita a dimensiunii hartiei pentru copiere este Automat(a), ceea ce determina 
imprimanta HP all-in-one sa detecteze dimensiunea hartiei din tava de alimentare. 
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Tip hartie 


Setari recomandate pentru 
dimensiunea hartiei 


Hartie pentru copiator, hartie universale 
sau hartie normala 


Letter sau A4 


Hartie Inkjet 


Letter sau A4 


Hartie pentru transfer termic 


Letter sau A4 


Hartie cu antet 


Letter sau A4 


Hartie foto 


10 x 15 cm sau 10 x 15 cm fara chenar 
4x6 inch sau 4x6 fara chenar 
5x7 inch sau 5x7 fara chenar 
Letter sau Letter fara chenar 
A4 sau A4 fara chenar 
Dimensiune L sau L fara chenar 


Carti Hagaki 


Hagaki sau Hagaki fara chenar 


Folii transparente 


Letter sau A4 



1 Apasati Copiere, apoi apasati 4. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Dimensiune hartie. 

2 Apasati tasta ▼ pana la aparitia dimensiunii corespunzatoare. 

3 Apasati tasta OK pentru a selecta dimensiunea afisata. 



Setarea tipului hartiei pentru copii 

Puteti seta tipul hartiei pe echipamentul HP all-in-one. Setarea prestabilita a tipului 
hartiei pentru copiere este Automat(a), ceea ce determina echipamentul HP all-in-one 
sa detecteze tipul hartiei din tava de alimentare. 

In cazul Tn care copiati pe hartie specials, sau Tn cazul Tn care calitatea este slaba 
atunci cand folositi setarea Automat(a), puteti seta manual tipul hartiei din Meniu 
Copiere. 

1 Apasati Copiere, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Tip hartie. 

2 Apasati ▼ pentru a evidentia o setare a tipului hartiei, apoi apasati OK. 

Consultati tabelul urmator pentru a stabili setarea pentru tipul de hartie care trebuie 
utilizata Tn functie de hartia din tava de alimentare. 



Tip hartie 


Setare de pe panoul de control 


Hartie pentru copiator sau hartie cu antet 


Hartie normala 


HP Bright White Paper (Hartie HP alba 


Hartie normala 


stralucitoare) 
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(continuare) 



Tip hartie 


Setare de pe panoul de control 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy (Hartie 
foto HP Premium Plus, lucioasa) 


Foto Premium 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte (Hartie foto 
HP Premium Plus, mata) 


Foto Premium 


HP Premium Plus 4 by 6 inch Photo Paper (Hartie 
foto HP Premium Plus 4x6 inch) 


Foto Premium 


HP Photo Paper (Hartie foto HP) 


Hartie foto 


HP Everyday Photo Paper (Hartie foto HP 
obisnuita) 


Foto normal 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss (Hartie 
foto HP obisnuita, semi-lucioasa) 


Hartie mata 


Other photo paper (Alte tipuri de hartie foto) 


Alta fotografie 


HP Iron-On Transfer (Hartie HP pentru transfer 
termic) (pentru tesaturi colorate) 


Hartie de transfer 


HP Iron-On Transfer (Hartie HP pentru transfer 
termic) (pentru tesaturi deschise sau albe) 


Transf. termic (oglinda) 


HP Premium Paper (Hartie HP Premium) 


Premium Inkjet 


Other inkjet paper (Alte tipuri de hartie Inkjet) 


Premium Inkjet 


HP Professional Brochure & Flyer Paper (Glossy) 
(Hartie pentru brosuri si fluturasi HP Professional, 
lucioasa) 


Brosura lucioasa 


HP Professional Brochure & Flyer Paper (Matte) 
(Hartie pentru brosuri si fluturasi HP Professional, 
mata) 


Brosura mata 


HP Premium sau Premium Plus Inkjet 
Transparency Film (Folie transparenta 
HP Premium sau Premium Plus Inkjet) 


Transparenta 


Other transparency film (Alte folii transparente) 


Transparenta 


Plain Hagaki (Hartie Hagaki obisnuita) 


Hartie normala 


Glossy Hagaki (Hartie Hagaki lucioasa) 


Foto Premium 


L (Numai Japonia) 


Foto Premium 
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Cre§terea vitezei sau calitatii copierii 

Imprimanta HP all-in-one va ofera trei optiuni care afecteaza viteza si calitatea copierii. 

• Setarea Normal(a) produce rezultate de calitate Tnalta si este setarea recomandata 
pentru cea mai mare parte a operatiunilor de copiere. Setarea Normal(a) copiaza 
mai repede decat Optim(a). 

• Setarea Optim(a) ofera eel mai ridicat nivel de calitate pentru toate tipurile de 
hartie si elimina dungile care pot aparea Tn zonele pline. Setarea Optim(a) copiaza 
mai Tncet decat alte setari de calitate. 

• Setarea Rapid(a) copiaza mai repede decat setarea Normal(a). Textul are o 
calitate comparabila cu setarea Normal(a), dareste posibil ca ilustratiile sa aiba o 
calitate mai redusa. Setarea Rapid(a) utilizeaza mai putina cerneala si mareste 
durata de viata a cartuselor de tiparire. 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

3 Apasati Copiere, apoi apasati 6. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Calitate copiere. 

4 Apasati ▼ pentru a evidentia o setare de calitate, apoi apasati OK. 

5 Apasati Start Negru sau Start Color. 



Selectarea unei tavi de alimentare 

Daca echipamentul dvs. HP all-in-one are mai multe tavi de alimentare, puteti utiliza 
panoul de control pentru a specifica tava de alimentare care va fi utilizata. 

1 Apasati Copiere, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Selectare tava. 

2 Apasati ▼ pentru a evidentia o tava de alimentare. 

3 Apasati OK pentru a alege tava de iesire evidentiata. 

Schimbarea setarilor de copiere prestabilite 

La schimbarea setarilor pentru copiere de pe panoul de control, acestea se aplica 
numai operatiei curente de copiere. Puteti salva aceste setari ca prestabilite pentru a le 
aplica tuturor operatiilor de copiere ulterioare. 

Daca modificati setarile pentru copiere din panoul de control sau din HP Director, 
setarile respective sunt valabile numai pentru operatia de copiere curenta. Puteti salva 
aceste setari ca prestabilite pentru a le aplica tuturor operatiilor de copiere ulterioare. 

1 Modificati setarile dorite din meniul Copiere. 

2 Apasati 0 pentru a selecta Setari implicite noi din meniul Copiere. 

3 Apasati OK pentru a accepta setarile drept noile setari prestabilite. 

Setarile specificate aici sunt salvate numai Tn imprimanta HP all-in-one. Setarile din 
software nu sunt modificate. Daca utilizati softul HP Director pentru a schimba setarile 
pentru copii, este recomandabil sa setati ca prestabilite optiunile eel mai frecvent 
utilizate, Tn caseta de dialog HP Copy (Copiere HP). Pentru a afla cum puteti face 
acest lucru, consultati sectiunea onscreen HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone). 
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Realizarea mai multor copii dupa acelasi original 

Puteti seta numarul de copii pe care doriti sa le tipariti utilizand optiunea Numar de 
exemplare din meniul Copiere. 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

3 Apasati Copiere, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Numar de exemplare. 

4 Apasati ► sau utilizati tastatura pentru a introduce numarul de exemplare, apoi 
apasati OK. 

(Numarul maxim de exemplare variaza Tn functie de model.) 

Sfat Daca tineti apasat oricare dintre butoanele sageata, numarul de exemplare 
se modifica din 5 Tn 5 pentru a usura setarea unui numar mare de 
exemplare. 

5 Apasati Start Negru sau Start Color. 

In acest exemplu, echipamentul HP all-in-one realizeaza trei copii ale unei 
fotografii originale de 10 x 15 cm . 



Copierea unui document alb-negru de doua pagini 

Puteti utiliza imprimanta HP all-in-one pentru a copia documente alb-negru sau color de 
una sau mai multe pagini. In acest exemplu, imprimanta HP all-in-one este utilizata 
pentru a copia un original alb-negru de doua pagini. 




1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Tncarcati prima pagina a originalului cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al 
geamului-suport. 

3 Apasati Copiere, daca butonul nu lumineaza deja. 

4 Apasati Start Negru. 

5 Indepartati prima pagina de pe geamul suport si Tncarcati a doua pagina. 

6 Apasati Start Negru. 
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Realizarea unei copii fara margini a unei fotografii de 10 x 
15 cm (4x6 inch) 



Pentru rezultate optime cand copiati o fotografie, Tncarcati hartie foto Tn tava de 
alimentare si modificati setarile de copiere pentru tipul corect de hartie si pentru 
Tmbunatatirea calitatii foto. Pentru rezultate de calitate superioara, este recomandabil sa 
utilizati si cartusul de tiparire foto. Avand instalat cartusul de tiparire tricolor si cartusul 
de tiparire foto, aveti un sistem cu sase cerneluri Pentru informatii suplimentare, 
consultati Utilizarea unui cartus de tiparire foto. 

1 Incarcati hartie foto de 1 0 x 1 5 cm Tn tava de alimentare. 

2 Incarcati fotografia originala cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului 
suport. 

Pozitionati latura lunga a fotografiei de-a lungul marginii frontale a geamului- 
suport. 

3 Apasati Start Color. 

Echipamentul HP all-in-one realizeaza o copie fara margini de 10 x 15 cm a 
fotografiei originale, ca Tn figura de mai jos. 



Sfat In cazul Tn care copia prezinta margini, setati dimensiunea hartiei la 10 x 15 
cm fara chenar sau la 4 x 6 fara chenar), setati tipul hartiei la Hartie foto, 
setati Tmbunatatirea Foto, apoi remcercati. 

Pentru informatii suplimentare cu privire la setarea dimensiunii hartiei, 
consultati Setarea dimensiunii hartiei pentru copiere. 

Pentru informatii cu privire la setarea tipului hartiei, consultati Setarea tipului 
hartiei pentru copii. 

Pentru informatii cu privire la setarea Tmbunatatirii Foto, consultati 
Imbunatatirea zonelor deschise din copiile dvs.. 



Copierea unei fotografii de 10 x 15 cm (4x6 inch) pe o 
pagina standard 



Puteti utiliza setarea Completare toata pagina pentru a mari sau reduce automat 
originalul astfel Tncat acesta sa umple Tntreaga zona tiparibila a hartiei din tava de 
alimentare. In acest exemplu, este utilizata setarea Complet. toata pag. pentru marirea 
unei fotografii de 10 x 15 cm Tn vederea crearii unei copii fara margini. Cand copiati o 
fotografie, este recomandabil sa utilizati un cartus de tiparire foto pentru o calitate 
superioara. Avand instalat cartusul de tiparire tricolor si cartusul de tiparire foto, aveti un 
sistem cu sase cerneluri Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea unui cartus 
de tiparire foto. 

Nota Pentru o tiparire fara margini fara modificarea proportiilor originalului, este 
posibil ca imprimanta HP all-in-one sa decupeze o parte a imaginii Tn jurul 
marginilor. In majoritatea cazurilor, decuparea nu va fi sesizabila. 
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1 Tncarcati hartie foto A4 sau Letter Tn tava de alimentare. 

2 Tncarcati fotografia originala cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului 
suport. 

Pozitionati latura lunga a fotografiei de-a lungul marginii frontale a geamului- 
suport. 

3 Apasati Copiere pentru a afisa meniul Copiere. 

4 Apasati 2, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Mic§orare/Marire, apoi este selectata optiunea Completare 
toata pagina. 

5 Apasati Start Color. 

Sfat In cazul Tn care copia prezinta margini, setati dimensiunea hartiei la Letter 
fara chenar sau la A4 fara chenar, setati tipul hartiei la Hartie foto, setati 
Tmbunatatirea Foto, apoi remcercati. 

Pentru informatii cu privire la setarea dimensiunii hartiei, consultati Setarea 
dimensiunii hartiei pentru copiere. 

Pentru informatii cu privire la setarea tipului hartiei, consultati Setarea tipului 
hartiei pentru copii. 

Pentru informatii cu privire la setarea Tmbunatatirii Foto, consultati 
Imbunatatirea zonelor deschise din copiile dvs.. 

Copierea repetata pe o pagina 

Puteti tipari copii multiple ale unui original pe o singura pagina selectand o dimensiune 
a imaginii din optiunea Micsorare/Marire din meniul Copiere. 

Dupa selectarea uneia dintre dimensiunile disponibile, s-ar putea sa fiti Tntrebat daca 
doriti sa tipariti copii multiple ale fotografiei pentru umplerea colii din tava de 
alimentare. 



1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Incarcati fotografia originala cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului 
suport. 
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Pozitionati latura lunga a fotografiei de-a lungul marginii frontale a geamului- 
suport. 

3 Apasati Copiere pentru a afisa meniul Copiere. 

4 Apasati 2, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Mic§orare/Marire, apoi este selectata optiunea Formate 
imagine. 

5 Apasati ▼ pentru a evidentia dimensiunea la care doriti sa copiati fotografia, apoi 
apasati OK. 

In functie de dimensiunea imaginii selectate, este posibil sa apara promptul 
Multiple pe pagina? cerandu-va sa confirmati daca doriti sa tipariti copii multiple 
ale fotografiei pentru a umple coala din tava de alimentare, sau o singura copie. 
In cazul dimensiunilor mari, promptul pentru numarul de imagini nu va fi afisat. In 
acest caz, va fi tiparita o singura imagine pe pagina. 

6 Daca apare promptul Multiple pe pagina?, selectati Da sau Nu, apoi apasati OK. 

7 Apasati Start Negru sau Start Color. 



Redimensionarea unui original pentru a-l Tncadra pe o 
pagina Letter sau A4 

Daca imaginea sau textul de pe original umple Tntreaga pagina fara margini, utilizati 
caracteristica Tncadrare Tn pagina pentru a reduce originalul si a evita decuparea 
nedorita a textului sau imaginilor la marginea hartiei. 





Sfat Puteti utiliza caracteristica Tncadrare Tn pagina pentru a mari o fotografie mica 
astfel meat sa se Tncadreze Tn zona tiparibila a unei pagini standard. Pentru a 
face acest lucru fara a modifica proportiile originalului si fara decuparea 
marginilor, este posibil ca imprimanta HP all-in-one sa lase spatii albe inegale pe 
laturile hartiei. 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

3 Apasati Copiere, apoi apasati 4. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Format hartie. 

4 Apasati ▼ pentru a evidentia Letter, apoi apasati OK. 

5 Apasati 1 pentru a selecta Micsorare/Marire din meniul Copiere. 

6 Apasati ▼ pentru a evidentia Tncadrare Tn pagina, apoi apasati OK. 

7 Apasati Start Negru sau Start Color. 
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Copierea unui original decolorat 

Puteti utiliza optiunea Mai luminos/Mai obscur pentru a ajusta luminozitatea copiilor 
pe care le realizati. Puteti, de asemenea, sa ajustati intensitatea culorilor pentru a 
obtine copii cu culori mai vii sau mai subtile. 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

3 Apasati Copy, apoi apasati 7. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Mai luminos/Mai obscur. 
Intervalul de valori pentru optiunea Mai luminos/Mai obscur apare ca o scala 
gradata pe afisajul color. 

4 Apasati ► pentru a obtine o copie mai Tntunecata, apoi apasati OK. 

Nota Puteti, de asemenea, sa apasati -4 pentru a obtine o copie mai luminoasa. 

5 Apasati 9 pentru a selecta Intensitate culoare din meniul Copiere. 
Intervalul de valori pentru intensitatea culorii apare ca o scala gradata pe afisajul 
color. 

6 Apasati ► pentru a face imaginea mai vie, apoi apasati OK. 

Nota Puteti, de asemenea, sa apasati 4 pentru a face imaginea mai palida. 

7 Apasati Start Negru sau Start Color. 

Copierea unui document transmis prin fax de mai multe ori 

Puteti utiliza caracteristica Optimizari pentru ajustarea automata a textelor prin 
accentuarea contururilor textului alb-negru sau ajustarea fotografiilor prin accentuarea 
culorilor deschise, care altfel ar putea aparea albe. 

Tmbunatatirea Mixt este optiunea prestabilita. Utilizati Tmbunatatirea Mixt pentru a face 
mai clar conturul majoritatii originalelor. 

Pentru a copia un document neclar de pe panoul de control 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

3 Apasati Copiere, apoi apasati 8. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Optimizari. 

4 Apasati ▼ pentru a evidentia Tmbunatatirea Text, apoi apasati OK. 

5 Apasati Start Negru sau Start Color. 

Sfat In cazul Tn care survine una din urmatoarele situatii, dezactivati Tmbunatatirea 
Text selectand Foto sau Nici unul/una: 

• Puncte de culoare Tnconjoara o parte a textului din copiile dvs. 

• Fonturile mari, alb-negru au un aspect patat (neclar). 

• Obiectele sau liniile subtiri si colorate contin sectiuni negre. 

• In zonele cu tonuri de gri deschis sau mediu apar benzi orizontale albe sau 
punctate. 
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tmbunatatirea zonelor deschise din copiile dvs. 

Puteti utiliza Tmbunatatirea Foto pentru a optimiza culorile deschise care Tn caz contrar 
ar aparea albe. De asemenea, puteti utiliza Tmbunatatirea Foto pentru a elimina sau 
reduce urmatoarele efecte care pot aparea la copierea cu Tmbunatatirea Text: 

• Puncte de culoare Tnconjoara o parte a textului din copiile dvs. 

• Fonturile mari, alb-negru au un aspect patat (neclar). 

• Obiectele sau liniile subtiri si colorate contin sectiuni negre. 

• In zonele cu tonuri de gri deschis sau mediu apar benzi orizontale albe sau 
punctate. 

Pentru a copia o fotografie supraexpusa de pe panoul de control 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Tncarcati fotografia originala cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului 
suport. 

Pozitionati latura lunga a fotografiei de-a lungul marginii frontale a geamului- 
suport. 

3 Apasati Copiere, apoi apasati 8. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Optimizari. 

4 Apasati ▼ pentru a evidentia setarea de Tmbunatatire Foto, apoi apasati OK. 

5 Apasati Start Color. 

Este foarte simplu sa setati setarile Optimizari pentru fotografii si alte documente pe 
care le copiati utilizand softul HP Image Zone livrat Tmpreuna cu imprimanta HP all-in- 
one. Cu un simplu die, puteti seta tiparirea unei fotografii cu Tmbunatatire Foto, 
tiparirea unui document text cu Tmbunatatire Text, sau a unui document care contine 
atat imagini cat si text, activand ambele optiuni, Photo si Text. Pentru informatii 
suplimentare, consultati meniul de asistenta al softului HP Image Zone. 

Crearea unui afi§ 

Puteti utiliza caracteristica Poster pentru a realiza o copie marita a originalului, sub 
forma unor sectiuni care urmeaza sa fie asamblate. 




1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

In cazul Tn care copiati o fotografie, pozitionati-o pe geamul-suport cu latura lunga a 
fotografiei de-a lungul marginii frontale a geamului-suport. 

3 Apasati Copiere pentru a afisa meniul Copiere. 

4 Apasati 2, apoi apasati 6. 

Este afisat meniul Mic§orare/Marire, apoi este selectata optiunea Poster. 

5 Apasati ▼ pentru a evidentia o latime a paginii pentru afis, apoi apasati OK. 
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Dimensiunea prestabilita pentru afise este de doua pagini pe latime. 
6 Apasati Start Negru sau Start Color. 

Dupa selectarea latimii afisului, imprimanta HP all-in-one ajusteaza automat 
lungimea pentru a pastra proportiile originalului. 

Sfat Daca originalul nu poate fi marit la dimensiunea selectata a afisului, deoarece ar 
depasi procentul maxim de transfocare, este afisat un mesaj de eroare care va 
sugereaza sa Tncercati o latime mai mica. Selectati o dimensiune mai mica a 
afisului si realizati copia din nou. 

Puteti realiza multe alte prelucrari ale fotografiilor dvs. utilizand software-ul HP Image 
Zone livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. Pentru informatii suplimentare, 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pregatirea unui transfer termic color 

Puteti copia o imagine sau un text pe o folie de transfer, apoi o puteti transfera prin 
calcare pe un tricou. 

Sfat Testati Tn prealabil aplicarea foliei de transfer pe o tessitura veche. 

1 Incarcati folia de transfer termic Tn tava de alimentare. 

2 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

In cazul Tn care copiati o fotografie, pozitionati-o pe geamul-suport cu latura lunga a 
fotografiei de-a lungul marginii frontale a geamului-suport. 

3 Apasati Copiere, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Copiere, apoi este selectata optiunea Tip hartie. 

4 Apasati ▼ pentru a evidentia Hartie de transfer sau Transfer termic (oglinda), 
apoi apasati OK. 

Nota Selectati Hartie de transfer pentru tipul hartiei pentru tesaturi Tn culori 
Tnchise, si Transfer termic (oglinda) pentru tesaturi albe sau Tn culori 
deschise. 

5 Apasati Start Negru sau Start Color. 

Nota Cand selectati Transf. termic (oglinda) drept tipul hartiei, echipamentul 

HP all-in-one copiaza automat o imagine Tn oglinda a originalului astfel meat 
acesta sa apara corect cand Tl transferati pe tesatura. 

Oprirea copierii 

-* Pentru a opri copierea, apasati butonul Anulare de pe panoul de control. 
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3 Utilizarea functiilor de scanare 



Acest capital contine informatii referitoare la scanarea Tntr-o aplicatie, catre o destinatie 
HP Instant Share sau pe un card de memorie. 

Scanarea este procesul de conversie a imaginilor si textului din format grafic Tn format 
electronic. Puteti scana aproape orice: fotografii, articole din reviste, documente text, 
chiar si obiecte 3D, cu conditia sa aveti grija sa nu zgariati geamul-suport al 
imprimantei HP all-in-one. Scanarea pe un card de memorie face ca imaginile dvs. 
scanate sa fie si mai portabile. 

Caracteristicile de scanare ale imprimantei HP all-in-one va permit: 

• Sa scanati text dintr-un articol Tn procesorul dvs. de text si sa-l citati Tntr-un raport. 

• Sa tipariti carti de vizita si brosuri prin scanarea unei sigle si utilizarea acesteia Tn 
software-ul de tehnoredactare. 

• Sa trimiteti fotografii prietenilor si rudelor prin scanarea imaginilor preferate si 
includerea lorTn mesaje e-mail. 

• Sa creati un inventar fotografic al locuintei sau biroului dvs. 

• Sa arhivati fotografiile importante Tntr-un album electronic. 

Nota Scanarea textului (cunoscuta si sub numere de recunoastere optica a 

caracterelor, OCR) va permite sa transferati continutul articolelor din reviste, al 
cartilor si al altar materiale tiparite Tn procesorul de text preferat si Tn multe alte 
programe sub forma de text editabil. Pentru rezultate optime, este important sa 
stiti sa utilizati corect functia de recunoastere optica a caracterelor (OCR) Nu 
este de asteptat ca documentele text scanate sa fie corecte din punct de vedere 
ortografic de la prima utilizare a softului OCR. Utilizarea softului OCR este o arta 
care cere timp si exercitiu. Pentru informatii suplimentare despre scanarea 
documentelor, Tn special a documentelor care contin atat text cat si imagini, 
consultati documentatia softului OCR. 

Pentru a utiliza functiile de scanare, este necesar ca imprimanta HP all-in-one si 
calculators sa fie conectate si pornite. Pentru a putea Tncepe scanarea, softul HP all- 
in-one trebuie sa fie instalat si sa ruleze pe calculator. Pentru a verifica daca softul 
HP all-in-one ruleaza pe un calculator Windows, cautati pictograma HP all-in-one Tn 
fereastra barei de sarcini situata Tn coltul din dreapta-jos al ecranului, langa ceas. Pe 
calculatoarele Macintosh, softul HP all-in-one ruleaza Tn permanenta. 

Nota Tnchiderea pictogramei HP Windows din fereastra barei de sarcini poate face ca 
imprimanta HP all-in-one sa piarda anumite functionalitati de scanare si poate 
conduce la afisarea mesajului de eroare Conexiune inexistenta. Daca acest 
lucru se Tntampla, puteti restabili functionalitatile de scanare prin repornirea 
calculatorului sau prin pornirea softului HP Image Zone. 

Pentru informatii suplimentare cu privire la modul de scanare de la calculator si la 
modurile de ajustare, redimensionare, rotire, decupare si optimizare a imaginilor 
scanate, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din 
cadrul softului furnizat. 



Ghidul utilizatorului 



75 



Capitol 8 



Scanare catre o aplicatie 

Puteti scana originalele plasate pe geamul-suport utilizand direct panoul de control. 

Nota Continutul meniurilor prezentate Tn aceasta sectiune poate fi diferit Tn functie de 
sistemul de operare al calculatorului dvs. si de aplicatiile setate Tn HP Image 
Zone drept destinatii ale rezultatelor scanarii. 

Scanarea unui original (conexiune USB) 

Daca imprimanta HP all-in-one este conectata direct la un calculator prin intermediul 
unui cablu USB, parcurgeti pasii urmatori. 

1 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Scanare, daca butonul nu lumineaza deja. 

Este afisat meniul Scanare unde sunt listate destinatiile (care pot include aplicatii) 
pentru rezultatele scanarii. Destinatia prestabilita este cea selectata la ultima 
utilizare a acestui meniu. Puteti specifica aplicatiile si destinatiile afisate Tn meniul 
Scanare utilizand softul HP Image Zone de pe calculator. 

3 Pentru a selecta o aplicatie drept destinatara a materialului scanat, apasati 
numarul corespunzator acesteia pe panoul de control sau utilizati tastele 
directionale pentru a o evidentia, apoi apasati OK sau Start Color. Pentru o 
scanare alb-negru, apasati Start Negru Tn locul butonului OK. 

In fereastra HP Scan (Scanare HP) de pe calculator apare o imagine de 
previzualizare a rezultatului scanarii, pe care o puteti edita. 
Pentru informatii suplimentare despre editarea unei imagini de previzualizare, 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din cadrul 
softului furnizat. 

4 Editati imaginea de previzualizare Tn fereastra HP Scan (Scanare HP). Cand ati 
terminat, executati die pe Accept (Acceptare). 

Imprimanta HP all-in-one trimite materialul scanat aplicatiei selectate. De exemplu, 
daca ati ales HP Image Zone, aplicatia se va deschide automat si va afisa 
imaginea. 

Scanarea unui original (conexiune Tn retea) 

Daca imprimanta dvs. HP all-in-one este conectata la unui sau mai multe calculatoare 
dintr-o retea, parcurgeti pasii urmatori: 

1 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Scanare, daca butonul nu lumineaza deja. 

Este afisat meniul Scanare, care va ofera diverse optiuni. 

3 Apasati 1 pentru a alege optiunea Selectare computer sau utilizati tastele 
directionale pentru a o evidentia, apoi apasati OK. 

Este afisat meniul Selectare computer Tn care sunt listate calculatoarele conectate 
la imprimanta HP all-in-one. 

Nota Este posibil ca Tn meniul Selectare computer sa fie afisate, pe langa 
calculatoarele conectate prin retea, si calculatoare conectate printr-o 
conexiune USB. 

4 Pentru a selecta calculatorul prestabilit, apasati OK. Pentru a selecta un alt 
calculator, apasati numarul acestuia pe panoul de control sau utilizati tastele 
directionale pentru a-l evidentia, apoi apasati OK. Pentru a trimite materialul 
scanat catre o aplicatie de pe calculatorul dvs., alegeti calculatorul dvs. din meniu. 
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Este afisat meniul Scanare unde sunt listate destinatiile (care pot include aplicatii) 
pentru rezultatele scanarii. Destinatia prestabilita este cea selectata la ultima 
utilizare a acestui meniu. Puteti specifica destinatiile care aparTn meniul Scan 
(Scanare) utilizand softul HP Image Zone de pe calculatorul dvs. Pentru informatii 
suplimentare, consultati sectiunea HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone) livrata o data cu software-ul. 

5 Pentru a selecta o aplicatie drept destinatara a materialului scanat, apasati 
numarul corespunzator acesteia pe panoul de control sau utilizati tastele 
directionale pentru a o evidentia, apoi apasati OK sau Start Color. Pentru o 
scanare alb-negru, apasati Start Negru Tn locul butonului OK. 

Daca ati ales HP Image Zone, Tn fereastra HP Scan (Scanare HP) de pe 
calculator este afisata o imagine de previzualizare a materialului scanat, pe care o 
puteti edita. 

6 Efectuati editarile dorite asupra imaginii de previzualizare Tn fereastra HP Scan 
(Scanare HP). Cand ati terminat, executati die pe Accept (Acceptare). 

Imprimanta HP all-in-one trimite materialul scanat aplicatiei selectate. De exemplu, 
daca ati ales HP Image Zone, aplicatia se va deschide automat si va afisa 
imaginea. 

Trimiterea unui material scanat catre o destinatie HP 

9 

Instant Share 

HP Instant Share va ofera posibilitatea sa partajati fotografiile dvs. cu familia si prietenii 
prin mesaje de e-mail, albume foto online si copii tiparite de Tnalta calitate. Pentru a 
beneficia de toate caracteristicile software-ului HP Instant Share disponibile de pe 
panoul de control al echipamentului HP all-in-one, trebuie sa instalati si sa configurati 
software-ul HP Instant Share pe echipamentul HP all-in-one. 

Pentru informatii despre configurarea software-ului HP Instant Share pe echipamentul 
HP all-in-one, consultati Utilizarea aplicatiei HP Instant Share (retea). 

Pentru informatii despre utilizarea HP Instant Share, consultati meniul onscreen 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Nota Tn cazul Tn care configurati HP Instant Share Tntr-o retea, nu veti putea utiliza 
HP Instant Share pe nici un echipament conectat USB. 

Partajarea unei imagini scanate cu prietenii sj cu rudele (echipament 
conectat USB) 

Puteti partaja o imagine scanata apasand butonul Scanare de pe panoul de control. 
Pentru a utiliza butonul Scanare, plasati o imagine cu fata Tn jos pe geamul-suport, 
selectati destinatia la care doriti sa trimiteti imaginea si Tncepeti scanarea. 

Nota In cazul Tn cate ati configurat HP Instant Share Tntr-o retea, nu veti putea utiliza 
HP Instant Share pe un echipament conectat prin USB. 

1 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Scanare. 

Pe afisajul color, apare meniul Scanare. 

3 Utilizati sagetile A §i T pentru a evidentia HP Instant Share. 

4 Apasati OK pentru a selecta destinatia si a scana imaginea. 

Imaginea este scanata si Tncarcata pe calculator. 
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Pentru utilizatorii Windows, softul HP Image Zone se deschide pe calculator. Este 
afisata fila HP Instant Share. In fereastra de selectare, este afisata o pictograma a 
imaginii scanate. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul onscreen 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pentru utilizatorii Macintosh, aplicatia client HP Instant Share se deschide pe 
calculator. In fereastra HP Instant Share, este afisata o pictograma a imaginii 
scanate. 

Nota Daca utilizati un sistem de operare anterior versiunii Macintosh OS X 

vlO.1.5 (inclusiv OS 9), imaginea scanata este Tncarcata Tn HP Gallery pe 
calculatorul Macintosh. Executati die pe E-mail. Trimiteti imaginea sub 
forma unui atasament de e-mail urmand instructiunile de pe ecranul 
calculatorului. 

Urmati instructiunile de pe ecran pentru a partaja imaginea scanata cu alti 
utilizatori folosind HP Instant Share. 

Partajarea unei imagini scanate cu prietenii si cu rudele (echipament 
conectat la retea) 

Puteti partaja o imagine scanata apasand butonul Scanare de pe panoul de control. 
Pentru a utiliza butonul Scanare, plasati o imagine cu fata Tn jos pe geamul-suport, 
selectati destinatia la care doriti sa trimiteti imaginea si Tncepeti scanarea. 

Pentru a putea partaja o imagine scanata pe un echipament HP all-in-one conectat la 
retea, trebuie sa aveti software-ul HP Image Zone instalat pe calculator. Pentru 
informatii suplimentare despre instalarea software-ului HP Image Zone pe calculator, 
consultati Ghidul de configurare livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

1 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Scanare. 

Pe afisajul color este afisat meniul Scanare. 

3 Apasati 2 pentru a selecta HP Instant Share. 
Este afisat meniul Partajare. 

4 Utilizati sagetile A si ▼ pentru a evidentia destinatia la care doriti sa trimiteti 
imaginea. 

5 Apasati OK pentru a selecta destinatia si a scana imaginea. 
Imaginea este scanata si trimisa la destinatia selectata. 

Trimiterea unui material scanat catre un card de memorie 



Puteti trimite imaginea scanata sub forma unei imagini JPEG catre cardul de memorie 
inserat Tntr-unul dintre sloturile pentru carduri de memorie ale imprimantei HP all-in- 
one. Acest lucru va permite sa utilizati functionalitatile cardului de memorie pentru a 
genera copii tiparite fara margini si pagini de album pe baza imaginilor scanate. De 
asemenea, va permite sa accesati imaginea scanata de pe alte echipamente care 
accepta cardul de memorie. 
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Trimiterea unui material scanat catre un card de memorie Tncarcat Tn 
echipamentul HP all-in-one (conectat USB) 

Puteti trimite imaginea scanata sub forma unei imagini JPEG catre un card de 
memorie. In aceasta sectiune este descris procesul pentru situatia Tn care imprimanta 
HP all-in-one este conectata direct la calculatorul dvs. prin intermediul unui cablu USB. 
Asigurati-va ca aveti un card de memorie inserat Tn imprimanta HP all-in-one. 

1 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Scanare, daca butonul nu lumineaza deja. 

Este afisat meniul Scanare, Tn care sunt listate diverse optiuni si destinatii. 
Destinatia prestabilita este cea selectata la ultima utilizare a acestui meniu. 

3 Apasati ▼ pana cand este evidentiata optiunea Card de memorie, apoi apasati OK. 

Imprimanta HP all-in-one scaneaza imaginea si salveaza fisierul pe cardul de 
memorie Tn format JPEG. 

Trimiterea unui material scanat catre un card de memorie Tncarcat Tn 
echipamentul HP all-in-one (conectat la retea) 

Puteti trimite imaginea scanata sub forma unei imagini JPEG catre un card de 
memorie. In aceasta sectiune este descris procesul pentru situatia Tn care imprimanta 
HP all-in-one este conectata la o retea. 

Nota Puteti trimite un material scanat catre un card de memorie numai daca acesta 
este partajat Tn retea. Consultati Securitatea cardurilor de memorie Tn retea 
pentru informatii suplimentare. 

1 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Scanare, daca butonul nu lumineaza deja. 

Este afisat meniul Scanare, Tn care sunt listate diverse optiuni si destinatii. 

3 Apasati 3 pentru a selecta Card de memorie sau utilizati tastele directionale pentru 
a o evidentia, apoi apasati OK. 

Imprimanta HP all-in-one scaneaza imaginea si salveaza fisierul pe cardul de 
memorie Tn format JPEG. 

Oprire scanare 

-» Pentru a opri copierea, apasati butonul Anulare de pe panoul de control. 
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Tiparirea de la calculator 



Imprimanta HP all-in-one poate fi folosita cu orice aplicatie soft care permite tiparirea. 
Instructiunile difera putin Tn functie de calculatorul de pe care tipariti (Windows sau 
Macintosh). Urmati instructiunile din acest capital corespunzatoare sistemului dvs. de 
operare. 

Pe langa facilitate de tiparire descrise Tn acest capital, puteti tipari materiale speciale 
cum arfi imagini fara margini, buletine informative si bannere; puteti tipari imagini direct 
de pe un card de memorie sau de pe o camera foto digitals HP compatibila PictBridge; 
puteti tipari de pe un echipament Bluetooth cum arfi un telefon celularfoto sau un PDA 
si puteti utiliza imaginile scanate Tn proiecte de tiparire Tn HP Image Zone. 

• Pentru informatii suplimentare referitoare la tiparirea de pe un card de memorie sau 
de pe o camera foto digitals, consultati Utilizarea unui card de memorie sau a unei 
camere foto PictBridge. 

• Pentru informatii suplimentare referitoare la configurarea echipamentului HP all-in- 
one Tn vederea tiparirii de pe un echipament Bluetooth, consultati Informatii de 
conectare. 

• Pentru informatii suplimentare referitoare la operatiuni de tiparire speciale sau la 
tiparirea imaginilor utilizand HP Image Zone, consultati meniul onscreen HP Image 
Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Tiparirea dintr-o aplicatie software 

Majoritatea setarilor pentru tiparire sunt configurate automat de software-ul din care 
efectuati tiparirea sau de tehnologia HP ColorSmart. Trebuie sa schimbati manual 
setarile numai atunci cand modificati calitatea tiparirii, tipariti pe anumite tipuri de hartie 
sau folie transparent^ sau utilizati functiile speciale. 

Pentru a tipari din aplicatia software pe care ati utilizat-o pentru a crea 
documentul (utilizatori Windows) 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 In meniul File (Fisier) al aplicatiei, executati die pe Print (Tiparire). 

3 Selectati HP all-in-one drept imprimanta pe care se va tipari. 

4 Daca doriti sa modificati setarile, executati die pe butonul care deschide caseta de 
dialog Properties (Proprietati). 

In functie de aplicatia pe care o utilizati, butonul poate avea o denumire de tipul 
Properties (Proprietati), Options (Optiuni), Printer Setup (Configurare 
imprimanta) sau Printer (Imprimanta). 

5 Selectati optiunile adecvate pentru operatia de tiparire utilizand caracteristicile 
disponibile Tn filele Paper/Quality (Hartie/Calitate), Finishing (Finisaj), Effects 
(Efecte), Basics (Elementar) si Color (Culoare). 

Sfat Puteti tipari utilizand un set de setari prestabilite Tn functie materialul pe care 
doriti sa-l tipariti. In fila Printing Shortcuts (Scurtaturi tiparire) executati 
die pe un tip de operatie de tiparire din lista What do you want to do? (Ce 
doriti sa faceti?). Setarile prestabilite pentru respectivul tip de operatie de 
tiparire sunt setate si sunt sumarizate Tn fila Printing Shortcuts (Scurtaturi 
tiparire). Daca este necesar, puteti modifica aici aceste setari, sau puteti 
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efectua modificarile Tn celelalte file din caseta de dialog Properties 
(Proprietati). 

6 Executati die pe OK pentru a Tnchide caseta de dialog Properties (Proprietati). 

7 Executati die pe Print (Tiparire) sau pe OK pentru a Tncepe tiparirea. 

Pentru a tipari din aplicatia software pe care ati utilizat-o pentru a crea 
documentul (utilizatori Macintosh) 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Selectati echipamentul HP all-in-one Tn Chooser (Selector) (OS 9), Print Center 
(Centru de tiparire) (OS 1 0.2 sau o versiune anterioara), sau Printer Setup Utility 
(Utilitar pentru configurare tiparire) (OS 10.3 sau o versiune mai recenta) Tnainte 
de a Tncepe sa tipariti. 

3 Din meniul File (Fisier) al aplicatiei, alegeti Page Setup (Configurare pagina). 
Este afisata caseta de dialog Page Setup (Configurare pagina), care va permite 
sa specificati dimensiunea, orientarea si scalarea hartiei. 

4 Specificati atributele paginii: 

- Alegeti dimensiunea hartiei. 

- Selectati orientarea. 

- Introduced procentajul de scalare. 

Nota Pentru OS 9, Caseta de dialog Page Setup (Configurare pagina) contine 
inclusiv optiuni pentru tiparirea unei versiuni Tn oglinda (sau inversata) a 
imaginii si pentru ajustarea marginilor paginii pentru tiparire fata-verso. 

5 Executati die pe OK. 

6 Din meniul File (Fisier) al aplicatiei, alegeti Print (Tiparire). 

Va fi afisata caseta de dialog Print (Tiparire). Daca utilizati OS 9, se va deschide 
panoul General (Setari generale). Daca utilizati OS X, se va deschide panoul 
Copies & Pages (Copii si pagini). 

7 Modificati setarile de tiparire pentru fiecare optiune din meniu, dupa cum este 
necesar pentru proiectul dvs. 

8 Executati die pe Print (Tiparire) pentru a Tncepe tiparirea. 

Modificarea setarilor pentru tiparire 

Puteti personaliza setarile pentru tiparire ale imprimantei HP all-in-one pentru a 
raspunde cerintelor majoritatii proiectelor dvs. 

Pentru utilizatorii de Windows: 

Inainte de a modifica setarile pentru tiparire, trebuie sa decideti daca doriti sa modificati 
setarile numai pentru operatia de tiparire curenta sau daca doriti sa creati noi setari 
prestabilite pentru toate operatiile de tiparire viitoare. Modul de afisare a setarilor pentru 
tiparire depinde de optiunea dvs. de a aplica modificarile tuturor operatiilor de tiparire 
viitoare sau numai operatiei de tiparire curente. 

Pentru a schimba setarile de tiparire pentru toate operatiile viitoare 

1 In HP Director, executati die pe Settings (Setari), alegeti Print Settings (Setari 
de tiparire), apoi executati die pe Printer Settings (Setari imprimanta). 

2 Schimbati setarile imprimantei, apoi executati die pe OK. 
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Pentru a schimba setarile de tiparire pentru operatia de tiparire curenta 

1 In meniul File (Fisier) al aplicatiei, executati die pe Print (Tiparire). 

2 Asigurati-va ca imprimanta HP all-in-one este cea selectata. 

3 Executati die pe butonul care deschide caseta de dialog Properties (Proprietati). 
In functie de aplicatia pe care o utilizati, butonul poate avea o denumire de tipul 
Properties (Proprietati), Options (Optiuni), Printer Setup (Configurare 
imprimanta) sau Printer (Imprimanta). 

4 Schimbati setarile imprimantei, apoi executati die pe OK. 

5 Executati die pe Print (Tiparire) sau pe OK Tn caseta de dialog Print (Tiparire) 
pentru a Tncepe tiparirea. 

Utilizatori Macintosh 

Utilizati casetele de dialog Page Setup (Configurare pagina) si Print (Tiparire) pentru 
a modifica setarile pentru operatia de tiparire. Caseta de dialog pe care o utilizati 
depinde de setarile pe care doriti sa le modificati. 

Pentru a modifica dimensiunea hartiei, orientarea sau procentajul de scalare 

1 Selectati echipamentul HP all-in-one Tn Chooser (Selector) (OS 9), Print Center 
(Centru de tiparire) (OS 1 0.2 sau o versiune anterioara), sau Printer Setup Utility 
(Utilitar pentru configurare tiparire) (OS 10.3 sau o versiune mai recenta) Tnainte 
de a Tncepe sa tipariti. 

2 Din meniul File (Fisier) al aplicatiei, alegeti Page Setup (Configurare pagina). 

3 Modificati dimensiunea hartiei, orientarea si procentajul de scalare si executati die 
peOK. 

Pentru a modifica celelalte setari pentru tiparire 

1 Selectati echipamentul HP all-in-one Tn Chooser (Selector) (OS 9), Print Center 
(Centru de tiparire) (OS 1 0.2 sau o versiune anterioara), sau Printer Setup Utility 
(Utilitar pentru configurare tiparire) (OS 10.3 sau o versiune mai recenta) Tnainte 
de a Tncepe sa tipariti. 

2 Din meniul File (Fisier) al aplicatiei, alegeti Print (Tiparire). 

3 Efectuati modificari ale setarilor de tiparire, apoi executati die pe Print pentru a 
Tncepe tiparirea. 

Oprirea unei operatii de tiparire 

Desi puteti opri o operatie de tiparire fie de la imprimanta HP all-in-one fie de la 
calculator, pentru rezultate optime, este recomandabil sa o opriti de la imprimanta 
HP all-in-one. 

Pentru a opri o operatie de tiparire de la imprimanta HP all-in-one 

-* Apasati Anulare pe panoul de control. Asteptati aparitia mesajului Tiparire anulata 
pe afisajul color. Daca mesajul nu apare, apasati din nou Anulare. 
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10 Configurarea faxului 



Dupa parcurgerea tuturor pasilor din Ghidul de configurare, utilizati instructiunile din 
acest capital pentru finalizarea configurarii faxului. Pastrati Ghidul de configurare pentru 
a-l putea utiliza Tn viitor. 

In acest capital, veti Tnvata sa configurati echipamentul HP all-in-one astfel Tncat 
functiile fax sa functioneze corect cu echipamentele si serviciile pe care este posibil sa 
le aveti pe aceeasi linie telefonica cu echipamentul HP all-in-one. 

Inainte de a Tncepe sa configurati echipamentul HP all-in-one pentru faxuri, stabiliti ce 
tipuri de echipamente si servicii aveti pe aceeasi linie telefonica. Din prima coloana a 
tabelului urmator, alegeti combinatia de echipamente si servicii corespunzatoare 
setarilor dvs. de acasa sau de la serviciu. Apoi cititi scenariul de configurare aferent din 
coloana a doua. In cadrul acestui capital, gasiti instructiuni pas-cu-pas pentru fiecare 
scenariu. 



Alte echipamente/servicii care 
partajeaza linia de fax 


Configurare recomandata a faxului 


Nici unul. 

Aveti o linie telefonica dedicata pentru 
faxuri. 


Scenariul A: Linie de fax separata (nu se 
receptioneaza apeluri vocale) 


Un serviciu DSL furnizat de compania 
dvs. telefonica. 


Scenariul B: Configurarea echipamentului 
HP all-in-one cu DSL 


Un sistem telefonic PBX sau ISDN. 


Scenariul C: Configurarea echipamentului 
HP all-in-one cu un sistem telefonic PBX 
sau o linie ISDN 


Un serviciu de semnale de apel distincte 
furnizat de compania dvs. telefonica. 


Scenariul D: Fax cu un serviciu de 
semnale de apel distincte pe aceeasi linie 


Apeluri vocale. 

Receptionati atat apeluri vocale, cat si 
apeluri fax pe aceasta linie telefonica. 


Scenariul E: Linie partajata voce/fax 


Apeluri vocale si serviciu de mesagerie 
vocala. 

Receptionati atat apeluri vocale, cat si 
apeluri fax pe aceasta linie telefonica si 
sunteti abonat la un serviciu de mesagerie 
vocala prin intermediul companiei 
telefonice. 


Scenariul F: Linie partajata voce/fax cu 
mesagerie vocala 



Ghidul utilizatorului 



85 



Capitol 10 



Scenariul A: Linie de fax separata (nu se receptioneaza 
apeluri vocale) 

Daca aveti o linie telefonica separata pe care nu receptionati apeluri vocale si nu aveti 
alte echipamente conectate la aceasta linie telefonica, configurati echipamentul HP all- 
in-one conform descrierii din aceasta sectiune. 




Vedere din spate a echipamentului HP all-in-one 



1 


Priza telefonica de perete 


2 


Cablu telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one conectat la portul "1-LINE" 



Pentru a configura echipamentul HP all-in-one cu o linie de fax separata 

1 Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one, conectati 
un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati celalalt capat la portul cu 
eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

AAtentie Daca nu utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, este posibil sa nu puteti trimite sau receptiona faxuri. Acest 
cablu telefonic special este diferit de cablurile telefonice pe care probabil le 
aveti deja acasa sau la serviciu. In cazul Tn care cablul telefonic livrat este 
prea scurt, consultati Cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one nu este suficient de lung pentru informatii referitoare la 
prelungirea lui. 

2 Configurati echipamentul HP all-in-one pentru a raspunde automat la apelurile de 
intrare: 

a Apasati Configurare, apasati 4, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Setari de baza fax , apoi este selectata optiunea Raspuns 
automat. 

b Apasati 1 pentru a selecta optiunea Activat(a). 
c Apasati OK pentru accepta setarea. 

3 (Optional) Modificati setarea Sonerii Tnainte de raspuns la unul sau doua tonuri 
de apel. 

Pentru informatii referitoare la modificarea acestei setari, consultati Setarea 
numarului de tonuri de apel pana la raspuns. 

4 Rulati un test pentru fax. Pentru informatii suplimentare, consultati Testarea 
configuratiei faxului. 
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Cand telefonul suna, echipamentul dvs. HP all-in-one va raspunde automat dupa 
numarul de tonuri de apel indicat de setarea Sonerii Tnainte de raspuns. Apoi va 
Tncepe sa emita tonuri de receptionare a faxului catre echipamentul fax expeditor §i va 
receptiona faxul. 

Scenariul B: Configurarea echipamentului HP all-in-one cu 
DSL 

Daca dispuneti de un serviciu DSL furnizat de compania dvs. telefonica, utilizati 
instructiunile din aceasta sectiune pentru a conecta un filtru DSL Tntre priza telefonica 
de perete si echipamentul HP all-in-one. Filtrul DSL elimina semnalul digital care poate 
interfera cu echipamentul HP all-in-one Tmpiedicandu-I sa comunice corect cu linia 
telefonica. (DSL se poate numi ADSL Tn tara/regiunea dvs.) 

AAtentie Daca aveti o linie DSL si nu conectati filtrul DSL, nu veti putea trimite 
si receptiona faxuri cu echipamentul HP all-in-one. 




Vedere din spate a echipamentului HP all-in-one 



1 


Priza telefonica de perete 


2 


Filtru DSL si cablu livrat de furnizorul dvs. DSL 


3 


Cablu telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one conectat la portul "1-LINE" 



Pentru a configura echipamentul HP all-in-one cu DSL 

1 Obtineti un filtru DSL de la furnizorul DSL. 

2 Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one, conectati 
un capat la portul liber al filtrului DSL, apoi conectati celalalt capat la portul cu 
eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

AAtentie Daca nu utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, este posibil sa nu puteti trimite sau receptiona faxuri. Acest 
cablu telefonic special este diferit de cablurile telefonice pe care probabil le 
aveti deja acasa sau la serviciu. 

3 Conectati cablul filtrului DSL la priza telefonica de perete. 

4 Rulati un test pentru fax. Pentru informatii suplimentare, consultati Testarea 
configuratiei faxului. 
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Scenariul C: Configurarea echipamentului HP all-in-one cu 
un sistem telefonic PBX sau o linie ISDN 

Daca utilizati un sistem telefonic PBX sau un converter/adaptor terminal ISDN, 
efectuati urmatoarele actiuni: 

• Daca utilizati un convertor/adaptor terminal PBX sau ISDN, conectati echipamentul 
HP all-in-one la portul pentru fax si telefon. De asemenea, asigurati-va ca 
adaptorul terminal este setat corespunzator tarii/regiunii dvs., daca acest lucru este 
posibil. 

Nota Unele sisteme ISDN permit configurarea porturilor pentru echipamente 
telefonice specifice. De exemplu, un port poate fi asignat pentru telefon si 
faxuri corespunzatoare grupului cu numarul 3, iar alt port pentru scopuri 
multiple. Daca aveti probleme atunci cand sunteti conectat la portul pentru 
fax/telefon al convertorului ISDN, Tncercati sa utilizati portul pentru scopuri 
multiple. Acesta se numeste "multi-combi" sau are o denumire similara. 

• Daca utilizati un sistem telefonic PBX, setati tonul pentru apeluri Tn asteptare la 
"dezactivat"! 

AAtentie Numeroase sisteme PBX digitale au tonul pentru apeluri Tn 
asteptare setat din fabrica pe "activat". Tonul pentru apeluri Tn asteptare va 
interfera cu transmisia fax si nu veti putea sa trimiteti sau sa receptionati 
faxuri cu echipamentul HP all-in-one. Pentru instructiuni referitoare la 
dezactivarea tonului pentru apeluri Tn asteptare, consultati documentatia 
sistemului dvs. telefonic PBX. 

• Daca utilizati un sistem telefonic PBX, formati numarul pentru o linie exterioara 
Tnainte de a forma numarul de fax. 

• Utilizati cablul furnizat pentru a face conexiunea Tntre priza telefonica de perete si 
echipamentul HP all-in-one; Tn caz contrar, este posibil ca faxul sa nu functioneze 
corespunzator. Acest cablu telefonic special este diferit de cablurile telefonice pe 
care probabil le aveti deja acasa sau la serviciu. In cazul Tn care cablul telefonic 
livrat este prea scurt, consultati Cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one nu este suficient de lung pentru informatii referitoare la prelungirea 
lui. 

Scenariul D: Fax cu un serviciu de semnale de apel 
distincte pe aceeasi linie 

Daca, prin intermediul companiei telefonice, sunteti abonat la un serviciu de semnale de 
apel distincte care va permite sa aveti mai multe numere de telefon pe o linie 
telefonica, fiecare cu un tip de sonerie distinct, configurati echipamentul HP all-in-one 
conform descrierii din aceasta sectiune. 
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Vedere din spate a echipamentului HP all-in-one 



Priza telefonica de perete 

Cablu telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one conectat la portul "1-LINE" 



Pentru a configura echipamentul HP all-in-one cu un serviciu de semnale de apel 
distincte 

1 Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one, conectati 
un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati celalalt capat la portul cu 
eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

AAtentie Daca nu utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, este posibil sa nu puteti trimite sau receptiona faxuri. Acest 
cablu telefonic special este diferit de cablurile telefonice pe care probabil le 
aveti deja acasa sau la serviciu. In cazul Tn care cablul telefonic livrat este 
prea scurt, consultati Cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one nu este suficient de lung pentru informatii referitoare la 
prelungirea lui. 

2 Configurati echipamentul HP all-in-one pentru a raspunde automat la apelurile de 
intrare: 

a Apasati Configurare, apasati 4, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Setari de baza fax , apoi este selectata optiunea Raspuns 
automat. 

b Apasati 1 pentru a selecta Activat(a). 
c Apasati OK pentru accepta setarea. 

3 Modificati setarea Tip sonerie raspuns la setarea care a fost asignata numarului 
de fax de catre compania telefonica, de exemplu, sonerii duble sau triple. 
Pentru informatii referitoare la modificarea acestei setari, consultati Schimbarea 
modelului semnalului de apel (semnal de apel distinct). 

Nota Echipamentul HP all-in-one este configurat din fabrica pentru a raspunde la 
toate tipurile de sonerii. Daca nu setati corect tipul de sonerie asignat 
numarului de fax de catre compania telefonica, este posibil ca echipamentul 
HP all-in-one sa raspunda atat la apelurile vocale cat si la apelurile fax, sau 
sa nu raspunda deloc. 

4 (Optional) Modificati setarea Sonerii Tnainte de raspuns la unul sau doua tonuri 
de apel. 
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Pentru informatii referitoare la modificarea acestei setari, consultati Setarea 
numarului de tonuri de apel pana la raspuns. 
5 Rulati un test pentru fax. Pentru informatii suplimentare, consultati Testarea 
configuratiei faxului. 

Echipamentul dvs. HP all-in-one va raspunde automat la apelurile care au tipul de 
sonerie selectat (setarea Tip sonerie raspuns)dupa numarul se sonerii selectat 
(setarea Sonerii Tnainte de raspuns). Apoi va Tncepe sa emita tonuri de receptionare a 
faxului catre echipamentul fax expeditor si va receptiona faxul. 

Scenariul E: Linie partajata voce/fax 

Daca receptionati atat apeluri vocale cat si apeluri fax la acelasi numar de telefon si nu 
aveti alte echipamente (sau mesagerie vocala) pe aceasta linie telefonica, configurati 
echipamentul HP all-in-one conform descrierii din aceasta sectiune. 




Vedere din spate a echipamentului HP all-in-one 



1 


Priza telefonica de perete 


2 


Cablu telefonic livrat impreuna cu echipamentul HP all-in-one conectat la portul "1-LINE" 



Pentru a configura echipamentul HP all-in-one cu o linie partajata voce/fax 

1 Utilizand cablul telefonic livrat impreuna cu echipamentul HP all-in-one, conectati 
un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati celalalt capat la portul cu 
eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

AAtentie Daca nu utilizati cablul telefonic livrat impreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, este posibil sa nu puteti trimite sau receptiona faxuri. Acest 
cablu telefonic special este diferit de cablurile telefonice pe care probabil le 
aveti deja acasa sau la serviciu. In cazul Tn care cablul telefonic livrat este 
prea scurt, consultati Cablul telefonic livrat impreuna cu echipamentul 
HP all-in-one nu este suficient de lung pentru informatii referitoare la 
prelungirea lui. 

2 In continuare, trebuie sa decideti cum doriti ca echipamentul HP all-in-one sa 
raspunda la apeluri, automat sau manual: 

- In cazul Tn care configurati echipamentul HP all-in-one pentru a raspunde 
automat la apeluri, acesta va raspunde la toate apelurile de intrare si va 
receptiona faxurile. Echipamentul HP all-in-one nu va putea sa faca distinctia 
Tntre apelurile fax si cele vocale Tn acest caz; daca banuiti ca apelul este de tip 
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vocal, va trebui sa raspundeti dvs. Tnainte ca echipamentul HP all-in-one sa 
raspunda. 

- In cazul Tn care configurati echipamentul HP all-in-one pentru a raspunde 
manual la faxuri, trebuie sa raspundeti dvs. la apelurile de fax; Tn caz contrar, 
echipamentul HP all-in-one nu va putea receptiona faxurile. 

a Apasati Configurare, apasati 4, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Setari de baza fax , apoi este selectata optiunea Raspuns 
automat. 

b Apasati 1 pentru a selecta On (automat), sau apasati 2 pentru a selecta Off 
(manual). 

c Apasati OK pentru accepta setarea. 
3 Rulati un test pentru fax. Pentru informatii suplimentare, consultati Testarea 
configuratiei faxului. 

Daca ridicati telefonul Tnaintea echipamentului HP all-in-one si auziti tonuri de fax de la 
echipamentul fax expeditor, va trebui sa raspundeti manual la apelul de fax. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Receptionarea manuala a unui fax. 

Scenariul F: Linie partajata voce/fax cu mesagerie vocala 



Daca receptionati atat apeluri vocale cat si apeluri fax la acelasi numar de telefon si 
sunteti abonat la un serviciu de mesagerie vocala prin intermediul companiei telefonice, 
configurati echipamentul HP all-in-one conform descrierii din aceasta sectiune. 

Nota Nu puteti receptiona faxurile automat daca aveti un serviciu de mesagerie vocala 
pe acelasi numar de telefon pe care Tl utilizati pentru apeluri fax. Va trebui sa 
raspundeti manual la faxuri, adica va trebui sa fiti disponibil pentru a prelua 
personal faxurile primite. Daca doriti sa receptionati faxurile automat, contactati 
compania telefonica si abonati-va la un serviciu de semnale de apel distincte sau 
obtineti o linie telefonica separata pentru faxuri. 




Vedere din spate a echipamentului HP all-in-one 



Priza telefonica de perete 



Cablu telefonic livrat impreuna cu echipamentul HP all-in-one conectat la portul "1-LINE" 
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Pentru a configura echipamentul HP all-in-one cu mesageria vocala 

1 Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one, conectati 
un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati celalalt capat la portul cu 
eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

AAtentie Daca nu utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, este posibil sa nu puteti trimite sau receptiona faxuri. Acest 
cablu telefonic special este diferit de cablurile telefonice pe care probabil le 
aveti deja acasa sau la serviciu. In cazul Tn care cablul telefonic livrat este 
prea scurt, consultati Cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one nu este suficient de lung pentru informatii referitoare la 
prelungirea lui. 

2 Configurati echipamentul HP all-in-one pentru a raspunde manual la apelurile de 
intrare: 

a Apasati Configurare, apasati 4, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Setari de baza fax , apoi este selectata optiunea Raspuns 
automat. 

b Apasati 2 pentru a selecta optiunea Dezactivat(a). 
c Apasati OK pentru accepta setarea. 

3 Rulati un test pentru fax. Pentru informatii suplimentare, consultati Testarea 
configuratiei faxului. 

Trebuie sa raspundeti personal la apelurile fax; Tn caz contrar, echipamentul HP all-in- 
one nu va putea receptiona faxurile. Pentru informatii privind receptionarea manuala a 
faxurilor, consultati Receptionarea manuala a unui fax. 

Testarea configuratiei faxului 

Puteti testa configuratia faxului pentru a verifica starea echipamentului HP all-in-one si 
pentru a va asigura ca este configurat corespunzator pentru faxuri. Efectuati acest test 
dupa ce ati finalizat configurarea echipamentului HP all-in-one pentru faxuri. Testul 
efectueaza urmatoarele operatii: 

• Verifica hardware-ul faxului 

• Verifica daca ati conectat cablul telefonic la portul corect 

• Verifica existenta tonului de apel 

• Verifica daca exista o linie telefonica activa 

• Verifica starea conexiunii prin linia telefonica 

Echipamentul HP all-in-one tipareste un raport cu rezultatele testului. Daca testul 
esueaza, consultati raportul pentru informatii despre modul de rezolvare a problemei si 
rulati testul din nou. 

Pentru a testa configuratia faxului de la panoul de control 

1 Configurati echipamentul HP all-in-one pentru faxuri conform instructiunilor din 
acest capital . 

2 Asigurati-va ca ati introdus cartusele de tiparire si ati Tncarcat hartie Tnainte de a 
Tncepe testul. 

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunile Tnlocuirea cartuselor de tiparire 
si Tncarcarea hartiei standard. 

3 Apasati Configurare. 
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4 Apasati 6, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Instrumente, apoi este selectata optiunea Ruleaza test fax. 
Echipamentul HP all-in-one afiseaza starea testului pe afisajul color si tipareste un 
raport. 

5 Analizati raportul. 

- Daca testul este trecut cu succes si aveti Tn continuare probleme la trimiterea/ 
receptionarea faxurilor, verificati setarile faxului listate Tn raport si asigurati-va 
ca sunt corecte. O setare incorecta sau necompletata poate cauza probleme la 
trimiterea/receptionarea faxurilor. 

- Daca testul esueaza, analizati raportul pentru informatii suplimentare si 
rezolvati problemele depistate. 

6 Dupa ce luati raportul de fax din echipamentul HP all-in-one, apasati OK. 

Daca este necesar, rezolvati problemele gasite si rulati testul din nou. 
Pentru informatii suplimentare referitoare la rezolvarea problemelor gasite Tn 
timpul testului, consultati Testul pentru fax a esuat. 
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Utilizarea functiilor fax 



Puteti utiliza imprimanta HP all-in-one pentru a trimite si receptiona faxuri, inclusiv 
faxuri color. Puteti seta taste de apelare rapida pentru formarea rapida si confortabila a 
celor mai utilizate numere de fax. Prin intermediul panoului de control, puteti seta un 
numar de optiuni pentru fax, printre care si rezolutia. 

Explorati softul HP Director care Tnsoteste echipamentul HP Image Zone pentru a 
putea beneficia de toate caracteristicile acestuia. Utilizand HP Director, puteti trimite un 
fax de pe calculator, include o pagina de Tnsotire generata de calculator si seta apelari 
rapide. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul onscreen HP Image Zone 
Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pentru informatii referitoare la accesarea HP Director si a asistentei onscreen, 
consultati Folositi HP Image Zone pentru a utiliza mai eficient imprimanta HP all-in-one. 

Setarea imprimantei HP all-in-one pentru receptionarea 
faxurilor 

Imprimanta HP all-in-one poate fi setata pentru a receptiona faxurile automat sau 
manual. Daca setati imprimanta HP all-in-one astfel meat sa raspunda automat la 
faxuri, aceasta va raspunde la toate apelurile de intrare si va receptiona faxurile. Daca 
setati imprimanta HP all-in-one pentru raspuns manual la faxuri, trebuie sa raspundeti 
dvs. la apelurile de fax de intrare, Tn caz contrar imprimanta HP all-in-one nu va putea 
receptiona faxurile. Pentru informatii privind receptionarea manuala a faxurilor, 
consultati Receptionarea manuala a unui fax. 

In anumite situatii, este preferabil sa receptionati faxurile manual. De exemplu, daca 
partajati o linie Tntre imprimanta HP all-in-one si telefon si nu aveti tonuri de apel 
distincte sau un robot telefonic, va trebui sa setati imprimanta HP all-in-one pentru 
raspuns manual la apelurile de fax. Daca sunteti abonat la un serviciu de mesagerie 
vocala, va trebui sa raspundeti manual la apelurile de fax. Aceasta deoarece 
imprimanta HP all-in-one nu va putea face deosebirea Tntre apelurile de fax si apelurile 
telefonice. 

Pentru informatii suplimentare referitoare la configurarea echipamentelor dvs. de birou 
cu echipamentul HP all-in-one, consultati Configurarea faxului. 

Alegerea modului de raspuns recomandat pentru configuratia dvs. 

Pentru a stabili cum doriti sa raspundeti la apelurile de fax de intrare, consultati tabelul 
de mai jos. Selectati din prima coloana a tabelului tipul de echipament si serviciile 
corespunzatoare. Identificati apoi setarea corespunzatoare Tn a doua coloana. A treia 
coloana descrie modul Tn care imprimanta HP all-in-one va raspunde la apelurile de 
intrare. 

Dupa ce ati determinat setarea recomandata pentru modul de raspuns, consultati 
Setarea modului de raspuns pentru informatii suplimentare. 
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Echipamente/servicii 
care partajeaza linia 
dvs. pentru fax 


Setare 

recomandata 
pentru optiunea 
Raspuns automat 


Descriere 


Nici unul. 

(Aveti o linie separata 
pentru fax pe care nu 
primiti apeluri vocale.) 


Activat(a) 


Imprimanta HP all-in-one raspunde automat la 
toate apelurile de intrare utilizand setarea 
Sonerii Tnainte de raspuns. Pentru informatii 
suplimentare Tn legatura cu setarea numarului 
de tonuri de apel, consultati Setarea numarului 
de tonuri de apel pana la raspuns. 


Linie partajata pentru 
voce si fax, fara robot 
telefonic. 

(Aveti o linie telefonica cu 
care receptionati atat 
apeluri vocale cat si 
apeluri de fax.) 


Dezactivat(a) 


Imprimanta HP all-in-one nu va raspunde 
automat la apeluri. Va trebui sa receptionati 
faxurile manual, apasand Start Negru sau 
Start Color. Pentru informatii privind 
receptionarea manuala a faxurilor, consultati 
Receptionarea manuala a unui fax. 

Puteti utiliza aceasta setare daca majoritatea 
apelurilor dvs. de pe aceasta linie sunt de tip 
vocal si primiti putine faxuri. 


Serviciu de mesagerie 
vocala oferit de compania 
dvs. telefonica. 


Dezactivat(a) 


Imprimanta HP all-in-one nu va raspunde 
automat la apeluri. Va trebui sa receptionati 
faxurile manual, apasand Start Negru sau 
Start Color. Pentru informatii privind 
receptionarea manuala a faxurilor, consultati 
Receptionarea manuala a unui fax. 


Robot telefonic si linie 
partajata pentru voce si 
fax. 


Activat(a) 


Robotul telefonic va raspunde la apel, iar 
echipamentul HP all-in-one va monitoriza linia. 
Daca imprimanta HP all-in-one detecteaza 
tonuri de fax HP all-in-one va receptiona faxul. 

De asemenea, configurati imprimanta HP all- 
in-one pentru a raspunde la apeluri dupa 
robotul telefonic. Numarul de tonuri de apel 
dupa care va raspunde imprimanta HP all-in- 
one trebuie sa fie mai mare decat numarul de 
tonuri de apel pentru robotul telefonic. Este de 
dorit ca robotul telefonic sa raspunda Tnaintea 
imprimantei HP all-in-one. Pentru informatii 
suplimentare despre setarea numarului de 
tonuri de apel pana la raspuns, consultati 
Setarea numarului de tonuri de apel pana la 
raspuns. 


Serviciul de semnale de 
apel distincte. 


Activat(a) 


Imprimanta HP all-in-one raspunde automat la 
toate apelurile de intrare. 

Asigurati-va ca tipul semnalului de apel setat de 
compania telefonica pentru linia dvs. de fax 



96 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



(continuare) 



Echipamente/servicii 
care partajeaza linia 
dvs. pentru fax 


Setare 

recomandata 
pentru optiunea 
Raspuns automat 


Descriere 






corespunde cu optiunea Tip sonerie raspuns 
setata pentru imprimanta HP all-in-one. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Schimbarea 
modelului semnalului de apel (semnal de apel 
distinct). 


Setarea modului de raspuns 



Modul de raspuns determina daca echipamentul HP all-in-one raspunde sau nu la 
apelurile primite. Daca setati echipamentul HP all-in-one astfel meat sa raspunda 
automat la faxuri (optiunea Raspuns automat setata la Da), aceasta va raspunde la 
toate apelurile primite si va receptiona faxurile. Daca setati echipamentul HP all-in-one 
pentru a raspunde manual la faxuri (optiunea Raspuns automat setata la valoarea 
Dezactivat(a)), trebuie sa raspundeti personal la apelurile de fax; Tn caz contrar, 
echipamentul HP all-in-one nu va receptiona faxurile. Pentru informatii privind 
receptionarea manuala a faxurilor, consultati Receptionarea manuala a unui fax. 

Daca nu stiti ce mod de raspuns sa utilizati, consultati Alegerea modului de raspuns 
recomandat pentru configuratia dvs.. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Setari de baza fax, apoi este selectata optiunea Raspuns 
automat. 

3 Apasati 1 pentru a selecta optiunea Activat(a), sau apasati 2 pentru a selecta 
optiunea Dezactivat(a). 

4 Apasati OK pentru accepta setarea. 



Trimiterea unui fax 

Puteti trimite un fax Tn diverse moduri. Puteti trimite faxuri alb-negru si color utilizand 
panoul de control al HP all-in-one. Puteti, de asemenea, sa trimiteti un fax manual de la 
un telefon atasat. Astfel aveti posibilitatea sa vorbiti cu destinatarul Tnainte de a trimite 
faxul. 

Daca trimiteti frecvent faxuri la aceleasi numere, puteti configura numere cu apelare 
rapida. Parcurgeti aceasta sectiune pentru informatii suplimentare referitoare la 
modurile Tn care puteti trimite faxuri. 

Trimiterea unui fax obisnuit 

Puteti trimite un fax obisnuit de mai multe pagini utilizand panoul de control. 

Nota In cazul Tn care aveti nevoie de o confirmare tiparita a trimiterii cu succes a 
faxurilor dvs., activati confirmarea faxurilor Tnainte de a trimite faxurile 
respective. Pentru informatii suplimentare, consultati Activarea confirmarii 
faxurilor. 
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Sfat Puteti, de asemenea, sa trimiteti un fax utilizand apelarea monitorizata. Aceasta 
va permite sa controlati cadenta apelarii. Aceasta caracteristica este utila atunci 
cand utilizati un card de apelare pentru taxarea apelului si trebuie sa raspundeti la 
indicatii atunci cand apelati. Pentru informatii suplimentare, consultati Trimiterea 
unui fax utilizand apelarea monitorizata. 

1 Tncarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Fax. 

Este afisat ecranul Introduceti numarul de fax. 

3 Introduceti numarul de fax utilizand tastatura. 

Sfat Pentru a introduce o pauza Tn cadrul unei secvente numerice, apasati Tn mod 
repetat butonul Spatiu (#), pana la afisarea unei cratime pe afisajul color. 

4 Apasati Start Negru. 

5 Daca eel mai recent fax alb-negru transmis este stocat Tn memorie, este afisat 
ecranul Mod fax. Apasati 1 pentru a trimite un nou fax. 

6 Apasati Tnca o data Start Negru. 

7 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1. Incarcati 
urmatoarea pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi 
apasati Start Negru. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Dupa scanarea tuturor paginilor, imprimanta HP all-in-one trimite faxul. 

Sfat Puteti, de asemenea, sa trimiteti un fax color, cum ar fi o fotografie, de pe 
echipamentul HP all-in-one. Apasati pur si simplu Start Color Tn loc de 
START - Negru. 

Stiati ca puteti trimite un fax prin intermediul calculatorului dvs. utilizand HP Director 
livrat cu softul HP Image Zone? De asemenea, puteti crea si atasa o pagina de Tnsotire 
generata de calculator pentru a o trimite cu faxul dvs. Este foarte simplu. Pentru 
informatii suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone) din software-ul HP Image Zone. 

Activarea confirmarii faxurilor 

In cazul Tn care aveti nevoie de o confirmare tiparita a trimiterii cu succes a faxurilor 
dvs., urmati aceste instructiuni pentru a activa confirmarea faxurilor Tnainte de a trimite 
faxurile respective. 

Setarea prestabilita pentru confirmarea faxurilor este Toate erorile. Aceasta Tnseamna 
ca imprimanta HP all-in-one tipareste un raport numai daca survine o problema la 
trimiterea sau receptionarea unui fax. Dupa fiecare tranzactie, pe afisajul color apare un 
scurt mesaj de confirmare sau infirmare a trimiterii cu succes a faxului. Pentru 
informatii suplimentare Tn legatura cu tiparirea rapoartelor, consultati Tiparirea 
rapoartelor. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 2, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Tiparire raport si este selectata optiunea Setare raport fax. 

3 Apasati 5, apoi apasati OK. 

Este selectata optiunea Numai trimitere. 

Ori de cate ori trimiteti un fax, imprimanta HP all-in-one va tipari un raport de 
confirmare prin care sunteti informat daca faxul a fost sau nu trimis cu succes. 
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Nota Daca selectati Numai trimitere, nu veti primi rapoarte tiparite daca apar 
erori Tn timp ce echipamentul HP all-in-one primeste faxuri. Tipariti Jurnal 
fax pentru a vedea erorile de receptie. Pentru informatii suplimentare 
referitoare la tiparirea Jurnalului fax, consultati Generarea manuala a 
rapoartelor. 

Trimiterea manuala a unui fax de la un telefon 

Puteti sa dati un telefon si sa vorbiti cu destinatarul Tnainte de a trimite faxul. Aceasta 
metoda de trimitere poarta numele de trimitere manuala a faxurilor. Trimiterea manuala 
a unui fax este utila daca doriti sa va asigurati ca destinatarul poate primi faxul, Tnainte 
de a-l trimite. 

Nota Daca urmeaza sa trimiteti un fax direct, fara sa mai vorbiti cu destinatarul Tnainte 
de a-l trimite, este recomandabil sa Tl trimiteti direct de pe panoul de control. 
Trimiterea manuala a unui fax de la un telefon poate dura mai mult. Faxul 
destinatar poate Tntrerupe receptionarea Tnaintea primirii faxului si trimiterea ar 
putea esua. In aceasta situatie, trimiteti faxul de pe panoul de control utilizand 
apelarea monitorizata. Pentru informatii suplimentare, consultati Trimiterea unui 
fax obisnuit sau Trimiterea unui fax utilizand apelarea monitorizata. 

Puteti trimite un fax alb-negru sau color de la un telefon; Tn sectiunea care urmeaza 
gasiti instructiuni pentru trimiterea faxurilor alb-negru. 

Pentru a trimite manual un fax de la un telefon 

1 Tncarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apelati numarul de la tastatura telefonului conectat la imprimanta HP all-in-one. 

Nota Trebuie sa utilizati tastatura telefonului pentru a apela numarul. Nu utilizati 
tastatura numerica de pe panoul de control al imprimantei HP all-in-one. 

3 Cand sunteti pregatit pentru trimiterea faxului, apasati Fax. 
Este afisat ecranul Mod Fax. 

4 Apasati 1 pentru a trimite un nou fax. 

5 Apasati Start Negru. 

Daca destinatarul raspunde la telefon, puteti sa vorbiti cu el Tnainte de a trimite 
faxul. Rugati destinatarul sa apese butonul Start al faxului dupa ce aude tonul de 
fax. 

6 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1. 
Tncarcati-o cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi apasati 
OK. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Nota Daca nu raspundeti la solicitare Tn decurs de 30 de secunde, echipamentul 
HP all-in-one va transmite automat faxul dvs. 

Pe durata trimiterii faxului, linia telefonica nu va mai emite sunete. In acest 
moment, puteti Tnchide telefonul. Daca doriti sa continuati sa vorbiti cu 
destinatarul, ramaneti la telefon pana la finalizarea trimiterii faxului. 

Retrimiterea unui fax catre mai multi destinatari 

Ultimul fax alb-negru transmis este stocat Tn memorie, astfel Tncat sa-l puteti retrimite 
altor destinatari fara safiti nevoitsa rescanati originalele. Echipamentul HP all-in-one nu 
stocheaza Tn memorie faxurile color. 
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Faxul este stocat Tn memorie pana la 5 minute, daca nu parasiti ecranul Introduced 
numarul de fax. Daca apasati orice buton care conduce la parasirea meniului Fax (cum 
ar fi Anulare) sau trimiteti un fax color, acesta va fi sters din memorie. 

1 Trimiterea unui fax alb-negru. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Trimiterea unui fax obisnuit. 

2 Introduced numarul de fax utilizand tastatura. 

3 Apasati Start Negru. 

4 Daca eel mai recent fax alb-negru transmis este Tnca Tn memorie, este afisat 
ecranul Mod fax. 

5 Apasati 2 pentru a trimite ultimul fax din memorie. 

Imprimanta HP all-in-one formeaza numarul de fax si trimite faxul. Puteti repeta 
acesti pasi pentru a trimite faxul stocat Tn memorie altui destinatar. 

Trimiterea unui fax utilizand optiunea de reapelare 

Puteti utiliza optiunea de reapelare pentru a trimite un fax la ultimul numar de fax 
format. Puteti trimite un fax alb-negru sau color utilizand functia de reapelare. Sectiunea 
urmatoare furnizeaza informatii pentru trimiterea unui fax alb-negru. 

1 Tncarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Fax. 

Este afisat ecranul Introduced numarul de fax. 

3 Apasati ▲ pentru a reapela ultimul numar format. 

4 Apasati Start Negru. 

5 Daca eel mai recent fax alb-negru transmis este stocat Tn memorie, este afisat 
ecranul Mod fax. Apasati 1 pentru a trimite un nou fax. 

6 Apasati Start Negru. 

7 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1 . 
Tncarcati-o cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi apasati 
OK. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Imprimanta HP all-in-one trimite faxul. 

Trimiterea unui fax prin intermediul numerelor de apelare rapida 

Puteti trimite un fax de la HP all-in-one utilizand numerele cu apelare rapida. Puteti 
trimite un fax alb-negru sau color utilizand numerele cu apelare rapida; sectiunea care 
urmeaza contine instructiuni pentru trimiterea unui fax alb-negru. 

Numerele cu apelare rapida nu vor aparea decat dupa ce le-ati setat Tn prealabil. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Configurarea apelarii rapide. 

1 Tncarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Fax. 

Este afisat ecranul Introduced numarul de fax. 

3 Apasati ▼ pentru a accesa numerele cu apelare rapida. 

4 Apasati ▼ pana cand este afisat numarul cu apelare rapida dorit. 

Nota Puteti, de asemenea, sa introduced codul numarului cu apelare rapida 
utilizand panoul de control. 

5 Apasati OK pentru a selecta numarul cu apelare rapida afisat. 

6 Apasati Start Negru. 

7 Daca eel mai recent fax alb-negru transmis este stocat Tn memorie, este afisat 
ecranul Mod fax. Apasati 1 pentru a trimite un nou fax. 
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8 Apasati Start Negru. 

9 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1. Incarcati 
urmatoarea pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi 
apasati OK. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Trimiterea unui fax utilizand apelarea monitorizata 

Apelarea monitorizata va permite sa apelati un numar de pe panoul de control, Tntr-un 
mod similar utilizarii telefonului. Aceasta caracteristica este utila atunci cand utilizati un 
card de apelare pentru taxarea apelului si trebuie sa raspundeti la indicatii atunci cand 
apelati. De asemenea, va permite sa formati numarul Tn ritmul dorit, daca este necesar. 

Utilizand apelarea monitorizata puteti trimite faxuri alb-negru si color; sectiunea care 
urmeaza contine instructiuni pentru trimiterea unui fax alb-negru. 

Nota Asigurati-va ca volumul este pornit; Tn caz contrar, nu veti auzi tonul de apel. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Ajustarea volumului. 

Pentru a trimite un fax utilizand apelarea monitorizata de pe panoul de control 

1 Incarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Fax. 

Este afisat ecranul Introduceti numarul de fax. 

3 Apasati Start Negru. 

4 Apasati Tnca o data Start Negru. 

Imprimanta HP all-in-one scaneaza pagina Tn memorie. 

5 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1. Incarcati 
urmatoarea pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi 
apasati OK. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Este afisat ecranul Introduceti numarul de fax. 

6 Dupa ce auziti tonul, formati numarul cu ajutorul tastaturii numerice de pe panoul 
de control. 

7 Urmati instructiunile afisate. 

Faxul dvs. este trimis Tn momentul Tn care este primit raspunsul echipamentului fax 
al destinatarului. 

Receptionarea unui fax 

In functie de setarea optiunii Raspuns automat, imprimanta HP all-in-one poate 
receptiona faxurile automat sau manual. Daca ati setat optiunea Raspuns automat pe 
Dezactivat(a), va trebui sa receptionati faxurile manual. Daca optiunea Raspuns 
automat este setata la valoarea Activat(a), imprimanta HP all-in-one va raspunde 
automat la apeluri si va receptiona faxurile. Pentru informatii suplimentare privind 
optiunea Raspuns automat, consultati Setarea imprimantei HP all-in-one pentru 
receptionarea faxurilor. 

Nota Daca ati instalat un cartus de tiparire foto sau un cartus foto negru pentru 
tiparirea fotografiilor, este recomandat sa Tl Tnlocuiti cu un cartus negru cand 
receptionati faxuri. Consultati Lucrul cu cartusele de tiparire. 

Setarea numarului de tonuri de apel pana la raspuns 

Puteti specifica numarul de tonuri de apel dupa care imprimanta HP all-in-one raspunde 
automat. 
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Nota Aceasta setare este valabila numai daca optiunea Raspuns automat este setata 
la valoarea Activat(a). 

Setarea Sonerii Tnainte de raspuns este importanta daca aveti un robot telefonic pe 
acceeasi linie telefonica ca si imprimanta HP all-in-one. Doriti ca robotul telefonic sa 
raspunda la telefon Tnaintea imprimantei HP all-in-one. Numarul de tonuri de apel pana 
la raspuns pentru imprimanta HP all-in-one trebuie sa fie mai mare decat numarul de 
tonuri de apel pana la raspuns pentru robotul telefonic. 

De exemplu, setati robotul telefonic sa raspunda dupa 4 tonuri de apel, iar 
echipamentul HP all-in-one dupa numarul maxim de tonuri de apel acceptat de 
echipamentul dvs. (Numarul maxim de tonuri de apel variaza Tn functie de tara/ 
regiune.) In aceasta configuratie, robotul telefonic va raspunde la apel, iar 
echipamentul HP all-in-one va monitoriza linia. Daca imprimanta HP all-in-one 
detecteaza tonuri de fax HP all-in-one va receptiona faxul. Daca apelul este un apel 
vocal, robotul telefonic va Tnregistra mesajul. 

Pentru a seta numarul de tonuri de apel pana la raspuns de pe panoul de control 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati din nou 4. 

Este afisat meniul Setari de baza fax si apoi optiunea Sonerii Tnainte de raspuns. 

3 Introduced numarul de tonuri de apel pana la raspuns utilizand tastatura numerica. 

4 Apasati OK pentru a accepta setarea. 



1 

2 
3 



Receptionarea manuala a unui fax 

In cazul Tn care configurati echipamentul HP all-in-one pentru receptionarea manuala a 
faxurilor (optiunea Raspuns automat este setata la valoarea Dezactivat(a)) sau daca 
raspundeti la telefon si auziti tonuri de fax, utilizati instructiunile din aceasta sectiune 
pentru a receptiona faxurile. 

Puteti receptiona manual faxuri de la un telefon care este: 

Conectat direct la imprimanta HP all-in-one (pe portul "2-EXT") 
Pe aceeasi linie telefonica, dar nu este conectat la imprimanta HP all-in-one 

Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este pornit si exista hartie Tn tava de 
alimentare. 

Indepartati toate originalele de pe geamul-suport. 

Alternativ, aveti posibilitatea de a seta o valoare ridicata pentru Sonerii Tnainte de 
raspuns, ceea ce va permite sa raspundeti la apelul de intrare Tnaintea 
imprimantei HP all-in-one. Sau, setati optiunea Raspuns automat la valoarea 
Dezactivat(a) astfel meat imprimanta HP all-in-one sa nu raspunda automat la 
apelurile de intrare. 

Pentru informatii despre setarea optiunii Sonerii Tnainte de raspuns, consultati 
Setarea numarului de tonuri de apel pana la raspuns. Pentru informatii despre 
setarea optiunii Raspuns automat, consultati Setarea modului de raspuns. 
Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Daca telefonul dvs. este pe aceeasi linie telefonica (Tnsa nu este conectat la 
spatele echipamentului HP all-in-one) si auziti tonuri de fax de la un 
echipament fax expeditor, asteptati 5-10 secunde Tnainte de a apasa 1 2 3 pe 
telefon. Daca echipamentul HP all-in-one nu Tncepe sa receptioneze faxul, 
mai asteptati cateva secunde si apasati din nou 12 3. 
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Nota Cand echipamentul HP all-in-one receptioneaza un apel, este afisat 
mesajul Suna pe afisajul color. Daca ridicati telefonul, dupa cateva 
secunde este afisat mesajul Receptor ridicat. Trebuie sa asteptati 
aparitia acestui mesaj Tnainte de a apasa 1 2 3 pe telefonul dvs.; Tn caz 
contrar, nu veti putea receptiona faxul. 

- Daca va aflati Tntr-o convorbire telefonica cu expeditorul si utilizati un telefon 
conectat la imprimanta HP all-in-one cereti-i sa apese pe butonul Start al 
faxului. Cand auziti tonuri de fax de la un echipament fax expeditor, apasati 
butonul Fax de pe panoul de control. Apasati ▼ pana cand este evidentiata 
optiunea Receptie manuala fax, apoi apasati OK. Apasati butonul START - 
Negru sau START - Color de pe panoul de control, apoi Tnchideti telefonul. 

Nota Daca apasati START - Color Tnsa faxul este alb-negru, echipamentul 
HP all-in-one tipareste faxul alb-negru. 

Setarea datei §i orei 

Puteti seta data si ora utilizand panoul de control. La trimiterea unui fax, data si ora 
curenta sunt tiparite Tn antetul faxului. Formatul datei si orei depinde de setarile pentru 
limba si pentru tara/regiune. 

Nota Daca imprimanta HP all-in-one este scoasa de sub tensiune, va trebui sa 
resetati data si ora 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati 1 . 

Este afisat meniul Setari de baza fax si este selectata optiunea Data si ora. 

3 Introduceti luna, ziua §i anul apasand cifrele corespunzatoare de pe tastatura. In 
functie de setarile pentru limba si pentru tara/regiune, este posibil ca valorile pentru 
data sa fie introduse Tntr-o alta ordine. 

Initial, cursorul se afla dedesubtul primului digit; cand apasati un buton, acesta 
avanseaza automat la urmatorul digit. Promptul pentru ora apare automat dupa ce 
ati introdus ultima cifra pentru data. 

4 Introduceti ora si minutul. 

Daca ora este afisata Tn formatul 12-ore, promptul AM sau PM este afisat automat 
dupa ce introduceti ultimul digit. 

5 In cazul Tn care vi se solicits acest lucru, apasati 1 pentru AM sau pe 2 pentru PM. 

Noile setari pentru data si ora apar pe afisajul color. 

Setarea antetul ui faxului 

Antetul de fax tipareste numele si numarul dvs. de fax Tn partea de sus a fiecarui fax pe 
care Tl trimiteti. Este recomandabil sa setati antetul de fax utilizand Fax Setup Wizard 
(Expert pentru instalare fax) (utilizatori Windows) sau Setup Assistant (Asistent 
configurare) (utilizatori Macintosh) pe parcursul instalarii softului HP Image Zone. 

Puteti, de asemenea, sa setati antetul de fax de pe panoul de control. 

Includerea informatiilor de mai sus Tn antetul faxului este impusa de legile din 
numeroase tari sau regiuni. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati 2. 
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Este afisat meniul Setari de baza fax, apoi este selectata optiunea Antet fax. 

3 Introduceti numele dvs. sau numele companiei. 

Pentru informatii despre introducerea textului de pe panoul de control, consultati 
Introducerea textului si a simbolurilor. 

4 Dupa ce ati introdus numele dvs. sau al companiei dvs., selectati Gata pe tastatura 
vizuala, apoi apasati OK. 

5 Introduceti numarul dvs. de fax utilizand tastatura numerica. 

6 Apasati tasta OK. 

Este posibil sa vi se para mai usoara introducerea informatiilor pentru antet prin 
intermediul HP Director livrat cu softul HP Image Zone. Pe langa introducerea 
informatiilor pentru antet, puteti introduce si informatiile pentru pagina de Tnsotire, care 
vor fi utilizate atunci cand trimiteti un fax de pe calculator si atasati o pagina de 
Tnsotire. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help 
(Asistenta HP Image Zone) din software-ul HP Image Zone. 

Introducerea textului si a simbolurilor 

Puteti introduce text sau simboluri de pe panoul de control utilizand tastatura vizuala 
care apare automat pe afisajul color atunci cand setati informatiile pentru antetul de fax 
sau numerele cu apelare rapida. Puteti, de asemenea, sa utilizati tastatura de pe 
panoul de control pentru a introduce text si simboluri. 

Puteti introduce simboluri de la tastatura si atunci cand formati un numar de fax sau de 
telefon. Cand imprimanta HP all-in-one formeaza numarul, ea va interpreta simbolul si 
va raspunde Tn mod corespunzator. De exemplu, daca introduceti o cratima Tn numarul 
de fax, imprimanta HP all-in-one va efectua o pauza Tnainte de a forma restul 
numarului. Pauza este utila atunci cand trebuie sa accesati o linie externa Tnainte de a 
forma numarul de fax. 

Nota Daca doriti sa introduceti un simbol Tn numarul de fax, cum ar fi o cratima, va 
trebui sa introduceti simbolul utilizand tastatura. 

Introducerea textului de pe tastatura vizuala 

Puteti introduce text sau simboluri utilizand tastatura vizuala care apare automat pe 
afisajul color cand trebuie sa introduceti text. De exemplu, tastatura vizuala apare 
automat cand setati informatiile pentru antetul de fax sau numere cu apelare rapida. 

• Pentru a selecta o litera, o cifra sau un simbol pe tastatura vizuala, apasati ►, 
A, §i ▼ pentru a evidentia selectia dorita. 

• Dupa ce ati evidentiat litera, numarul sau simbolul, apasati OK pe panoul de 
control pentru a le selecta. 

Selectia apare pe afisajul color. 

• Pentru a introduce litere mici, selectati butonul abc de pe tastatura vizuala, apoi 
apasati OK. 

• Pentru a introduce litere mari, selectati butonul ABC de pe tastatura vizuala, apoi 
apasati OK. 

• Pentru a introduce numere si simboluri, selectati butonul 123 de pe tastatura 
vizuala, apoi apasati OK. 

• Pentru a sterge o litera, un numar sau un simbol, selectati Sterge pe tastatura 
vizuala, apoi apasati OK. 

• Pentru a adauga un spatiu, apasati ► pe tastatura vizuala, apoi apasati OK. 
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Nota Nu uitati ca pentru a adauga un spatiu, trebuie sa utilizati tasta ► de pe 

tastatura vizuala. Nu puteti adauga spatii utilizand tastele directionale de pe 
panoul de control. 

• Dupa ce ati terminat de introdus text, numere si simboluri, selectati Gata pe 
tastatura vizuala, apoi apasati OK. 

Introducerea textului utilizand tastatura de pe panoul de control 

Puteti, de asemenea, sa introduceti text si simboluri utilizand tastatura de pe panoul de 
control. Selectiile dvs. vor aparea pe tastatura vizuala de pe afisajul color. 

• Apasati tastele numerice corespunzatoare literelor unui nume. De exemplu, literele 
a, b, si c corespund cifrei 2, dupa cum se poate vedea pe butonul de mai jos. 

(2 abc) 

• Apasati de mai multe ori pe un buton pentru a vedea caracterele disponibile. 

Nota In functie de limba dvs. si de setarile pentru tara sau regiune, este posibil sa 
fie disponibile si caractere suplimentare. 

• Dupa aparitia literei dorite, asteptati avansarea automata a cursorului spre 
dreapta, sau apasati ►. Apasati numarul care corespunde urmatoarei litere a 
numelui. Apasati pe buton de mai multe ori, pana la aparitia literei corecte. In mod 
automat, prima litera a cuvantului este majuscula. 

Sfat Cursorul avanseaza automat spre dreapta dupa cateva secunde. 

• Pentru a insera un spatiu, apasati Spatiu (#). 

• Pentru a introduce o pauza, apasati Simboluri (*). Va fi inserata o cratima Tn 
secventa numerica. 

• Pentru a introduce un simbol, cum arfi @, apasati butonul Simboluri (*) Tn mod 
repetat pentru a parcurge lista simbolurilor disponibile: asterisc (*), cratima (-), 
ampersand (&), punct (.), linie de fractie (/), paranteze { ), apostrof ('), egal (=), 
simbolul numeric (#), at (@), caracter de subliniere (_), plus (+), semn de 
exclamare (!), punct si virgula (;), semn de Tntrebare (?), virgula (,), doua puncte 
(:), procent (%), si aproximatie (~). 

• Daca ati facut o greseala, apasati un buton cu sageata pentru a selecta Sterge pe 
tastatura vizuala, apoi apasati OK. 

• Dupa ce ati terminat de introdus text, numere si simboluri, apasati un buton cu 
sageata pentru a selecta Gata pe tastatura vizuala, apoi apasati OK. 

Tiparirea rapoartelor 

Puteti seta echipamentul dvs. HP all-in-one pentru tiparirea automata a rapoartelor de 
eroare si de confirmare pentru fiecare fax trimis sau receptionat. De asemenea, puteti 
tipari manual rapoartele despre sistem Tn momentul Tn care acestea va sunt necesare; 
aceste rapoarte contin informatii utile referitoare la imprimanta HP all-in-one. 

In mod prestabilit, imprimanta HP all-in-one este setata pentru tiparirea unui raport 
numai Tn cazul Tn care survine o problema la trimiterea sau receptionarea unui fax. 
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Dupa fiecare tranzactie, pe afisajul color apare un scurt mesaj de confirmare sau 
infirmare a trimiterii cu succes a unui fax. 

Generarea automata a rapoartelor 

Puteti configura imprimanta dvs. HP all-in-one astfel meat sa tipareasca automat 
rapoarte de eroare si rapoarte de confirmare. 

Nota Daca doriti o confirmare tiparita pentru fiecare fax transmis, urmati instructiunile 
de mai jos pentru trimiterea unui fax si selectati Numai trimitere. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 2, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Tiparire raport)§i este selectata optiunea Setare raport fax. 

3 Apasati ▼ pentru a trece Tn revista urmatoarele tipuri de rapoarte: 

- 1. Toate erorile: tiparire la aparitia oricarei erori de fax (prestabilit) 

- 2. Eroare de trimitere: tiparire la aparitia unei erori de trimitere. 

- 3. Eroare de primire: tiparire la aparitia unei erori de receptionare. 

- 4. Toate faxurile: confirmare pentru fiecare trimitere sau receptionare a unui 
fax. 

- 5. Numai trimitere: tiparire la fiecare fax trimis indicand daca faxul a fost sau 
nu trimis cu succes. 

- 6. Dezactivat(a): nu se tiparesc rapoarte de eroare sau de confirmare. 

4 Dupa ce evidentiati raportul dorit, executati die pe OK. 



Generarea manuala a rapoartelor 

Puteti genera manual rapoarte despre imprimanta dvs. HP all-in-one, cuprinzand printre 
altele starea ultimului fax trimis, o lista a intrarilor cu apelare rapida, sau un raport 
auto-test pentru diagnosticare. 

1 Apasati Configurare, apoi apasati 2. 
Este afisat meniul Tiparire raport. 

2 Apasati ▼ pentru a trece Tn revista urmatoarele tipuri de rapoarte: 

- 1. Raport configurare fax: tipareste rapoarte Tn mod automat, conform 
descrierii din Generarea automata a rapoartelor. 

- 2. Ultima tranzactie: tipareste detalii despre ultima tranzactie fax. 

- 3. Jurnal fax: tipareste un jurnal al ultimelor 30 de tranzactii fax. 

- 4. Lista apelare rapida: tipareste o lista a tastelor de apelare rapida 
programate. 

- 5. Raport auto-test: tipareste un raport util Tn diagnosticarea problemelor de 
tiparire si aliniere. Pentru informatii suplimentare, consultati Tiparirea unui 
raport auto-test. 

3 Dupa ce evidentiati raportul dorit, executati die pe OK. 



Configurarea apelarii rapide 

Puteti asigna intrari cu apelare rapida numerelor utilizate Tn mod frecvent. Acest lucru 
va permite sa apelati rapid numerele respective utilizand panoul de control. 

Pentru informatii despre trimiterea unui fax utilizand numerele cu apelare rapida, 
consultati Trimiterea unui fax prin intermediul numerelor de apelare rapida. 
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Puteti configura rapid si simplu numerele cu apelare rapida prin intermediul 
calculatorului dvs. utilizand dosarul HP Director din softul HP Image Zone. Pentru 
informatii suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone) din software-ul HP Image Zone. 

Crearea de intrari individuale cu apelare rapida 

Puteti crea intrari cu apelare rapida pentru numerele pe care le utilizati Tn mod frecvent. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 3, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Setari apelare rapida si este selectata optiunea Apelare rapida 
individuala. 

Prima intrare cu apelare rapida neasignata apare pe afisaj. 

3 Apasati OK pentru a selecta intrarea cu apelare rapida afisata. Puteti, de 
asemenea, sa apasati ▼ sau A pentru a selecta o alta intrare goala, apoi apasati 
OK. 

4 Introduced numarul de fax de asignat intrarii respective, apoi apasati OK. 

Sfat Pentru a introduce o pauza Tn cadrul unei secvente numerice, apasati Tn mod 
repetat butonul Spatiu (#), pana la afisarea unei cratime pe afisajul color. 

Tastatura vizuala apare automat pe afisajul color. 

5 Introduced numele. Dupa introducerea numelui, selectati Gata pe tastatura 
vizuala, apoi apasati OK. 

Pentru informatii suplimentare despre introducerea textului de pe tastatura vizuala, 
consultati Introducerea textului si a simbolurilor. 

6 Apasati 1 daca doriti sa setati Tnca un numar, sau apasati Anulare pentru a parasi 
meniul Setari apelare rapida. 

Actualizarea intrarilor cu apelare rapida 

Puteti schimba numarul de telefon sau numele unei intrari individuale cu apelare 
rapida. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 3, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Setari apelare rapida si este selectata optiunea Apelare rapida 
individuala. 

3 Apasati ▼ sau A pentru a trece Tn revista intrarile cu apelare rapida, apoi apasati 
OK pentru a selecta intrarea dorita. 

4 Cand este afisat numarul de fax curent, apasati -4 pentru a-l sterge. 

5 Introduced noul numar de fax. 

6 Apasati OK pentru a salva noul numar. 
Tastatura vizuala apare automat pe afisajul color. 

7 Utilizati tastatura vizuala pentru a schimba numele. 

Pentru informatii suplimentare despre utilizarea tastaturii vizuale, consultati 
Introducerea textului si a simbolurilor. 

8 Apasati tasta OK. 

9 Apasati 1 pentru a actualiza o alta intrare cu apelare rapida, sau apasati Anulare 
pentru a iesi. 
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Stergerea intrarilor cu apelare rapida 

Puteti sterge o singura intrare cu apelare rapida sau un grup de intrari 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 3, apoi apasati 2. 

Este afisat meniul Setari apelare rapida si este selectata optiunea Stergere 
apelare rapida. 

3 Apasati T sau A pana la aparitia intrarii de apelare rapida dorite, apoi executati 
die pe OK. Puteti, de asemenea, sa introduced codul numarului cu apelare rapida 
utilizand panoul de control. 

4 Apasati 1 pentru a sterge o alta intrare cu apelare rapida, sau apasati Anulare 
pentru a iesi. 

Schimbarea rezolutiei faxului §i setarii mai deschis/mai 
Tnchis 

Puteti schimba setarea Rezolutie pentru fax si setarea Mai luminos/Mai obscur pentru 
documentele pe care le trimiteti prin fax. 

Schimbarea rezolutiei faxului 

Setarea Rezolutie fax afecteaza viteza de transmisie si calitatea documentelor alb- 
negru trimise. Imprimanta HP all-in-one trimite faxuri cu cea mai Tnalta rezolutie 
acceptata de echipamentul fax al destinatarului. Puteti schimba numai rezolutia 
faxurilor alb-negru trimise. Toate faxurile color vorfi trimise utilizand rezolutia Fin(a). 
Sunt disponibile urmatoarele setari pentru Fax Resolution (Rezolutie fax): 

• Fin(a): asigura text de calitate Tnalta, potrivit pentru trimiterea prin fax a majoritatii 
documentelor. Aceasta este setarea prestabilita. 

• Foto: asigura un fax de calitate optima atunci cand se trimit fotografii. Retineti ca, 
Tn cazul Tn care selectati optiunea Foto, procesul de trimitere a faxului va dura mai 
mult. La trimiterea prin fax a fotografiilor, va recomandam optiunea Foto. 

• Standard: asigura cea mai mare viteza de transmisie posibila, la calitatea cea mai 
scazuta. 

Aceasta setare determina revenirea la setarea prestabilita dupa cinci minute de la 
trimiterea faxului, cu exceptia cazului Tn care setati modificarile drept optiuni 
prestabilite. Pentru informatii suplimentare, consultati Stabilirea noilor setari prestabilite. 

Pentru a schimba rezolutia de pe panoul de control 

1 Tncarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Fax. 

Este afisat ecranul Introduceti numar ul de fax. 

3 Introduceti numarul de fax utilizand tastatura. 

4 Apasati Tnca o data Fax, apoi apasati 1 . 

Este afisat meniul Fax, apoi este selectata optiunea Optimizari. 

5 Apasati ▼ pentru a evidentia o setare de rezolutie apoi apasati OK. 

6 Apasati Start Negru. 

Nota Daca apasati Start Color, faxul va fi trimis cu setarea Fin(a). 

7 Daca eel mai recent fax alb-negru transmis este stocat Tn memorie, este afisat 
ecranul Mod fax. Apasati 1 pentru a trimite un nou fax. 
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8 Apasati Start Negru. 

9 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1. Incarcati 
urmatoarea pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi 
apasati OK. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Modificarea setarii Mai deschis/Mai Tnchis 

Utilizati aceasta setare pentru a modifica nivelul de contrast al faxului Tn vederea 
obtinerii unei imagini mai Tnchise sau mai deschise decat originalul. Aceasta functie 
este utila Tn cazul Tn care trimiteti prin fax un document decolorat sau scris de mana. 
Puteti Tntuneca originalul ajustand nivelul de contrast. 

Aceasta setare determina revenirea la setarea prestabilita dupa cinci minute de la 
trimiterea faxului, cu exceptia cazului Tn care setati modificarile drept optiuni 
prestabilite. Pentru informatii suplimentare, consultati Stabilirea noilorsetari prestabilite. 

1 Incarcati prima pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati Fax. 

Este afisat ecranul Introducere numar de fax. 

3 Introduced numarul de fax utilizand tastatura. 

4 Apasati Tnca o data Fax, apoi apasati 2. 

Este afisat meniul Fax, apoi este selectata optiunea Mai luminos/Mai obscur. 

5 Apasati 4 pentru a face copia mai deschisa sau ► pentru a o Tntuneca. 
Indicatorul se deplaseaza spre stanga sau spre dreapta pe masura ce apasati 
sageata. 

6 Apasati Start Negru. 

7 Daca eel mai recent fax alb-negru transmis este stocat Tn memorie, este afisat 
ecranul Mod fax. Apasati 1 pentru a trimite un nou fax. 

8 Apasati Start Negru. 

9 Daca doriti sa trimiteti Tnca o pagina, atunci cand vi se solicits, apasati 1 . Incarcati 
urmatoarea pagina cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport, apoi 
apasati OK. Daca nu mai aveti nici o pagina de transmis, apasati 2. 

Stabilirea noilor setari prestabilite 

Puteti modifica valoarea prestabilita pentru rezolutie Rezolutie si pentru setarea Mai 
luminos/Mai obscur de pe panoul de control. 

1 Modificati valorile setarilor Rezolutie si Mai luminos/Mai obscur. 

2 Daca nu va aflati Tn meniul Fax, apasati de doua ori pe Fax. 
Este selectat meniul Fax. 

3 Apasati 3. 

Este selectata optiunea Setare valori implicite noi. 

4 Apasati tasta OK. 

Setarea optiunilor pentru fax 

Exista numeroase optiuni pentru fax care pot fi setate, cum ar fi cea care stabileste 
daca imprimanta HP all-in-one reapeleaza sau nu Tn mod automat un numar ocupat. In 
cazul urmatoarelor optiuni, Tn urma schimbarii, noua setare devine prestabilita. 
Consultati aceasta sectiune pentru informatii Tn legatura cu modificarea optiunilor pentru 
fax. 
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Setarea dimensiunii hartiei pentru faxurile receptionate 

Puteti selecta dimensiunea de hartie dorita pentru primirea faxurilor. Dimensiunea 
selectata trebuie sa corespunda cu dimensiunea hartiei Tncarcate Tn tava de 
alimentare. Puteti tipari faxuri numai pe hartie Letter, A4 sau Legal. 

Nota Tn cazul Tn care la primirea faxului dimensiunea paginii din tava de alimentare 
este incorecta, faxul nu va fi tiparit si va fi afisat un mesaj de eroare. Tncarcati 
hartie Letter, A4 sau Legal, apoi apasati OK pentru a tipari faxul. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Setari de baza fax si este selectata optiunea Dimensiune 
hartie fax. 

3 Apasati ▼ pentru a evidentia o optiune, apoi apasati OK. 

Setarea apelarii tone sau pulse 

Puteti seta modul de apelare pentru imprimanta HP all-in-one la valoarea Tone sau 
Pulse. Majoritatea sistemelor telefonice utilizeaza ambele tipuri de apelare. Daca 
sistemul dvs. telefonic nu impune utilizarea optiunii Pulse, va recomandam sa utilizati 
optiunea Tone. In cazul Tn care aveti un sistem telefonic public sau un sistem PBX care 
necesita apelarea Pulse, selectati Apelare Tn mod Puis. Tn cazul Tn care nu sunteti 
sigur Tn privinta tipului de apelare de utilizat, contactati compania telefonica locala. 

Nota Daca selectati Apelare Tn mod Puis, unele functii ale sistemului telefonic s-ar 
putea sa nu fie disponibile. De asemenea, apelarea unui numar de telefon sau 
de fax poate dura mai mult. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati 6. 

Este afisat meniul Setari de baza fax si este selectata optiunea Apelare Ton sau 
Puis. 

3 Apasati ▼ pentru a evidentia o optiune, apoi apasati OK. 

Ajustarea volumului 

Imprimanta HP all-in-one va ofera trei niveluri pentru reglarea volumului semnalului de 
apel si al difuzorului. Volumul semnalului de apel reprezinta volumul cu care suna 
telefonul. Volumul difuzorului reprezinta volumul tuturor celorlalte semnale sonore, cum 
arfi tonurile de apel, tonurile de fax si sunetul tastelor. Setarea prestabilita este Tncet. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 4, apoi apasati 7. 

Este afisat meniul Setari de baza fax si este selectata optiunea Volum sonerie 
sau bip. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta una dintre urmatoarele optiuni: Tncet, Tare sau 
Dezactivat(a). 

Nota Daca selectati optiunea Dezactivat(a), nu veti auzi tonul de apel, tonurile de 
fax sau semnalele de apel de intrare. 

4 Apasati tasta OK. 
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Schimbarea modelului semnalului de apel (semnal de apel distinct) 

Numeroase companii telefonice pun la dispozitia clientilor serviciul de semnale de apel 
distincte, ceea ce permite existenta mai multor numere pe o singura linie telefonica. 
Cand va abonati la un astfel de serviciu, fiecare numar are un model distinct de semnal 
de apel. De exemplu, puteti avea semnale de apel simple, duble sau triple pentru 
numere diferite. Puteti seta imprimanta HP all-in-one sa raspunda la apelurile de intrare 
cu un anumit model al semnalului de apel. 

In cazul Tn care conectati imprimanta HP all-in-one la o linie cu semnale de apel 
distincte, solicitati companiei telefonice asignarea unui model de semnal de apel diferit 
pentru apelurile vocale, respectiv pentru apelurile fax. Va recomandam sa solicitati 
semnale de apel duble sau triple pentru numarul de fax. In urma detectarii semnalului 
de apel specificat, imprimanta HP all-in-one raspunde si receptioneaza faxul. 

De exemplu, puteti solicita companiei telefonice sa asigneze o sonerie dubla numarului 
de fax si o sonerie simpla numarului pentru apeluri vocale. In aceasta configuratie, 
setati optiunea Tip sonerie raspuns pentru echipamentul HP all-in-one la Sonerie 
dubla. Puteti, de asemenea, sa setati Sonerii Tnainte de raspuns la 3. La primirea 
unui apel cu sonerie dubla, echipamentul HP all-in-one raspunde dupa trei sonerii si 
receptioneaza faxul. 

Daca nu puteti beneficia de acest serviciu, utilizati modelul de semnal de apel 
prestabilit, Toate soneriile. 

Pentru a schimba modelul semnalului de apel de pe panoul de control 

1 Asigurati-va ca imprimanta HP all-in-one este setata pentru a raspunde automat la 
apelurile de fax. Pentru informatii suplimentare, consultati Setarea imprimantei 
HP all-in-one pentru receptionarea faxurilor. 

2 Apasati Configurare. 

3 Apasati 5, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Tip sonerie 
raspuns. 

4 Apasati ▼ pentru a evidentia o optiune, apoi apasati OK. 

Cand telefonul suna cu modelul de semnal de apel asignat liniei de fax, imprimanta 
HP all-in-one raspunde si receptioneaza faxul. 

Reapelarea automata a unui numar ocupat sau la care nu s-a raspuns 

Puteti seta imprimanta dvs. HP all-in-one Tn vederea reapelarii automate a numerelor 
ocupate sau a celor la care nu s-a raspuns. Setarea prestabilita pentru Reapelare pt. 
ocupat este Reapelare. Setarea prestabilita pentru Reapelare pt. apel nepreluat este 
Reapelare. 

1 Apasati Configurare. 

2 Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Pentru a schimba setarea Reapelare pt. apel nepreluat, apasati 5 si 2. 
Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Reapelare 
pt. ocupat. 

- Pentru a schimba setarea Reapelare pt. apel nepreluat, apasati 5 si 3. 

Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Reapelare 
pt. apel nepreluat. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta Reapelare sau Fara reapelare. 
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4 Apasati tasta OK. 

Setarea reducerii automate pentru faxuri de intrare 

Aceasta setare stabileste ce actiuni va efectua imprimanta dvs. HP all-in-one Tn cazul 
receptionarii unui fax prea mare pentru hartia de dimensiuni prestabilite. Cu aceasta 
optiune (prestabilita) activata, imaginea este redusa pentru a fi Tncadrata Tn pagina, 
daca acest lucru este posibil. Cu aceasta optiune dezactivata, informatia care nu se 
Tncadreaza pe prima pagina este tiparita pe pagina urmatoare. Optiunea Reducere 
automata este utila Tn situatiile Tn care faxul receptionat este Tn format Legal, iar hartia 
din tava de alimentare este de format Letter. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 5, apoi apasati 4. 

Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Reducere 
automata. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta optiunea Dezactivat(a) sau Activat(a). 

4 Apasati tasta OK. 

Setarea copiei de siguranta la receptia faxului 

Echipamentul HP all-in-one stocheaza Tn memorie toate faxurile receptionate. Daca 
exista o conditie de eroare care Tmpiedica echipamentul HP all-in-one sa tipareasca 
faxurile, optiunea Primire cu salvare fax va permite sa continuati sa receptionati 
faxuri. Pe durata conditiei de eroare, cu optiunea Primire cu salvare fax activata, 
faxurile sunt stocate Tn memorie. 

De exemplu, daca echipamentul HP all-in-one a ramas fara hartie si optiunea Primire 
cu salvare fax este activata, toate faxurile receptionate sunt salvate Tn memorie. Dupa 
ce Tncarcati hartie, puteti tipari faxurile. Daca dezactivati aceasta caracteristica, 
echipamentul HP all-in-one nu va raspunde apelurilor de fax pana la rezolvarea 
conditiei de eroare. 

Conditiile de eroare, cum sunt cele de mai jos, pot Tmpiedica echipamentul HP all-in- 
one sa tipareasca faxurile: 

• Nu exista hartie Tn tava de alimentare 

• A survenit un blocaj al hartiei 

• Usita de acces la carul de tiparire este deschisa 

• Carul de tiparire s-a blocat 

In timpul functionarii normale (indiferent daca optiunea Primire cu salvare fax este 
setata la Activat(a) sau Dezactivat(a)), echipamentul HP all-in-one stocheaza toate 
faxurile Tn memorie. Dupa ce memoria se umple, echipamentul HP all-in-one suprascrie 
cele mai vechi faxuri tiparite pe masura ce receptioneaza noi faxuri. Daca doriti sa 
stergeti toate faxurile din memorie, opriti echipamentul HP all-in-one apasand butonul 
Pornire. 

Nota Daca optiunea Primire cu salvare fax este setata la Activat(a) si survine o 

conditie de eroare, echipamentul HP all-in-one stocheaza Tn memorie faxurile pe 
care le receptioneaza drept "netiparite". Toate faxurile netiparite raman Tn 
memorie pana cand sunt tiparite sau sterse. In momentul Tn care spatiul de 
memorie este ocupat cu faxuri netiparite, echipamentul HP all-in-one nu va mai 
receptiona apeluri de fax pana la tiparirea sau stergerea faxurilor din memorie. 
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Pentru informatii Tn legatura cu tiparirea sau stergerea faxurilor stocate Tn 
memorie, consultati Retiparirea sau stergerea faxurilor din memorie. 

Setarea prestabilita pentru Primire cu salvare fax este Activat(a). 

Pentru a seta functia pentru copii de siguranta la primirea faxurilor de la panoul 
de control 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 5, apoi apasati din nou 5. 

Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Primire cu 
salvare fax. 

3 Apasati ▼ pentru a alege valoarea Activat(a) sau Dezactivat(a). 

4 Apasati tasta OK. 

Utilizarea modului de corectare a erorilor 

Setarea Mod de corectare eroare (ECM) elimina datele pierdute din cauza legaturilor 
telefonice de calitate redusa prin detectarea erorilor care apar Tn decursul transmisiei si 
solicitarea automata a retrimiterii portiunilor cu erori. Costul facturii telefonice va ramane 
neschimbat sau va fi chiar mai redus Tn cazul liniilor telefonice de buna calitate. In 
cazul liniilor de slaba calitate, activarea ECM conduce la cresterea duratei transmisiei 
si a sumei facturate, Tnsa calitatea faxurilor transmise este mult mai buna. Setarea 
prestabilita este On (Activat). Dezactivati optiunea ECM numai Tn cazul Tn care factura 
telefonica creste Tn mod substantial si puteti accepta o calitate mai slaba Tn schimbul 
unei facturi mai mici. 

Pentru ECM, sunt valabile urmatoarele reguli: 

• Dezactivarea ECM afecteaza numai faxurile pe care le trimiteti. Faxurile pe care le 
receptionati nu sunt afectate. 

• Daca dezactivati ECM, setati optiunea Viteza fax la Mediu. Daca optiunea Viteza 
fax este setata la Rapid, faxul va fi transmis automat cu optiunea ECM activata. 
Pentru informatii despre modificarea setarii Viteza fax, consultati Setarea vitezei 
faxului. 

• Daca trimiteti un fax color, acesta va fi trimis cu optiunea ECM activata, indiferent 
de optiunea curenta. 

Pentru a schimba setarea ECM de pe panoul de control 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 5, apoi apasati 6. 

Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Mod de 
corectare eroare. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta optiunea Dezactivat(a) sau Activat(a). 

4 Apasati tasta OK. 

Setarea vitezei faxului 

Puteti seta viteza de comunicare Tntre imprimanta dvs. HP all-in-one si alte 
echipamente fax la trimiterea si receptionarea de faxuri. Viteza prestabilita pentru fax 
este Rapid(a). 
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Daca utilizati unul dintre urmatoare echipamente/sisteme, este posibil sa trebuiasca sa 
setati viteza faxului la o valoare mai mica: 

• O conexiune telefonica la Internet 

• Un sistem PBX 

• Protocol fax prin Internet (Protocolul Fax over Internet - FolP) 

• Un serviciu ISDN (servicii integrate pentru retea digitala) 

De asemenea, Tn cazul Tn care apar probleme Tn timpul trimiterii sau receptionarii 
faxurilor, puteti seta viteza faxului la Medie sau Tncet/Tnceata. Tn tabelul urmator sunt 
prezentate setarile disponibile pentru viteza faxului. 



Setare viteza fax 


Viteza fax 


Rapid(a) 


v.34 (33600 bauzi) 


Medie 


v.17 (14400 bauzi) 


Tncet/Tnceata 


v.29 (9600 bauzi) 



Pentru a seta viteza faxului de pe panoul de control 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 5, apoi apasati 7. 

Este afisat meniul Setari avansate fax si este selectata optiunea Viteza fax. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta o optiune, apoi apasati OK. 



Retiparirea sau stergerea faxurilor din memorie 

Puteti sa retipariti sau sa stergeti faxurile stocate Tn memorie. Retiparirea faxurilor din 
memorie este utila daca imprimanta HP all-in-one ramane fara hartie Tn momentul 
receptionarii unui fax. Sau, daca se umple memoria echipamentului HP all-in-one, s-ar 
putea sa trebuiasca sa o goliti pentru a continua sa receptionati faxuri. 

Nota Echipamentul HP all-in-one stocheaza toate faxurile Tn memorie, chiar si cele 
care au fost tiparite. Acest fapt va permite sa retipariti faxurile ulterior, daca este 
necesar. Dupa ce memoria se umple, echipamentul HP all-in-one suprascrie cele 
mai vechi faxuri tiparite pe masura ce receptioneaza noi faxuri. 

Pentru a retipari faxurile din memorie de pe panoul de control 

1 Asigurati-va ca tava de alimentare contine hartie. 

2 Apasati Configurare. 

3 Apasati 6, apoi apasati 4. 

Este afisat meniul Instrumente si este selectata optiunea Retiparire faxuri din 
memorie. 

Faxurile sunt tiparite Tn ordine inversa celei Tn care au fost receptionate, Tncepand 
cu faxul eel mai recent. 

4 Daca nu doriti sa tipariti un anumit fax, apasati Anulare. 

Imprimanta HP all-in-one Tncepe tiparirea urmatorului fax din memorie. 

Nota Trebuie sa apasati Anulare pentru fiecare fax stocat care nu doriti sa fie 
tiparit. 
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Pentru a sterge totate faxurile din memorie de pe panoul de control 

-» Pentru a sterge toate faxurile din memorie, opriti echipamentul HP all-in-one 
apasand butonul Pornire. 

Dupa scoaterea de sub tensiune a imprimantei HP all-in-one, toate faxurile stocate Tn 
memorie vor fi sterse. 

Faxuri prin Internet 

Puteti sa va abonati la un serviciu telefonic cu tarife reduse care va permite sa trimiteti 
si sa receptionati faxuri cu echipamentul HP all-in-one prin Internet. Aceasta metoda se 
numeste FolP (Fax over Internet Protocol). Probabil utilizati un serviciu FolP (furnizat de 
compania dvs. telefonica) daca: 

• Formati un cod special de acces Tmpreuna cu numarul de fax, sau 

• Aveti un convertor IP care se conecteaza la Internet si furnizeaza porturi telefonice 
analogice pentru conexiunea fax. 

Nota Puteti sa primiti si sa receptionati faxuri numai conectand un cablu telefonic la 
portul "1-LINE" al echipamentului HP all-in-one, nu si de la portul Ethernet. 
Acest lucru Tnseamna ca trebuie sa realizati conexiunea la Internet fie prin 
intermediul unui convertor (folosind prize telefonice analogice obisnuite pentru 
fax), fie prin intermediul companiei dvs. telefonice. 

Este posibil ca serviciul FolP sa nu functioneze corespunzator cand echipamentul 
HP all-in-one trimite si receptioneaza faxuri la viteza mare (33600bps). Daca aveti 
probleme la trimiterea si receptionarea faxurilor, utilizati o viteza de fax mai mica. Puteti 
realiza acest lucru modificand setarea Viteza fax de la valoarea Rapid (prestabilita) la 
Mediu. Pentru informatii referitoare la modificarea acestei setari, consultati Setarea 
vitezei faxului. 

Contactati compania telefonica pentru a va asigura ca serviciul de telefonie prin 
Internet accepta trimiterea/receptionarea faxurilor. In cazul Tn care faxurile nu sunt 
acceptate, nu veti putea sa trimiteti §i sa receptionati faxuri prin Internet. 

Oprirea trimiterii sau receptionarii unui fax 

Puteti sa anulati Tn orice moment un fax pe care Tl receptionati sau Tl trimiteti 

Pentru a Tntrerupe un fax de pe panoul de control 

Apasati Anulare pe panoul de control pentru a opri un fax pe care Tl trimiteti sau Tl 
receptionati. Asteptati aparitia mesajului (Tiparire anulata pe afisajul color. Daca 
mesajul nu apare, apasati din nou Anulare. 

Imprimanta HP all-in-one va termina de tiparit pagina Tn curs si va anula restul 
faxului. Aceasta operatie poate dura cateva momente. 

Pentru a anula numarul pe care Tl apelati 

-» Apasati Anulare pentru a anula numarul pe care tocmai Tl apelati. 
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Utilizarea HP Instant Share (USB) 



HP Instant Share va ofera posibilitatea de a partaja fotografiile cu familia si prietenii. 
Scanati o fotografie sau inserati un card de memorie Tn slotul corespunzator al 
imprimantei HP all-in-one, selectati una sau mai multe fotografii pe care doriti sa le 
partajati, selectati destinatia si transmiteti fotografiile. Puteti, de asemenea, sa Tncarcati 
fotografiile Tntr-un album foto online sau sa le transmiteti unui serviciu online de finisare 
a fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera Tn functie de tara/regiune. 

Cu HP Instant Share E-mail, familia si prietenii au acces la fotografii pe care le pot 
vedea, fara sa mai trebuiasca sa le descarce si fara fotografii prea mari pentru a fi 
deschise. Un mesaj e-mail continand miniaturi ale fotografiilor dvs. este trimis cu o 
legatura catre o pagina Web sigura, unde familia si prietenii pot vizualiza, partaja, tipari 
si salva fotografiile. 

Nota Daca echipamentul dvs. HP all-in-one este conectat la o retea si este configurat 
cu HP Instant Share, utilizati informatiile din Utilizarea aplicatiei HP Instant Share 
(retea). Informatiile din acest capital se refera exclusiv la un echipament 
conectat la un calculator printr-un cablu USB si care nu a fost conectat anterior la 
o retea sau configurat cu HP Instant Share. 

Prezentare generala 

Daca imprimanta HP all-in-one este conectata USB, puteti partaja fotografii cu prietenii 
si rudele utilizand echipamentul dvs. si softul HP instalat pe calculator. Daca utilizati un 
calculator Windows, folositi software-ul HP Image Zone; daca aveti un calculator 
Macintosh, utilizati aplicatia client HP Instant Share. 

Nota Un echipament conectat prin USB este un echipament HP All-in-One conectat la 
calculatorul dvs. prin intermediul unui cablu USB, care se bazeaza pe 
calculatorul dvs. pentru acces Internet. 




Utilizati HP Instant Share pentru a trimite imagini de pe echipamentul dvs. HP all-in-one 
catre destinatia dorita. Destinatia poate fi orice adresa de e-mail, un album foto online 
sau un serviciu online de finisare a fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera Tn 
functie de tara/regiune. 

Nota Puteti, de asemenea, sa trimiteti imaginile catre echipamentul HP All-in-One sau 
imprimanta foto conectate la retea ale unui prieten. Pentru a trimite la un 
echipament, trebuie sa aveti un ID utilizator si o parola HP Passport. 
Echipamentul receptor trebuie sa fie configurat si Tnregistrat pentru HP Instant 
Share. Va trebui, de asemenea, sa obtineti numele pe care destinatarul l-a 
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asignat echipamentului receptor. Instructiuni suplimentare gasiti la pasul 5 din 
Trimiterea imaginilor utilizand echipamentul HP all-in-one. 

Porn ire 

Pentru a utiliza HP Instant Share cu echipamentul HP all-in-one, trebuie sa aveti 
urmatoarele: 

• Un echipament HP all-in-one conectat la un calculator prin intermediul unui cablu 
USB 

• Acces la Internet prin intermediul calculatorului la care este conectat echipamentul 
HP all-in-one 

• In functie de sistemul dvs. de operare: 

- Windows: Software-ul HP Image Zone instalat pe calculator 

- Macintosh: Software-ul HP Image Zone instalat pe calculator, inclusiv aplicatia 
client HP Instant Share 

Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul de configurare al echipamentului 
dvs. 

Dupa ce ati configurat echipamentul HP all-in-one si ati instalat software-ul HP Image 
Zone, puteti Tncepe sa partajati fotografii utilizand HP Instant Share. 

Trimiterea imaginilor utilizand echipamentul HP all-in-one 



Imaginile pot fi fotografii sau documente scanate. Ambele pot fi partajate cu prietenii si 
rudele utilizand echipamentul HP all-in-one si software-ul HP Instant Share. Selectati 
fotografii de pe un card de memorie sau scanati o imagine, apasati butonul HP Instant 
Share de pe panoul de control al echipamentului dvs. HP all-in-one si trimiteti imaginile 
la destinatia dorita. Pentru instructiuni detaliate, cititi sectiunile de mai jos. 

Trimiterea fotografiilor de pe un card de memorie 

Utilizati echipamentul HP all-in-one pentru a partaja fotografiile imediat dupa ce inserati 
un card de memorie, sau inserati cardul de memorie si partajati fotografiile ulterior. 
Pentru a partaja fotografiile imediat, inserati cardul de memorie Tn slotul pentru carduri 
corespunzator, selectati una sau mai multe fotografii si apasati butonul HP Instant 
Share de pe panoul de control. 

Daca inserati cardul de memorie si apoi decideti sa trimiteti fotografiile ulterior, atunci 
cand reveniti la echipamentul HP all-in-one, veti constata ca a intrat Tn modul de 
inactivitate. Apasati pur si simplu HP Instant Share si urmati instructiunile de pe ecran 
pentru a selecta si partaja fotografii. 

Nota Pentru informati suplimentare referitoare la utilizarea unui card de memorie, 
consultati Utilizarea unui card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

Pentru a trimite fotografii imediat dupa inserarea unui card de memorie 

1 Asigurati-va ca cardul de memorie este inserat Tn slotul corespunzator al 
imprimantei HP all-in-one. 

2 Selectati una sau mai multe fotografii. 

Pentru informati suplimentare referitoare la selectarea fotografiilor, consultati 
Utilizarea unui card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 
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Nota Este posibil ca fisierele video sa nu fie acceptate de serviciul HP Instant 
Share. 



Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pentru utilizatorii Windows, softul HP Image Zone se deschide pe calculator. Este 
afisata fila HP Instant Share. In fereastra de selectare, sunt afisate miniaturi ale 
fotografiilor dvs. Pentru informatii suplimentare despre HP Image Zone, consultati 
Use the (Utilizare) HP Image Zone din meniul de asistenta. 
Pentru utilizatorii Macintosh, aplicatia client HP Instant Share se deschide pe 
calculator. In fereastra HP Instant Share sunt afisate miniaturi ale fotografiilor dvs. 

Nota Daca utilizati un sistem de operare anterior versiunii Macintosh OS X 

vlO.1.5 (inclusiv OS 9 v9.1.5), fotografiile dvs. sunt Tncarcate Tn HP Gallery 
pe calculatorul Macintosh. Executati die pe E-mail. Trimiteti fotografiile sub 
forma unui atasament de e-mail urmand instructiunile de pe ecranul 
calculatorului. 

Parcurgeti pasii corespunzatori sistemului dvs. de operare: 
Daca utilizati un calculator Windows: 

a In oricare dintre zonele Control sau Work (Lucru) ale filei HP Instant Share, 

executati die pe legatura sau pictograma serviciului pe care doriti sa Tl utilizati 
pentru a trimite fotografiile. 

Nota Daca executati die pe See All Services (Afisarea tuturor serviciilor), 
puteti alege dintre toate serviciile disponibile pentru tara/regiunea dvs., 
de exemplu: HP Instant Share E-mail si Create Online Albums 
(Creare albume online). Urmati instructiunile de pe ecran. 

In zona Work (Lucru), este afisat ecranul Go Online (Trecere Online), 
b Executati die pe Next (Urmator) si urmati instructiunile de pe ecran. 

Daca utilizati un calculator Macintosh: 

a Asigurati-va ca fotografiile pe care doriti sa le partajati sunt afisate Tn fereastra 
HP Instant Share. 

Utilizati butonul - pentru a elimina fotografii sau butonul + pentru a adauga 

fotografii Tn fereastra. 
b Executati die pe Continue (Continuare) si urmati instructiunile de pe ecran. 
c Din serviciile HP Instant Share din lista, selectati serviciul pe care doriti sa Tl 

utilizati pentru a trimite fotografiile. 
d Urmati instructiunile de pe ecran. 

Cu serviciul HP Instant Share E-mail, puteti: 

- Sa trimiteti un mesaj e-mail cu imagini miniaturale ale fotografiilor dvs. care 
pot fi vizualizate, tiparite si salvate pe Web. 

- Sa deschideti si sa Tntretineti o agenda de adrese de e-mail. Executati die pe 
Address Book (Agenda de adrese), Tnregistrati-va pentru HP Instant Share 
si creati-va un cont HP Passport. 

- Sa trimiteti un mesaj de e-mail la mai multe adrese. Executati die pe legatura 
pentru adrese multiple. 

- Sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al unui 
prieten sau al unei rude. Introduceti Tn campul E-mail address (Adresa de e- 
mail) numele asignat echipamentului de catre destinatar, urmat de 
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@send.hp.com. Veti fi invitat sa va autentificati pentru HP Instant Share cu 
ID-ul de utilizator (userid) si parola (password). 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign 
in with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID 
de utilizator si o parola HP Passport. 

Nota Puteti, de asemenea, sa utilizati butonul Foto pentru a trimite imagini de pe 

cardul dvs. de memorie. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea unui 
card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

Pentru a insera cardul de memorie si a trimite fotografii ulterior 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 
Dupa o perioada de timp, echipamentul HP all-in-one va intra Tn modul de 
inactivitate. Echipamentul HP all-in-one este Tn modul de inactivitate cand pe 
afisajul color apare ecranul corespunzator. 

2 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color este afisat meniul Transmisie din locatia?. 

3 Apasati 1 pentru a selecta Card de memorie. 

Pe afisajul color este afisata prima fotografie de pe cardul de memorie. 

4 Selectati una sau mai multe fotografii. 

Nota Pentru informati suplimentare referitoare la selectarea fotografiilor, 

consultati Utilizarea unui card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

5 Parcurgeti pasii (Tncepand cu pasul 3) din Pentru a trimite fotografii imediat dupa 
inserarea unui card de memorie. 



Trimiterea unei imagini scanate 

Partajati o imagine scanata apasand butonul HP Instant Share de pe panoul de 
control. Pentru a utiliza butonul HP Instant Share, plasati imaginea pe geamul-suport, 
selectati scannerul ca mijloc de trimitere a imaginii, selectati destinatia si Tncepeti 
scanarea. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre scanarea unei imagini, consultati Utilizarea 
functiilor de scanare. 

Pentru a trimite o imagine scanata de pe echipamentul HP all-in-one 

1 Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color este afisat meniul Transmisie din locatia?. 

3 Apasati 2 pentru a selecta Scanner. 
Imaginea este scanata si Tncarcata pe calculator. 

Pentru utilizatorii Windows, softul HP Image Zone se deschide pe calculator. Este 
afisata fila HP Instant Share. In fereastra de selectare, este afisata o pictograma a 
imaginii scanate. Pentru informatii suplimentare despre HP Image Zone, consultati 
Use the (Utilizare) HP Image Zone din meniul de asistenta. 
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Pentru utilizatorii Macintosh, aplicatia client HP Instant Share se deschide pe 
calculator. In fereastra HP Instant Share, este afisata o pictograma a imaginii 
scan ate. 

Nota Daca utilizati un sistem de operare anterior versiunii Macintosh OS X 

vlO.1.5 (inclusiv OS 9 v9.1.5), fotografiile dvs. sunt Tncarcate Tn HP Gallery 
pe calculatorul Macintosh. Executati die pe E-mail. Trimiteti imaginea 
scanata sub forma unui atasament de e-mail urmand instructiunile de pe 
ecranul calculatorului. 

4 Parcurgeti pasii corespunzatori sistemului dvs. de operare: 
Daca utilizati un calculator Windows: 

a In oricare dintre zonele Control sau Work (Lucru) ale filei HP Instant Share, 

executati die pe legatura sau pictograma serviciului pe care doriti sa Tl utilizati 
pentru a trimite imaginea scanata. 

Nota Daca executati die pe See All Services (Afisarea tuturor serviciilor), 
puteti alege dintre toate serviciile disponibile pentru tara/regiunea dvs., 
de exemplu: HP Instant Share E-mail si Create Online Albums 
(Creare albume online). Urmati instructiunile de pe ecran. 

In zona Work (Lucru), este afisat ecranul Go Online (Trecere Online), 
b Executati die pe Next (Urmator) si urmati instructiunile de pe ecran. 

Daca utilizati un calculator Macintosh: 

a Asigurati-va ca imaginea scanata pe care doriti sa o partajati este afisata Tn 
fereastra HP Instant Share. 

Utilizati butonul - pentru a elimina fotografii sau butonul + pentru a adauga 

fotografii Tn fereastra. 
b Executati die pe Continue (Continuare) si urmati instructiunile de pe ecran. 
c Din serviciile HP Instant Share din lista, selectati serviciul pe care doriti sa Tl 

utilizati pentru a trimite imaginea scanata. 
d Urmati instructiunile de pe ecran. 

5 Cu serviciul HP Instant Share E-mail, puteti: 

- Sa trimiteti un mesaj e-mail cu imagini miniaturale ale fotografiilor dvs. care 
pot fi vizualizate, tiparite si salvate pe Web. 

- Sa deschideti si sa Tntretineti o agenda de adrese de e-mail. Executati die pe 
Address Book (Agenda de adrese), Tnregistrati-va pentru HP Instant Share 
si creati-va un cont HP Passport. 

- Sa trimiteti un mesaj de e-mail la mai multe adrese. Executati die pe legatura 
pentru adrese multiple. 

- Sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al unui 
prieten sau al unei rude. Introduceti Tn campul E-mail address (Adresa de e- 
mail) numele asignat echipamentului de catre destinatar, urmat de 
@send.hp.com. Veti fi invitat sa va autentificati pentru HP Instant Share cu 
ID-ul de utilizator (userid) si parola (password). 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign 
in with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID 
de utilizator si o parola HP Passport. 
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Nota Puteti, de asemenea, sa utilizati butonul Scanare pentru a trimite o imagine 

scanata. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea functiilorde scanare. 

Trimiterea imaginilor utilizand calculatorul 

Pe langa utilizarea echipamentului HP all-in-one pentru a trimite imagini prin HP Instant 
Share, puteti utiliza software-ul HP Image Zone instalat pe calculatorul dvs. pentru 
trimiterea imaginilor. Software-ul HP Image Zone va permite sa selectati si sa editati 
una sau mai multe imagini si apoi sa accesati HP Instant Share pentru a selecta un 
serviciu (de exemplu, HP Instant Share E-mail) si a trimite imaginile. Puteti partaja 
imaginile prin: 

• HP Instant Share E-mail (trimitere la o adresa de e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (trimitere la un echipament) 

• Albume online 

• Servicii de finisare online a fotografiilor (disponibile Tn functie de tara/regiune) 
Trimiterea imaginilor utilizand software-ul HP Image Zone (Windows) 

Pentru a partaja imagini cu prietenii sau cu rudele, utilizati softul HP Image Zone. 
Deschideti HP Image Zone, selectati imaginile pe care doriti sa le partajati si trimiteti-le 
utilizand serviciul HP Instant Share E-mail. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre utilizarea softului HP Image Zone, 
consultati meniul de asistenta al softului HP Image Zone. 

Pentru a utiliza softul HP Image Zone 

1 Executati dublu die pe pictograma HP Image Zone de pe desktop. 

Pe calculator se deschide fereastra HP Image Zone. Este afisata fila My Images 
(Imagini proprii). 

2 Selectati una sau mai multe imagini din dosarul (dosarele) Tn care sunt stocate. 
Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta al softului HP Image 
Zone. 

Nota Utilizati instrumentele de editare a imaginilor ale softului HP Image Zone 
pentru a edita imaginile si a obtine rezultatele dorite. Pentru informatii 
suplimentare, consultati meniul de asistenta al softului HP Image Zone. 

3 Executati die pe fila HP Instant Share. 

Este afisata fila HP Instant Share Tn fereastra HP Image Zone. 

4 In oricare dintre zonele Control sau Work (Lucru) ale filei HP Instant Share, 

executati die pe legatura sau pictograma serviciului pe care doriti sa Tl utilizati 
pentru a trimite imaginea scanata. 

Nota Daca executati die pe See All Services (Afisarea tuturor serviciilor), 

puteti alege dintre toate serviciile disponibile pentru tara/regiunea dvs. - de 
exemplu, HP Instant Share E-mail si Create Online Albums (Creare 
albume online). Urmati instructiunile de pe ecran. 

Este afisat ecranul Go Online (Trecere Online) Tn zona Work (Lucru) a filei 
HP Instant Share. 

5 Executati die pe Next (Urmator) si urmati instructiunile de pe ecran. 
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6 Cu serviciul HP Instant Share E-mail, puteti: 

- Sa trimiteti un mesaj e-mail cu imagini miniaturale ale fotografiilor dvs. care 
pot fi vizualizate, tiparite si salvate pe Web. 

- Sa deschideti si sa Tntretineti o agenda de adrese de e-mail. Executati die pe 
Address Book (Agenda de adrese), Tnregistrati-va pentru HP Instant Share, 
si creati-va un cont HP Passport. 

- Sa trimiteti un mesaj de e-mail la mai multe adrese. Executati die pe legatura 
pentru adrese multiple. 

- Sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al unui 
prieten sau al unei rude. Introduceti Tn campul E-mail address (Adresa de e- 
mail) numele asignat echipamentului de catre destinatar, urmat de HP Instant 
Share. Veti fi invitat sa va autentificati pentru HP Instant Share cu ID-ul de 
utilizator (userid) si parola (password). 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign 
in with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID 
de utilizator si o parola HP Passport. 

Trimiterea imaginilor utilizand aplicatia client HP Instant Share (Macintosh 
OS X v1 0.1 .5 sau o versiune mai recenta) 

Nota Macintosh OS X v1 0.2.1 si v1 0.2.2 nu sunt acceptate. 

Utilizati aplicatia client HP Instant Share pentru a partaja imagini cu prietenii si rudele. 
Deschideti fereastra HP Instant Share, selectati imaginile pe care doriti sa le partajati si 
trimiteti-le utilizand serviciul HP Instant Share E-mail. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre utilizarea aplicatiei client HP Instant Share, 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pentru a utiliza aplicatia client HP Instant Share 

1 Selectati pictograma HP Image Zone din Dock. 

Pe desktop, se deschide fereastra HP Image Zone. 

2 In HP Image Zone, executati die pe butonul Services (Servicii) din partea 
superioara a ferestrei. 

In partea inferioara a HP Image Zone, este afisata o lista de aplicatii. 

3 Alegeti HP Instant Share din lista de aplicatii. 

Aplicatia client HP Instant Share se deschide pe calculatorul dvs. 

4 Utilizati butonul + pentru a adauga imagini Tn fereastra sau butonul - pentru a 
elimina imagini. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre utilizarea aplicatiei client HP Instant 
Share, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

5 Asigurati-va ca imaginile pe care doriti sa le partajati sunt afisate Tn fereastra 
HP Instant Share. 

6 Executati die pe Continue (Continuare) si urmati instructiunile de pe ecran. 

7 Din serviciile HP Instant Share din lista, selectati serviciul pe care doriti sa Tl 
utilizati pentru a trimite imaginea scanata. 

8 Urmati instructiunile de pe ecran. 
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9 Cu serviciul HP Instant Share E-mail, puteti: 

- Sa trimiteti un mesaj e-mail cu imagini miniaturale ale fotografiilor dvs. care 
pot fi vizualizate, tiparite si salvate pe Web. 

- Sa deschideti si sa Tntretineti o agenda de adrese de e-mail. Executati die pe 
Address Book (Agenda de adrese), Tnregistrati-va pentru HP Instant Share, 
si creati-va un cont HP Passport. 

- Sa trimiteti un mesaj de e-mail la mai multe adrese. Executati die pe legatura 
pentru adrese multiple. 

- Sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al unui 
prieten sau al unei rude. Introduceti Tn campul E-mail address (Adresa de e- 
mail) numele asignat echipamentului de catre destinatar, urmat de HP Instant 
Share. Veti fi invitat sa va autentificati pentru HP Instant Share cu ID-ul de 
utilizator (userid) si parola (password). 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign 
in with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID 
de utilizator si o parola HP Passport. 

Partajarea imaginilor utilizand HP Director (Macintosh OS, o versiune 
anterioara X v1 0.1 .5) 

Nota Macintosh OS 9 v9.1.5 si v9.2.6, respectiv versiunile mai recente ale acestora nu 
sunt acceptate. Macintosh OS X v10.0 si v1 0.0.4 nu sunt acceptate. 

Partajati imagini cu oricine are un cont de e-mail. Este suficient sa porniti aplicatia 
HP Director si sa deschideti HP Gallery. Apoi, creati un mesaj de e-mail utilizand un 
client de e-mail instalat pe calculator^ dvs. 

Nota Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea HP Imaging Gallery din 
meniul HP Photo and Imaging Help (Asistenta HP Photo and Imaging). 

Pentru a utiliza optiunea pentru e-mail din HP Director 

1 Afisati meniul HP Director: 

- In OS X, selectati pictograma HP Director din Dock. 

- In OS 9, executati dublu die pe scurtatura HP Director de pe desktop. 

2 Deschideti aplicatia HP Photo and Imaging Gallery: 

- Tn OS X, selectati HP Gallery din sectiunea Manage and Share (Gestionare 
si partajare) a meniului HP Director. 

- In OS 9, executati die pe HP Gallery. 

3 Selectati una sau mai multe imagini pe care doriti sa le partajati. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul HP Photo and Imaging Help 
(Asistenta HP Photo and Imaging) afisat pe ecran. 

4 Executati die pe E-mail. 

Este deschis clientul de e-mail de pe calculatorul Macintosh. 

Partajati imaginile sub forma unui atasament de e-mail urmand instructiunile de pe 

ecranul calculatorului. 
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Utilizarea aplicatiei HP Instant 
Share (retea) 

HP Instant Share va ofera posibilitatea de a partaja fotografiile cu familia si prietenii. 
Scanati o fotografie sau inserati un card de memorie Tn slotul corespunzator al 
imprimantei HP all-in-one, selectati una sau mai multe fotografii pe care doriti sa le 
partajati, selectati destinatia si transmiteti fotografiile. Puteti, de asemenea, sa Tncarcati 
fotografiile Tntr-un album foto online sau sa le transmiteti unui serviciu online de finisare 
a fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera Tn functie de tara/regiune. 

Prezentare generala 

Daca echipamentul dvs. HP all-in-one este conectat la o retea si are acces direct la 
Internet (cu alte cuvinte, nu se bazeaza pe calculatorul dvs. pentru conectare la 
Internet), aveti acces la toate caracteristicile HP Instant Share oferite de echipamentul 
dvs. Aceste caracteristici includ capacitatea de a trimite si receptiona imagini, precum 
si tiparirea de la distanta la imprimanta HP all-in-one. Urmeaza o descriere a fiecarei 
caracteristici. 

Nota Imaginile pot fi fotografii sau text scanat. Ambele pot fi partajate cu prietenii si 
rudele utilizand HP all-in-one si HP Instant Share. 

HP Instant Share Sent (Trimitere HP Instant Share) 




HP Instant Share Send (Trimitere HP Instant Share) va permite sa trimiteti imagini de la 
echipamentul dvs. HP all-in-one la destinatia dorita prin intermediul serviciului 
HP Instant Share. (Puteti, de asemenea, sa trimiteti imagini din software-ul HP Image 
Zone instalat pe calculatorul dvs.) Destinatia pe care o configurati poate fi o adresa de 
e-mail, echipamentul unui prieten conectat la retea, un album foto online sau un serviciu 
online de finisare a fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera Tn functie de 
tara/regiune. Pentru informatii suplimentare, consultati Trimiterea imaginilor direct de pe 
echipamentul HP all-in-one. 

Nota Un echipament conectat la retea este un echipament HP All-in-One compatibil 
HP Instant Share care acceseaza Internetul printr-o retea sau alta configuratie 
care nu necesita un calculator pentru acces. Daca un echipament este conectat 
la retea si este, de asemenea, conectat la un calculator prin intermediul unui 
cablu USB, conexiunea la retea are prioritate. 
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HP Instant Share Receive (Receptionare HP Instant Share) 
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Simbolul pentru conectivitate prin retea este qJb. 




HP Instant Share Receive (Receptionare HP Instant Share) va permite sa receptionati 
imagini de la un prieten sau o ruda care a accesat serviciul HP Instant Share si a 
obtinut un ID de utilizatorsi o parola HP Passport. 

Receptionarea imaginilor de la orice expeditor sau de la un grup specificat de 
expeditori 

Puteti receptiona imagini de la orice expeditor care poseda un cont HP Passport (Tn 
modul Open (Deschis)) sau de la un grup specificat de expeditori (Tn modul Private 
(Privat)). 

• Daca optati pentru receptionarea de la orice expeditor, este suficient sa furnizati 
numele echipamentului dvs. HP all-in-one expeditorilor de la care doriti sa 
receptionati imagini. Numele echipamentului Tl asignati cand setati HP all-in-one 
pentru HP Instant Share. Numele echipamentului nu este sensibil la majuscule/ 
litere mici. 

Modul Open (Deschis) (pentru receptionare de la orice expeditor) este prestabilit. 
Pentru informatii suplimentare despre receptionarea Tn modul Open (Deschis), 
consultati Receptionarea de la orice expeditor (modul Open (Deschis)). 
Puteti, de asemenea, sa Tmpiedicati anumite persoane sa trimita continut catre 
echipamentul dvs. HP all-in-one cu ajutorul listei de acces HP Instant Share. Pentru 
informatii suplimentare Tn legatura cu utilizarea listei de acces, consultati asistenta 
onscreen a serviciului HP Instant Share. 

• Daca optati pentru receptionarea de la un grup specificat de expeditori, adaugati 
fiecare expeditor de la care doriti sa receptionati imagini Tn lista de acces 

HP Instant Share, apoi asignati fiecarui expeditor privilegii de acces. Pentru 
informatii suplimentare Tn legatura cu asignarea privilegiilor de acces, consultati 
asistenta onscreen a serviciului HP Instant Share. 

Previzualizarea sau tiparirea automata a imaginilor receptionate 

HP Instant Share va da posibilitatea fie sa previzualizati o colectie de imagini Tnaintea 
tiparirii, fie sa permiteti tiparirea automata a colectiilor la echipamentul HP all-in-one. 
Privilegiile de tiparire automata sunt activate sau dezactivate individual, pentru fiecare 
membru din lista de acces HP Instant Share. 

Numai colectiile de imagini de la acei expeditori carora le asignati privilegii de tiparire 
automata vor fi tiparite automat pe echipamentul dvs. Toate celelalte colectii vor fi 
receptionate Tn modul Previzualizare. 
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Nota Pentru informatii suplimentare despre HP Instant Share Receive (Receptionare 
HP Instant Share), consultati Receptionarea imaginilor. 

Tiparire HP la distanta 



Tiparirea HP la distanta va permite sa tipariti dintr-o aplicatie Windows la un 
echipament conectat Tn retea, situat la o alta locatie. De exemplu, puteti utiliza driverul 
de tiparire la distanta HP cand va aflati Tntr-o cafenea pentru a tipari de pe laptop-ul 
dvs. pe echipamentul HP all-in-one de acasa. Puteti, de asemenea, sa tipariti la 
echipamentul dvs. cand lucrati acasa, prin intermediul unei retele private virtuale 
(VPN). Pentru informatii suplimentare, consultati Tiparirea documentelor la distanta. 

In plus, un prieten sau o ruda care nu poseda un echipament conectat la retea poate sa 
descarce driverul de tiparire la distanta pe calculatorul sau si sa tipareasca la 
echipamentul dvs. HP all-in-one (dupa ce i-ati furnizat numele echipamentului dvs.). 
Pentru informatii suplimentare, consultati Tiparirea documentelor la distanta. 



Pentru a utiliza HP Instant Share cu HP all-in-one, trebuie sa aveti urmatoarele: 

• O retea locala functional^ (LAN) 

• Un echipament HP all-in-one conectat la reteaua LAN 

• Acces direct la Internet prin intermediul unui furnizor de servicii internet (ISP) 

• Un ID de utilizator si o parola HP Passport. 

• HP Instant Share configurat pe echipamentul dvs. 

Puteti sa configurati HP Instant Share si sa obtineti un ID de utilizator si o parola 
HP Passport: 

• Din software-ul HP Image Zone de pe calculatorul dvs. 

• Apasand HP Instant Share pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one 

• Cand vi se ofera aceasta optiune la sfarsitul instalarii software-ului (numai 
Macintosh) 

Pentru informatii suplimentare, consultati asistenta onscreen a utilitarului HP Instant 
Share Setup Wizard. 

Nota Nu uitati sa selectati instalarea Typical (Tipica) cand instalati softul HP all-in- 
one. HP Instant Share nu va functiona pe un echipament cu instalare minimala. 

Dupa ce ati obtinut un ID utilizator §i o parola HP Passport, ati creat un nume unic 
pentru echipamentul dvs. HP all-in-one si ati Tnregistrat echipamentul, vi se ofera 
optiunea de a adauga expeditori la o lista de acces si de a crea destinatii. Daca optati 
pentru a utiliza lista de acces si a crea destinatii ulterior, urmati instructiunile din 
subiectele care urmeaza. 
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Nota Cand va Tnregistrati pentru HP Instant Share si Tnregistrati echipamentul HP all- 
in-one, sunteti adaugat automat Tn lista de acces pentru echipamentul dvs. si vi 
se acorda privilegii de tiparire automata. Pentru informatii suplimentare despre 
modul Tn care puteti sa deveniti membru HP Instant Share si sa va Tnregistrati 
echipamentul, consultati Pornire. 

Crearea destinatiilor 

Creati destinatii pentru a specifica locatiile la care dvs. (expeditorul) doriti sa trimiteti 
imaginile. O destinatie poate fi, de exemplu, o adresa de e-mail, echipamentul conectat 
la retea al unui prieten sau al unei rude, un album foto online sau un serviciu online de 
finisare a fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera Tn functie de tara/regiune. 

Nota Desi destinatiile sunt create din serviciul HP Instant Share, ele sunt accesate prin 
intermediul software-ului HP all-in-one. 

Pentru a crea destinatii 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3 pentru a selecta Adaugare destinatie noua. 

Este afisat meniul Select Computer (Selectare calculator) Tn care sunt listate 
calculatoarele conectate la reteaua dvs. 

3 Selectati un calculator din lista. 

Nota Software-ul HP Image Zone trebuie sa fie instalat pe calculatorul selectat, 
iar calculatorul trebuie sa poata accesa serviciul HP Instant Share. 

Pe calculatorul dvs. apare ecranul serviciului HP Instant Share. 

4 Autentificati-va completand campurile userid (ID utilizator) si password (parola) 
conform HP Passport. 

Apare managerul HP Instant Share. 

Nota Nu vi se vor solicita ID-ul de utilizator si parola contului dvs. HP Passport 
daca ati configurat serviciul HP Instant Share astfel Tncat sa le memoreze. 

5 Selectati fila Partajare si urmati instructiunile afisate pe ecran pentru a crea o 
destinatie noua. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta. 

Daca doriti sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al 

unui prieten sau al unei rude, selectati HP Instant Share E-mail. In campul E-mail 

address (Adresa e-mail) introduced numele echipamentului, urmat de HP Instant 

Share.) 

Nota Pentru a trimite la un echipament: 1 ) atat expeditorul cat si destinatarul 
trebuie sa posede un ID de utilizator si o parola HP Passport; 2) 
echipamentul la care este trimisa imaginea trebuie sa fie Tnregistrat pentru 
HP Instant Share; si 3) imaginea trebuie trimisa utilizand HP Instant Share 
E-mail sau tiparirea HP la distanta. 

Inainte de a crea o destinatie Tn HP Instant Share E-mail sau de a adauga 
o imprimanta spre a fi utilizata pentru tiparire HP la distanta, cereti 
destinatarului sa va spuna numele unic pe care l-a asignat echipamentului 
sau conectat Tn retea. Numele echipamentului este creat atunci cand o 
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persoana se Tnregistreaza pentru HP Instant Share si Tsi Tnregistreaza 
echipamentul. Pentru informatii suplimentare, consultati Pornire. 

Utilizarea listei de acces HP Instant Share 

Lista de acces este utilizata atunci cand echipamentul dvs. HP all-in-one este 
configurat sa receptioneze Tn modurile Open (Deschis) sau Private (Privat). 

• In modul Open (Deschis), receptionati colectii de imagini de la orice expeditor care 
poseda un cont HP Passport si care cunoaste numele pe care l-ati asignat 
echipamentului dvs. Optand pentru receptia Tn modul Open (Deschis), permiteti 
unui expeditor sa trimita imagini la echipamentul dvs. 

Utilizati lista de acces pentru a asigna privilegii de tiparire automata. De 
asemenea, utilizati-o pentru a bloca expeditorii de la care nu doriti sa receptionati 
imagini. 

• In modul Private (Privat), receptionati imagini numai de la expeditorii pe care Ti 
specificati Tn lista de acces. Persoanele adaugate Tn lista trebuie sa posede un ID 
de utilizator si o parola HP Passport. 

Cand adaugati un expeditor Tn lista, acordati-i unul dintre urmatoarele privilegii de 

acces: 

- Allow (Permis): Permite previzualizarea Tnainte de tiparire a imaginilor 
receptionate de la un expeditor. 

- Auto print (Tiparire automata): Permite tiparirea automata pe echipamentul 
dvs. a imaginilor receptionate de la un expeditor. 

- Block (Blocat): Blocheaza receptionarea imaginilor de la un utilizator. 

Pentru a utiliza lista de acces 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Instant Share Options (Optiuni Instant Share), apoi este 
selectata optiunea Manage Account (Gestionare cont). 
Este afisat meniul Select Computer (Selectare calculator) Tn care sunt listate 
calculatoarele conectate la reteaua dvs. 

3 Selectati un calculator din lista. 

Nota Software-ul HP Image Zone trebuie sa fie instalat pe calculatorul selectat, 
iar calculatorul trebuie sa poata accesa serviciul HP Instant Share. 

Pe calculatorul dvs. apare ecranul serviciului HP Instant Share. 

4 Cand vi se solicits, conectati-va la HP Instant Share prin completarea campurilor 
userid (ID utilizator) si password (parola) corespunzatoare contului dvs. 

HP Passport. 

Apare managerul HP Instant Share. 

Nota Nu vi se vor solicita ID-ul de utilizator si parola contului dvs. HP Passport 
daca ati configurat serviciul HP Instant Share astfel Tncat sa le memoreze. 

5 Urmati instructiunile de pe ecran pentru a adauga sau elimina expeditori si a 
modifica privilegiile de acces utilizand lista de acces. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta. 
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Nota Trebuie sa obtineti ID-ul de utilizator HP Passport al fiecarui expeditor pe care Tl 
adaugati Tn lista de acces. ID-ul de utilizator este obligatoriu pentru a adauga un 
expeditor Tn lista. Dupa ce ati adaugat un expeditor Tn lista si i-ati acordat 
privilegii de acces, lista de acces afiseaza informatiile despre expeditor dupa cum 
urmeaza: privilegii de acces acordate, prenume, nume, si ID de utilizator 
HP Passport. 

Trimiterea imaginilor direct de pe echipamentul HP all-in- 
one 

Imaginile pot fi fotografii sau documente scanate. Ambele pot fi partajate cu prietenii si 
rudele utilizand HP all-in-one si HP Instant Share. Selectati fotografii de pe un card de 
memorie sau scanati o imagine, apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de 
control al echipamentului HP all-in-one si trimiteti imaginile la destinatia dorita. Pentru 
instructiuni detaliate, cititi sectiunile de mai jos. 

Nota Daca trimiteti la un echipament conectat Tn retea, echipamentul destinatar trebuie 
sa fie Tnregistrat HP Instant Share. 

Trimiterea fotografiilor de pe un card de memorie 

Echipamentul HP all-in-one va permite fie sa trimiteti fotografiile imediat dupa ce 
inserati un card de memorie sau sa inserati cardul de memorie si sa trimiteti fotografiile 
ulterior. Pentru a trimite fotografiile imediat, inserati cardul de memorie Tn slotul pentru 
carduri corespunzator, selectati una sau mai multe fotografii si apasati butonul 
HP Instant Share de pe panoul de control. 

Daca inserati cardul de memorie si apoi decideti sa trimiteti fotografiile ulterior, atunci 
cand reveniti la echipamentul HP all-in-one, veti constata ca a intrat Tn modul de 
inactivitate. Apasati pur si simplu HP Instant Share si urmati instructiunile de pe ecran 
pentru a selecta si partaja fotografii. 

Nota Pentru informati suplimentare referitoare la utilizarea unui card de memorie, 
consultati Utilizarea unui card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

Pentru a trimite fotografii la echipamentul conectat Tn retea al unui prieten 

1 Rugati prietenul (destinatarul) sa va spuna numele asignat echipamentului sau 
conectat Tn retea. 

Nota Numele echipamentului este asignat cand configurati un cont HP Instant 
Share si Tnregistrati echipamentul HP all-in-one. Numele echipamentului nu 
este sensibil la majuscule/litere mici. 

2 Asigurati-va ca destinatarul receptioneaza Tn modul Open (Deschis) sau ca a inclus 
ID-ul de utilizator al contului dvs. HP Passport Tn lista de acces pentru 
echipamentul receptor. 

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunile Receptionarea de la orice 
expeditor (modul Open (Deschis)) si Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 

3 Creati o destinatie utilizand numele echipamentului obtinut de la destinatar. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Crearea destinatiilor. 

4 Apasati HP Instant Share pentru a trimite fotografiile. 

Pentru informatii suplimentare, consultati procedura urmatoare. 
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Pentru a trimite fotografii imediat dupa inserarea unui card de memorie 

1 Asigurati-va ca ati inserat cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei 
HP all-in-one. 

2 Selectati una sau mai multe fotografii. 

Pentru informati suplimentare referitoare la selectarea fotografiilor, consultati 
Utilizarea unui card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

Nota Este posibil ca fisierele video sa nu fie acceptate de serviciul HP Instant 
Share. 

3 De pe panoul de control al imprimantei HP all-in-one, apasati HP Instant Share. 
Pe afisajul color este afisat meniul Partajare. 

Tn Meniu Partajare sunt afisate destinatiile pe care le-ati creat Tn serviciul 

HP Instant Share. Pentru informatii suplimentare, consultati Crearea destinatiilor. 

4 Utilizati sagetile A §i T pentru a evidentia destinatia la care doriti sa trimiteti 
fotografiile. 

5 Apasati OK pentru a selecta destinatia si a trimite fotografiile. 

Nota Puteti, de asemenea, sa utilizati butonul Foto pentru a trimite imagini de pe 

cardul dvs. de memorie. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea unui 
card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

Pentru a insera cardul de memorie si a trimite fotografii ulterior 

1 Inserati cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei HP all-in-one. 
Dupa o perioada de timp, echipamentul HP all-in-one va intra Tn modul de 
inactivitate. Echipamentul HP all-in-one este Tn modul de inactivitate cand pe 
afisajul color apare ecranul corespunzator. 

2 Cand sunteti pregatit sa trimiteti fotografiile, apasati butonul HP Instant Share de 
pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

3 Apasati 1 pentru a selecta Transmite. 
Este afisat meniul Transmisie din locatia?. 

4 Apasati 1 pentru a selecta Card de memorie. 

Pe afisajul color este afisata prima fotografie de pe cardul de memorie. 

5 Selectati una sau mai multe fotografii. 

Pentru informati suplimentare referitoare la selectarea fotografiilor, consultati 
Utilizarea unui card de memorie sau a unei camere foto PictBridge. 

6 Apasati butonul Foto de pe panoul de control. 
Este afisat meniul Partajare. 

Tn Meniu Partajare sunt afisate destinatiile pe care le-ati creat Tn serviciul 

HP Instant Share. Pentru informatii suplimentare, consultati Crearea destinatiilor. 

7 Utilizati sagetile ▲ si T pentru a evidentia destinatia la care doriti sa trimiteti 
fotografiile. 

8 Apasati OK pentru a selecta destinatia si a trimite fotografiile. 

Trimiterea fotografiilor dintr-un fifier de destinatii 

Tn cazul Tn care camera dvs. digitala HP accepta HP Instant Share, ea va permite sa 
asignati destinatii fotografiilor de pe un card de memorie. Fotografiile asignate sunt 
stocate Tntr-un fisier de destinatii. Cand scoateti cardul de memorie din camera foto si Tl 
inserati Tn slotul pentru carduri corespunzator al echipamentului HP all-in-one, 
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echipamentul HP all-in-one citeste cardul de memorie si trimite fotografiile la destinatiile 
asignate. 

Pentru a trimite fotografii la destinatiile asignate de camera foto digitala HP 

1 Asigurati-va ca ati inserat cardul de memorie Tn slotul corespunzator al imprimantei 
HP all-in-one. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea unui card de memorie sau a 
unei camere foto PictBridge. 

Pe afisajul color, apare caseta de dialog Destinatii gasite. 

2 Apasati 1 pentru a selecta Da, confirm trimiterea fotografiilor spre destin. 
HP Instant Share. 

Fotografiile sunt trimise la destinatiile asignate. 

Nota Trimiterea fotografiilor la un numar mare de destinatii poate dura mult timp si 

poate conduce la depasirea numarului maxim de destinatii la care echipamentul 
HP all-in-one poate trimite Tntr-o singura tranzactie. Reinserarea cardului de 
memorie va determina trimiterea fotografiilor ramase la destinatiile asignate. 

Trimiterea unei imagini scanate 

Puteti partaja o imagine scanata apasand butonul HP Instant Share de pe panoul de 
control. Pentru a utiliza butonul HP Instant Share, plasati imaginea pe geamul-suport, 
selectati scannerul ca mijloc de trimitere a imaginii, selectati destinatia si Tncepeti 
scanarea. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre scanarea unei imagini, consultati Utilizarea 
functiilor de scanare. 

Pentru a trimite o imagine scanata la echipamentul conectat Tn retea al unui 
prieten sau rude 

1 Rugati prietenul (destinatarul) sa va spuna numele asignat echipamentului sau 
conectat Tn retea. 

Nota Numele echipamentului este asignat cand configurati un cont HP Instant 
Share si Tnregistrati echipamentul HP all-in-one. Numele echipamentului nu 
este sensibil la majuscule/litere mici. 

2 Asigurati-va ca destinatarul receptioneaza Tn modul Open (Deschis) sau ca a inclus 
ID-ul de utilizator al contului dvs. HP Passport Tn lista de acces pentru 
echipamentul receptor. 

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunile Receptionarea de la orice 
expeditor (modul Open (Deschis)) si Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 

3 Creati o destinatie utilizand numele echipamentului obtinut de la prietenul sau ruda 
dvs. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Crearea destinatiilor. 

4 Apasati HP Instant Share pentru a trimite fotografiile. 

Pentru informatii suplimentare, consultati procedura urmatoare. 

Pentru a trimite o imagine scanata de pe echipamentul HP all-in-one 

1 Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2 De pe panoul de control, apasati HP Instant Share. 
Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 
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3 Apasati 1 pentru a selecta Transmite. 
Este afisat meniul Transmisie din locatia?. 

4 Apasati 2 pentru a selecta Scanner. 
Este afisat meniul Partajare. 

In Wleniu Partajare sunt afisate destinatiile pe care le-ati creat Tn serviciul 

HP Instant Share. Pentru informatii suplimentare, consultati Crearea destination 

5 Utilizati sagetile A §i ▼ pentru a evidentia destinatia la care doriti sa trimiteti 
imaginea. 

6 Apasati OK pentru a selecta destinatia si a Tncepe scanarea. 
Imaginea este scanata si trimisa la destinatia selectata. 

Nota Puteti, de asemenea, sa utilizati butonul Scanare pentru a trimite o imagine 

scanata. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea functiilorde scanare. 

Anularea trimiterii imaginilor 

Trimiterea imaginilor la o destinatie sau un set de destinatii poate fi anulata Tn orice 
moment apasand butonul Anulare de pe panoul de control. Efectul anularii depinde de 
faptul ca o colectie de imagini a fost sau nu Tncarcata pe serviciul HP Instant Share. 

• In cazul Tn care colectia a fost Tncarcata integral pe serviciul HP Instant Share, 
aceasta este transmisa la destinatie. 

• In cazul Tn care procesul de Tncarcare pe serviciul HP Instant Share este Tn 
derulare, colectia nu este transmisa la destinatie. 

Trimiterea imaginilor utilizand calculatorul 

Pe langa utilizarea echipamentului dvs. HP all-in-one pentru a trimite imagini prin 
intermediul HP Instant Share, puteti utiliza software-ul HP Image Zone instalat pe 
calculatorul dvs. pentru trimiterea imaginilor. Software-ul HP Image Zone va permite sa 
selectati si sa editati una sau mai multe imagini si apoi sa accesati HP Instant Share 
pentru a selecta un serviciu (de exemplu, HP Instant Share E-mail) si a trimite 
imaginile. Puteti partaja imaginile prin: 

• HP Instant Share E-mail (trimitere la o adresa de e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (trimitere la un echipament) 

• Albume online 

• Servicii de finisare online a fotografiilor (disponibile Tn functie de tara/regiune) 

Nota Nu puteti sa receptionati colectii de imagini utilizand softul HP Image Zone. 

Daca doriti sa partajati imagini utilizand HP Instant Share E-mail (trimitere la un 
echipament), efectuatii operatiile din lista de mai jos: 

• Cereti destinatarului sa va spuna numele pe care l-a asignat echipamentului sau 
conectat Tn retea. 

Nota Numele este asignat cand configurati un cont HP Instant Share si 

Tnregistrati echipamentul HP all-in-one. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Pornire. 

• Asigurati-va ca destinatarul receptioneaza Tn modul Open (Deschis) sau ca a inclus 
ID-ul de utilizator al contului dvs. HP Passport Tn lista de acces pentru 
echipamentul receptor. 
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Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunile Receptionarea de la orice 
expeditor (modul Open (Deschis)) si Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 
• Urmati instructiunile specifice sistemului dvs. de operare. 

Pentru a trimite imagini din HP Image Zone (utilizatori Windows) 

1 Executati dublu die pe pictograma HP Image Zone de pe desktop. 

Pe calculator se deschide fereastra HP Image Zone. Este afisata fila My Images 
(Imagini proprii). 

2 Selectati una sau mai multe imagini din dosarul (dosarele) Tn care sunt stocate. 
Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta al softului HP Image 
Zone. 

Nota Utilizati instrumentele de editare a imaginilor ale softului HP Image Zone 
pentru a edita imaginile si a obtine rezultatele dorite. Pentru informatii 
suplimentare, consultati meniul de asistenta al softului HP Image Zone. 

3 Executati die pe fila HP Instant Share. 

Este afisata fila HP Instant Share Tn fereastra HP Image Zone. 

4 In zona Control, executati die pe See All Services (Afisarea tuturor serviciilor). 
In zona Work (Lucru) a filei HP Instant Share, este afisat ecranul Go Online 
(Trecere Online). 

5 Executati die pe Next (Urmator). 

6 Din lista de servicii, selectati serviciul pe care doriti sa Tl utilizati pentru a trimite 
imaginile. 

7 Urmati instructiunile de pe ecran. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta. 
Daca doriti sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al 
unui prieten sau al unei rude, selectati HP Instant Share E-mail. Introduced Tn 
campul E-mail address (Adresa de e-mail) numele echipamentului, urmat de 
@send.hp.com. Veti fi invitat sa va conectati la HP Instant Share cu ID-ul de 
utilizator (userid) si parola (password) HP Passport. 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign in 
with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID de 
utilizator si o parola HP Passport. In ecranul Region and Terms of Use 
(Regiune si conditii de utilizare), selectati tara/regiunea dvs. si acceptati 
Conditiile de utilizare (Terms of Use). 

Pentru a trimite imagini din HP Image Zone (utilizatori Macintosh OS X v10.1.5 sau 

0 versiune mai recenta) 

Nota Macintosh OS X v1 0.2.1 si v1 0.2.2 nu sunt acceptate. 

1 Selectati pictograma HP Image Zone din Dock. 

Pe desktop, se deschide fereastra HP Image Zone. 

2 In HP Image Zone, executati die pe butonul Services (Servicii) din partea 
superioara a ferestrei. 

In partea inferioara a HP Image Zone, este afisata o lista de aplicatii. 

3 Alegeti HP Instant Share din lista de aplicatii. 

Aplicatia client HP Instant Share se deschide pe calculatorul dvs. 

4 Adaugati imaginile pe care doriti sa le partajati Tn fereastra HP Instant Share. 
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Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea HP Instant Share din meniul de 
asistenta HP Image Zone. 

5 Dupa adaugarea tuturor imaginilor, executati die pe Continue (Continuare). 

6 Urmati instructiunile de pe ecran. 

7 Din lista de servicii, selectati serviciul pe care doriti sa Tl utilizati pentru a trimite 
imaginile. 

8 Urmati instructiunile de pe ecran. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta. 
Daca doriti sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea al 
unui prieten sau al unei rude, selectati HP Instant Share E-mail. Introduceti Tn 
campul E-mail address (Adresa de e-mail) numele echipamentului, urmat de 
@send.hp.com. Veti fi invitat sa va conectati la HP Instant Share cu ID-ul de 
utilizator (userid) si parola (password) HP Passport. 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign in 
with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID de 
utilizator si o parola HP Passport. In ecranul Region and Terms of Use 
(Regiune si conditii de utilizare), selectati tara/regiunea dvs. si acceptati 
Conditiile de utilizare (Terms of Use). 

Receptionarea imaginilor 

Imaginile pot fi transmise de la un echipament conectat Tn retea la altul. Puteti 
receptiona o colectie de imagini de la orice expeditor care poseda un cont, un ID de 
utilizator si o parola HP Passport valide (modul Open (Deschis)) sau de la un grup 
specificat de membri (modul Private (Privat)). Modul prestabilit de receptionare este 
Open (Deschis). Pentru informatii suplimentare, consultati HP Instant Share Receive 
(Receptionare HP Instant Share). 

Nota O colectie de imagini reprezinta un grup de imagini trimise de o persoana la o 
destinatie specificata, care, Tn cazul de fata, este echipamentul dvs. 

Receptionarea de la orice expeditor (modul Open (Deschis)) 

In mod prestabilit, imprimanta dvs. HP all-in-one este configurata pentru a receptiona Tn 
modul Open (Deschis). Orice prieten sau ruda care are un cont HP Passport valid si 
care cunoaste numele echipamentului dvs. va poate trimite o colectie de imagini. 
Colectia nu va fi tiparita automat decat daca acordati privilegii de tiparire automata 
expeditorului prin intermediul listei de acces HP Instant Share. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 

Nota Chiar daca echipamentul HP all-in-one este configurat sa receptioneze de la 
orice expeditor, puteti bloca receptionarea imaginilor de la anumiti expeditori. 
Este suficient sa blocati expeditorii respectivi utilizand lista de acces. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 

Puteti, de asemenea, sa blocati imaginile trimise la echipamentul dvs. accesand 
lista de lucrari de tiparire de pe serviciul HP Instant Share. 

Pentru a receptiona imagini de la orice expeditor 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 
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Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 
Apasati 3 pentru a selecta Optiuni HP Instant Share. 
Este afisat meniul Optiuni Instant Share. 
Apasati 1 pentru a selecta Optiuni de primire. 
Este afisat meniul Optiuni de primire. 
Apasati 2 pentru a selecta Permis, receptie fara restrictii. 

In mod prestabilit, imprimanta dvs. HP all-in-one este configurata astfel Tncat sa va 
permita sa previzualizati imaginile dintr-o colectie Tnainte de a le tipari. Pentru 
tiparirea automata a imaginilor receptionate, consultati Pentru a tipari automat 
imaginile receptionate. 

Receptionarea de la un grup specificat de expeditori (modul Private (Privat)) 

Cand configurati echipamentul HP all-in-one Tn vederea receptionarii Tn modul Private 
(Privat), sunt receptionate colectii de imagini de la un grup specificat de expeditori 
admisi, fiecare dintre ei avand un cont HP Passport. Acest lucru se realizeaza prin 
adaugarea fiecarui expeditor Tn lista de acces. Cand adaugati un expeditor Tn lista, 
acordati-i privilegii de acces. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea listei 
de acces HP Instant Share. 

Nota In modul Private (Privat), veti receptiona colectii de imagini numai de la 

expeditorii care au un cont HP Passport si carora le-ati acordat privilegii de 
acces sau de tiparire automata. 

In modul Private (Privat), imaginile receptionate sunt tiparite manual, cu exceptia 
cazului Tn care ati acordat privilegii de tiparire automata Tn lista de acces. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Tiparirea imaginilor receptionate. 

Pentru a receptiona imagini de la un grup specificat de expeditori admisi 

1 Adaugati expeditorii Tn lista de acces HP Instant Share si acordati-le privilegii. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 

2 Dupa ce ati finalizat lista, apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de 
control al echipamentului HP all-in-one. 

Pe afisajul color este afisat meniul HP Instant Share. 

3 Apasati 3, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Optiuni Instant Share, apoi este selectata optiunea Optiuni de 
primire. 

Este afisat meniul Optiuni de primire. 

4 Apasati 1 pentru a selecta optiunea Privat, receptie de la expeditori autorizati. 

5 Configurati imprimanta HP all-in-one astfel Tncat sa va permita sa previzualizati 
imaginile dintr-o colectie Tnainte de a le tipari sau sa tipareasca automat fiecare 
imagine receptionata. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Tiparirea imaginilor receptionate. 

Tiparirea imaginilor receptionate 

Serviciul HP Instant Share receptioneaza colectiile de imagini trimise catre 
echipamentul dvs. si indica (pentru fiecare colectie) privilegiile de acces asignate 
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expeditorului. Echipamentul HP all-in-one verifica serviciul HP Instant Share pentru 
imagini receptionate Tn unul dintre urmatoarele doua moduri: 

• Daca echipamentul HP all-in-one este conectat la retea si a fost configurat pentru 
HP Instant Share, acesta va verifica automat serviciul HP Instant Share la un 
interval determinat (de exemplu, la fiecare 20 de minute) pentru noi colectii de 
imagini. Acest proces se mai numeste si verificare automata si este activat Tn mod 
prestabilit pe echipamentul dvs. 

Daca echipamentul HP all-in-one detecteaza ca a fost receptionata o colectie de 
catre serviciul HP Instant Share, pe afisajul color este afisata o pictograma care va 
informeaza ca au fost receptionate una sau mai multe colectii de imagini. Daca o 
colectie receptionata provine de la un expeditor admis cu privilegii de tiparire 
automata, aceasta va fi tiparita automat. Daca o colectie receptionata provine de la 
un expeditor admis fara privilegii de tiparire automata, informatiile despre colectia 
respectiva sunt afisate Tn lista de colectii Receptionat din HP all-in-one. 

• Daca verificarea automata este dezactivata, sau daca doriti sa verificati daca ati 
receptionat o colectie Tntre intervalele de verificare automata, apasati HP Instant 
Share si selectati Receptie din meniul HP Instant Share. Selectarea optiunii 
Receptie determina echipamentul HP all-in-one sa verifice daca exista noi colectii 
de imagini si sa descarce informatiile Tn lista de colectii Receptionat a 
echipamentului. 

Daca o colectie receptionata provine de la un expeditor admis cu privilegii de 
tiparire automata, veti fi invitat sa alegeti Tipareste sau Tipareste mai tarziu. 
Daca selectati Tipareste, imaginile din colectie sunt tiparite. Daca selectati 
Tipareste mai tarziu, informatiile despre colectie sunt afisate Tn lista de colectii 
Receptionat. 

Sectiunea urmatoare descrie modul Tn care puteti sa tipariti imaginile receptionate, sa 
setati dimensiunea de tiparire si optiunile de tiparire aferente si sa anulati operatiile de 
tiparire. 

Tiparirea automata a imaginilor receptionate 

0 colectie de imagini receptionata de la un expeditor admis cu privilegii de tiparire 
automata va fi tiparita automat pe echipamentul HP all-in-one daca verificarea automata 
este activata pe echipamentul dvs, 

Pentru a tipari automat imaginile receptionate 

1 Adaugati un expeditor Tn lista de acces HP Instant Share si acordati-i privilegii de 
tiparire automata. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea listei de acces HP Instant Share. 

2 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

3 Apasati 3, apoi apasati 2. 

Este afisat meniul Optiuni Instant Share, apoi este selectata optiunea Verificare 
automata. 

Este afisat meniul Verificare automata. 

4 Apasati 1 pentru a selecta setarea Activat(a). 

Cu optiunea Verificare automata setata la valoarea"Activat(a)", echipamentul 
HP all-in-one interogheaza periodic serviciul HP Instant Share pentru a vedea daca 
ati primit o colectie de imagini. Daca este detectata o colectie de la un expeditor 
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admis cu permisiuni de tiparire automata, aceasta este descarcata pe 
echipamentul dvs. si este tiparita. 

Nota Pentru a interoga manual serviciul HP Instant Share, apasati HP Instant 
Share, apoi apasati 2 pentru a selecta Receptie din meniul HP Instant 
Share. Echipamentul HP all-in-one interogheaza serviciul HP Instant Share. 
Daca gaseste una sau mai multe colectii pentru tiparire automata, este 
afisat ecranul Aplicatie tiparire pregatita pe afisajul color. Daca apasati 1 
pentru a selecta Tipareste, colectia este tiparita si adaugata Tn lista de 
colectii Receptionat. Daca apasati 2 pentru a selecta Tipareste mai tarziu, 
colectia este doar adaugata Tn lista de colectii receptionate Receptionat. 

Tiparirea manuala a imaginilor receptionate 

0 colectie de imagini receptionata de la un expeditor care are permisiunea sa trimita 
materiale la echipamentul dvs., Tnsa nu are privilegii de tiparire automata, este pastrata 
de serviciul HP Instant Share pana cand va decideti cum veti procesa imaginile cu 
echipamentul HP all-in-one. Puteti sa previzualizati imaginile dintr-o colectie Tnainte de 
a le tipari sau sa tipariti Tntreaga colectie fara sa previzualizati imaginile. 

Pentru a previzualiza imaginile Tnaintea tiparirii 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 2 pentru a selecta Receptie. 

Echipamentul HP all-in-one interogheaza serviciul HP Instant Share pentru a vedea 
daca ati primit o colectie de imagini. Daca este gasita o colectie, aceasta este 
descarcata pe echipamentul dvs. Pe afisajul color, apare lista de colectii 
receptionate Receptionat. 

3 Utilizati sagetile A §i T pentru a selecta colectia pe care doriti sa o vizualizati. 

4 Apasati tasta OK. 

5 Selectati una sau mai multe imagini din colectie. 

6 Apasati Start Color, Start Negru, sau Foto. 

- Daca apasati START - Color, imaginile selectate sunt tiparite conform 
setarilor prestabilite (un exemplar de 10 x 15 cm ) 

- Daca apasati START - Negru, imaginile selectate sunt tiparite Tn alb-negru 
conform setarilor prestabilite (un exemplar de 10 x 15 cm ) 

- Daca apasati Foto, puteti selecta dintr-o lista de optiuni de tiparire (de 
exemplu, numarul de exemplare, dimensiunea imaginii, dimensiunea hartiei si 
tipul hartiei) Tnainte de a tipari. Dupa selectarea optiunilor de tiparire dorite, 
apasati START - Color sau START - Negru. 

Nota Pentru informatii suplimentare cu privire la optiunile de tiparire, consultati 
Setarea optiunilor de tiparire a fotografiilor. 

Pentru a tipari o colectie de imagini fara a o previzualiza 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 2 pentru a selecta Receptie. 
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Echipamentul HP all-in-one interogheaza serviciul HP Instant Share pentru a vedea 
daca ati primit o colectie de imagini. Daca este gasita o colectie, aceasta este 
descarcata pe echipamentul dvs. Este afisata lista de colectii Receptionat. 

3 Utilizati sagetile ▲ si ▼ pentru a selecta colectia pe care doriti sa o tipariti. 

4 Apasati Start Color sau Start Negru. 

Imaginile sunt tiparite conform informatiilor de tiparire pe care le contin. Daca 
acestea nu contin informatii de tiparire, imaginile sunt tiparite conform optiunilor de 
tiparire la distanta definite Tn meniul Optiuni Instant Share. 

Setarea optiunilor de tiparire 

Imaginile scanate de un echipament HP All-in-One sunt redirectionate catre 
echipament destinatar cu o dimensiune de tiparire specificata. In mod similar, imaginile 
si documentele trimise de driverul HP de tiparire la distanta sunt receptionate cu o 
dimensiune de tiparire specificata. Cand este receptionat un document sau o colectie 
de imagini, cu o dimensiune de tiparire specificata, acestea sunt tiparite Tn concordanta 
cu urmatoarele reguli: 

• In cazul Tn care colectia sau documentul sunt setate pentru tiparire automata, 
echipamentul HP all-in-one utilizeaza dimensiunea de tiparire specificata. 

• In cazul Tn care colectia sau documentul sunt previzualizate Tnaintea tiparirii, 
echipamentul HP all-in-one utilizeaza optiunile de tiparire definite Tn meniul 
Optiuni de tiparire (fie cele prestabilite, fie cele selectate de utilizator). 

• In cazul Tn care colectia sau documentul sunt tiparite fara previzualizare, 
echipamentul HP all-in-one utilizeaza dimensiunea de tiparire specificata. 

Imaginile trimise de la o camera foto sau un card de memorie sunt redirectionate catre 
echipamentul destinatar fara informatii de tiparire. Cand este receptionata o imagine 
sau o colectie de imagini fara informatii de tiparire, acestea sunt tiparite conform 
regulilor urmatoare: 

• Daca imaginea sau colectia de imagini sunt setate pentru tiparire automata, 
echipamentul HP all-in-one utilizeaza optiunile de tiparire la distanta definite Tn 
meniul Optiuni Instant Share. 

• In cazul Tn care imaginea sau colectia sunt previzualizate Tnaintea tiparirii, 
echipamentul HP all-in-one utilizeaza optiunile de tiparire definite Tn meniul 
Optiuni de tiparire (fie cele prestabilite, fie cele selectate de utilizator). 

• In cazul Tn care imaginea sau colectia sunt tiparite fara previzualizare, 
echipamentul HP all-in-one utilizeaza optiunile de tiparire la distanta definite Tn 
meniul Optiuni Instant Share. 

Fiecare dintre regulile de mai sus este detaliata Tn una din sectiunile care urmeaza. 

Pentru a seta optiunile de tiparire la distanta pentru o colectie setata pentru 
tiparire automata 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3, apoi apasati 6. 

Este afisat meniul Optiuni Instant Share, apoi este selectata optiunea Optiune de 

tiparire la distanta. 

Este afisat meniul Format imagine. 

3 Utilizati sagetile A §i T pentru a selecta dimensiunea imaginii. Setarea prestabilita 
este Tncadrare Tn pagina. 
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Pentru informatii suplimentare, consultati Setarea optiunilor de tiparire a 
fotografiilor. 

Pentru a seta optiunile de tiparire la distanta pentru o colectie previzualizata 
Tnaintea tiparirii 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 2 pentru a selecta Receptie. 

Echipamentul HP all-in-one interogheaza serviciul HP Instant Share pentru a vedea 
daca ati primit o colectie de imagini. Daca este gasita o colectie, aceasta este 
descarcata pe echipamentul dvs. Pe afisajul color, apare lista de colectii 
receptionate Receptionat. 

3 Utilizati sagetile A §i T pentru a selecta colectia pe care doriti sa o vizualizati. 

4 Apasati tasta OK. 

5 Selectati una sau mai multe imagini din colectie. 

6 Apasati butonul Foto de pe panoul de control. 
Este afisat meniul Optiuni de tiparire. 

7 Selectati optiunea pe care doriti sa o configurati (de exemplu: numarul de 
exemplare, dimensiunea imaginii, dimensiunea hartiei si tipul hartiei), apoi selectati 
setarea. 

Nota Pentru informatii suplimentare cu privire la optiunile de tiparire, consultati 
Setarea optiunilor de tiparire a fotografiilor. 

8 Apasati Start Negru sau Start Color. 

Pentru a seta optiunile de tiparire la distanta pentru o colectie tiparita fara 
previzualizare 

-* Urmati instructiunile din Pentru a seta optiunile de tiparire la distanta pentru o 
colectie setata pentru tiparire automata. 

Anularea tiparirii 

Imprimanta HP all-in-one va permite sa anulati Tn orice moment orice actiune. Apasati 
pur si simplu Anulare pentru a opri receptionarea, previzualizarea si tiparirea. 

• Daca selectati Receptie din meniul HP Instant Share si apoi apasati Anulare, 
echipamentul dvs. renunta sa mai verifice daca serviciul HP Instant Share a 
receptionat noi colectii de imagini. Este reafisat meniul HP Instant Share. 

• Daca previzualizati o colectie de imagini si apasati Anulare, toate imaginile pe care 
le-ati selectat pentru tiparire sunt deselectate. Este reafisata lista de colectii 
receptionate Receptionat. 

• Daca ati Tnceput sa tipariti o colectie de imagini si apasati Anulare, operatia de 
tiparire este abandonata. Imaginea Tn curs de tiparire si restul imaginilor nu sunt 
tiparite. Imprimanta dvs. HP all-in-one trece Tn starea de inactivitate. 

Nota Lucrarile de tiparire anulate nu vor fi retiparite automat. 

iminarea imaginilor receptionate 

In lista de colectii Receptionat, afisata pe echipamentul HP all-in-one, colectiile sunt 
prezentate Tn ordine cronologica inversa, Tncepand cu cea mai recenta. Colectiile expira 
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dupa 30 de zile. (Numarul de zile specificat se poate modifica. Consultati conditiile de 
utilizare a serviciului HP Instant Share pentru informatii actualizate.) 

Daca receptionati un numar mare de colectii, veti dori probabil sa reduceti numarul de 
colectii afisate. Imprimanta HP all-in-one va permite sa eliminati colectii de imagini din 
lista de colectii Receptionat. 

Pentru a elimina colectii de imagini 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3 pentru a selecta Optiuni HP Instant Share. 
Este afisat meniul Optiuni Instant Share. 

3 Apasati 3 pentru a selecta Eliminare colectii. 
Este afisata lista Eliminare colectii. 

4 Utilizati sagetile A si ▼ pentru a evidentia o colectie pe care doriti sa o eliminati. 

5 Apasati OK pentru a selecta colectia Tn vederea eliminarii. 
Puteti deselecta o colectie apasand Tnca o data OK. 

6 Selectati toate colectiile pe care doriti sa le eliminati. 

7 Cand ati terminat, evidentiati eticheta Selectare finalizata, apoi apasati OK. 

Articolele selectate sunt eliminate din lista de colectii Receptionat. 

Tiparirea documentelor la distanta 

Driverul HP de tiparire la distanta va permite sa trimiteti cereri de tiparire din aplicatii 
Windows catre echipamente de tiparire conectate Tn retea, situate la distanta. De 
exemplu, puteti tipari la distanta de pe laptop-ul dvs., la imprimanta HP all-in-one, sa va 
accesati calculatorul de la serviciu printr-o retea VPN si sa tipariti la echipamentul dvs. 
sau sa trimiteti o cerere de tiparire de la orice echipament conectat Tn retea la 
imprimanta dvs. HP All-in-One. Orice unitate care trimite o cerere de tiparire trebuie sa 
aiba instalat driverul HP de tiparire la distanta. 

Driverul HP de tiparire la distanta este instalat pe calculatorul pe care ati instalat 
software-ul pentru echipamentul dvs. Daca doriti sa instalati driverul HP de tiparire la 
distanta pe alt calculator, instalati software-ul echipamentului sau descarcati driverul de 
pe site-ul HP. 

Nota Pentru a descarca driverul HP de tiparire la distanta de pe site-ul HP, utilizati o 
conexiune de banda larga. Nu utilizati o conexiune dial-up. Utilizand o conexiune 
de banda larga, descarcarea driverului va dura aproximativ 3 - 5 minute. 

Pentru a utiliza driverul HP de tiparire la distanta 

1 Dintr-o aplicatie Windows, selectasi File (Fisier) si apoi Print (Tiparire). 
Pe ecranul calculatorului, este afisata fereastra Print (Tiparire). 

2 Selectati imprimanta numita HP remote printers (Imprimante HP aflate la 
distanta). 

3 Executati die pe Properties (Proprietati) si setati optiunile de tiparire. 

4 Executati die pe OK pentru a tipari. 

Pe calculatorul dvs. este afisat ecranul Welcome (Bun-venit) al imprimantei 

HP Instant Share. Ecranul Welcome (Bun venit) apare numai daca nu ati selectat 

anterior Do not show this screen again (Nu se va afisa acest ecran Tn viitor). 

5 Urmati instructiunile de pe ecran. 
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6 Autentificati-va completand campurile userid (ID utilizator) si password (parola) 
corespunzatoare contului HP Passport, apoi executati die pe Next (Urmator). 

Sfat ID-ul de utilizator si parola contului dvs. HP Passport nu vor fi solicitate daca 
ati configurat serviciul astfel meat sa le memoreze. 

Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, executati die pe I need an 

HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) Tn ecranul Sign in 
with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). Obtineti un ID de 
utilizator si o parola HP Passport. In ecranul Region and Terms of Use 
(Regiune si conditii de utilizare), selectati tara/regiunea dvs. si acceptati 
Conditiile de utilizare (Terms of Use). 

Este afisat ecranul Select a Remote Printer (Selectati o imprimanta la distanta). 

7 Daca tipariti la echipamentul dvs. HP all-in-one, selectati-l din lista de imprimante 

Nota Imprimantele sunt listate utilizand numele unic asignat echipamentului 

atunci cand a fost configurat si Tnregistrat pentru HP Instant Share. In lista 
apar toate imprimantele la care v-au fost acordate drepturi de acces. 

Daca tipariti la un echipament conectat Tn retea (altul decat eel propriu), selectati 
numele imprimantei din lista de imprimante. Daca este prima data cand tipariti la 
acest echipament, executati die pe Add Printer (Adaugare imprimanta) pentru a 
adauga echipamentul Tn lista. Pentru informatii suplimentare Tn legatura cu 
trimiterea la un echipament, consultati pasii 1 si 2 din sectiunea Pentru a trimite 
fotografii la echipamentul conectat Tn retea al unui prieten. 

8 Urmati instructiunile de pe ecran. 

Nota Pentru informatii suplimentare Tn legatura cu receptionarea lucrarilor de 
tiparire la distanta, consultati Receptionarea imaginilor. 

Setarea optiunilor HP Instant Share 

Echipamentul HP all-in-one va permite: 

• Sa optati pentru receptionarea colectiilor de imagini Tn modul Open (Deschis) sau 
Private (Privat). 

• Sa activati sau sa dezactivati verificarea automata 

• Sa eliminati colectiile de imagini tiparite sau nedorite din lista de colectii 

Receptionat 

• Sa adaugati sau sa eliminati expeditori din lista de acces si sa le asignati privilegii 

• Sa vizualizati numele unic asignat echipamentului dvs. 

• Sa readuceti setarile echipamentului dvs. HP Instant Share la valorile prestabilite 
din fabrica 

Pentru a configura optiunile HP Instant Share 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei HP all- 
in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3 pentru a selecta Optiuni HP Instant Share. 
Pe afisajul color, apare meniul Optiuni Instant Share. 

3 Utilizati sagetile A §i T pentru a evidentia optiunea dorita. 

Optiunile sunt descrise Tn tabelul de mai jos. 



142 



HP PhotoSmart 2600/2700 series all-in-one 



Optiuni Instant Share 



Optiuni de primire 


Selectarea optiunii Optiuni de primire va permite sa 
specificati daca echipamentul HP all-in-one va receptiona o 
colectie de imagini de la orice expeditor care poseda un cont 
HP Passport valid (modul Open (Deschis)) sau de la un grup 
specificat de expeditori (modul Private (Privat)). Setarea 
prestabilita este Permis, receptie fara restrictii. Pentru 
informatii suplimentare, consultati sectiunile Receptionarea de 
la un grup specificat de expeditori (modul Private (Privat)) si 
Receptionarea de la orice expeditor (modul Open (Deschis)). 


Verificare automat) 


Selectarea optiunii Verificare automata va permite sa 
decideti daca echipamentul HP all-in-one va verifica sau nu 
serviciul HP Instant Share la intervale predeterminate pentru a 
vedea daca exista mesaje noi. Daca verificarea automata este 
setata pe Activat(a), pe afisajul color apare o pictograma 
atunci cand este receptionata o colectie de imagini. 
(Pictograma este descrisa Tn Prezentare generala HP all-in- 
one. Pentru informatii suplimentare, consultati Pentru a 
previzualiza imaginile Tnaintea tiparirii si Pentru a tipari 
automat imaginile receptionate. 

Nota Daca nu receptionati si nu trimiteti niciodata imagini, 
sau doriti sa verificati manual existenta unor mesaje 
noi apasand butonul HP Instant Share, setati 
verificarea automata pe Dezactivat(a). 


Eliminare colectii 


Selectarea optiunii Eliminare colectii va permite sa eliminati 
colectii de imagini din lista de colectii Receptionat. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Eliminarea imaginilor 
receptionate. 


Afisare nume 
dispozitiv 


Selectarea optiunii Afisare nume dispozitiv va permite sa 
vedeti numele pe care l-ati asignat echipamentului dvs. 
HP all-in-one cand v-ati Tnregistrat pentru HP Instant Share si 
ati Tnregistrat echipamentul. Numele echipamentului este 
utilizat de cei care doresc sa trimita la echipamentul dvs. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Pentru a trimite 
fotografii la echipamentul conectat Tn retea al unui prieten. 


Administrare cont 


Daca echipamentul HP all-in-one nu este configurat pentru 
HP Instant Share, selectarea optiunii Administrare cont 
lanseaza utilitarul HP Instant Share Setup Wizard. 

Daca echipamentul dvs. este deja configurat, selectarea 
optiunii Administrare cont va permite sa gestionati contul 
dvs. HP Instant Share de pe calculator. Dupa ce va conectati 
completand campurile userid (ID utilizator) si password 
(parola) corespunzatoare HP Passport, este afi§at managerul 
HP Instant Share. Aveti la dispozitie optiuni care va permit sa 
creati o destinatie §i sa adaugati expeditori Tn lista de acces. 
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(continuare) 



Optiuni Instant Share 





Pentru informatii suplimentare, consultati subiectele din 
sectiunea Pornire. 


Dimens. tipar. la 
distan. 


Selectarea optiunii Dimens. tipar. la distan. va permite sa 
setati dimensiunea de tiparire pentru imaginile receptionate. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Setarea optiunilor de 
tiparire. 


Resetare HP Instant 
Share 


Selectarea optiunii Resetare HP Instant Share va permite sa 
readuceti setarile echipamentului HP Instant Share la valorile 
prestabilite din fabrica. Acest lucru Tnseamna ca imprimanta 
dvs. HP all-in-one nu mai este Tnregistrata pentru HP Instant 
Share. 

Nota Daca resetati setarile echipamentului HP Instant Share, 
imprimanta dvs. HP all-in-one nu va mai putea trimite 
sau receptiona imagini pana cand nu o Tnregistrati din 
nou pentru HP Instant Share. 

Selectati aceasta optiune fie cand doriti sa dati echipamentul 
altei persoane, fie cand doriti sa comutati echipamentul 
HP all-in-one de la conexiunea Tn retea la o conexiune USB. 
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14 Comandarea consumabilelor 



Puteti comanda online cartuse de tiparire, tipuri de hartie HP recomandate si accesorii 
HP all-in-one de pe site-ul HP. 

Comandarea hartiei, a foliilor transparente §i a altor 
suporturi de tiparire 

Pentru a comanda suporturi de tiparire precum HP Premium Paper, 

HP Premium Plus Photo Paper, HP Premium Inkjet Transparency Film sau 

HP Iron-On Transfer, accesati www.hp.com. Daca vi se solicits, alegeti tara/regiunea 

dvs., urmati instructiunile pentru a selecta produsul dvs., apoi executati die pe legaturile 

de pe pagina. 

Comandarea cartu§elor de tiparire 

Pentru a comanda cartuse de tiparire pentru echipamentul HP all-in-one, accesati 
www.hp.com. Daca vi se solicits, alegeti tara/regiunea dvs., urmati instructiunile pentru 
a selecta produsul dvs., apoi executati die pe legaturile de pe pagina. 

Imprimanta dvs. HP all-in-one accepta urmatoarele cartuse de tiparire: 



Cartuse de tiparire 


Numar de re-comanda HP 


Cartus de tiparire negru HP inkjet 


#339, Cartus de tiparire negru, 21 ml 


Cartus de tiparire tricolor HP inkjet 


#344, Cartus de tiparire color, 14 ml 
#343, Cartus de tiparire color, 7 ml 


Cartus de tiparire foto HP inkjet 


#348, Cartus de tiparire foto, 13 ml 


Cartus de tiparire foto negru HP inkjet 


#100, Cartus de tiparire foto negru, 15 
ml 



Nota Numerele de comanda ale cartuselor de tiparire difera Tn functie de tara/regiune. 
Daca numerele de comanda listate Tn acest ghid nu sunt identice cu cele de pe 
cartusele de tiparire din echipamentul dvs. HP all-in-one, comandati cartuse de 
tiparire noi cu numerele de pe cartusele aflate Tn echipament. 

Puteti afla numerele de comanda pentru toate cartusele de tiparire acceptate de 
echipamentul dvs. accesand Printer Toolbox (Caseta de instrumente 
imprimanta). In HP Director, executati die pe Settings (Setari), alegeti Print 
Settings (Setari de tiparire), apoi executati die pe Printer Toolbox (Caseta de 
instrumente imprimanta). Executati die pe fila Estimated Ink Levels (Niveluri 
estimate ale cernelii), apoi executati die pe Print Cartridge Ordering 
Information (Informatii comanda cartus de tiparire). 

Puteti, de asemenea, sa contactati un distribuitor HP local sau sa accesati 
www.hp.com/support pentru a confirma numerele de comanda pentru cartuse de 
tiparire corespunzatoare tarii/regiunii dvs. 
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Comandarea accesoriilor 

Pentru a comanda accesorii pentru HP all-in-one, cum arfi o tava pentru hartie 
suplimentara sau un dispozitiv duplex pentru tiparire automata fata-verso, accesati 
www.hp.com. Daca vi se solicits, alegeti tara/regiunea dvs., urmati instructiunile pentru 
a selecta produsul dvs., apoi executati die pe legaturile de pe pagina. 

In functie de tara/regiune, echipamentul dvs. HP all-in-one poate accepta urmatoarele 
accesorii: 



Accesoriu si numar model 
HP 


Descriere 


HP Automatic Two-sided 
Printing Accessory 
(Accesoriu HP pentru tiparire 
automata fata-verso) 

ph5712 


Va permite sa tipariti automat pe ambele fete ale unei coli de 
hartie. Avand instalat acest accesoriu, puteti tipari pe ambele fete 
ale paginii fara sa Tntoarceti si sa reintroduce^ manual paginile Tn 
timpul tiparirii. 


HP Auto Two-sided Print 
Accessory with Small Paper 
Tray (Accesoriu HP pentru 
tiparire automata fata-verso 
cu tava mica) 

(numit si Hagaki Tray with 
Auto Two-sided Print 
Accessory (Tava Hagaki cu 
accesoriu pentru tiparire 
automata fata-verso) 

ph3032 


Adauga o tava de alimentare dedicata pentru hartie de 
dimensiuni mici si plicuri Tn partea posterioara a imprimantei 
HP all-in-one si permite tiparirea automata pe ambele fete ale 
hartiei standard sau de dimensiuni mici. Avand instalat acest 
accesoriu, puteti Tncarca hartie standard Tn tava de alimentare 
principals, respectiv hartie de dimensiuni mici, cum arfi cartile 
Hagaki, Tn tava de alimentare posterioara. In acest fel, 
economisiti timp atunci cand treceti de la o operatie de tiparire la 
alta cu hartie de alta dimensiune, deoarece nu este necesar sa 
scoateti si sa reTncarcati hartia. 


HP 250 Sheet Plain Paper 
Tray (Tava HP pentru 250 de 

pnli Hp hartip nhiQm lita^ 

t_>(JII UC 1 let 1 LIC UUIgl IU 1 LCt J 

pt3447 


Adauga o tava de alimentare dedicata pentru maxim 250 de coli 
standard la echipamentul HP all-in-one. Avand instalat acest 

opppcnrii i ni ifpfi Tnparpa har+ip nhiQniiita Tn tava Hp alimpntarp 

ubbCoUl IU, LJULGLI II lOCtl \jGI 1 ICtl LIC UUIollUILCl III LCtVCt UC Ctlll I ICI I LCtl C 

inferioara si hartie specials Tn tava de alimentare superioara. In 
acest fel, economisiti timp atunci cand treceti de la o operatie de 
tiparire la alta cu hartie de alt tip, deoarece nu este necesar sa 
scoateti si sa reTncarcati hartia de fiecare data. 


HP bt300 Bluetooth® 
Wireless Printer Adapter 
(Adaptor de tiparire wireless 
HP bt300 Bluetooth®) 

bt300 


Va permite sa tipariti de pe un echipament Bluetooth pe 
echipamentul HP all-in-one. Acest accesoriu se conecteaza la 
portul pentru camera foto din partea frontala a echipamentului 
HP all-in-one si accepta lucrari de tiparire de la echipamente 
Bluetooth acceptate, cum ar fi un telefon mobil foto sau un PDA. 
Acesta nu permite tiparirea de pe un PC sau un calculator 
Macintosh activat Bluetooth. 
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Comandarea altor consumabile 



Pentru a comanda alte consumabile, precum softul HP all-in-one, copii tiparite ale 
Ghidului utilizatorului sau Ghidului de configurare sau componente care pot fi Tnlocuite 
de catre client, apelati numarul corespunzator: 

• In SUA sau Canada, formati 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• In Europa, formati +49 180 5 290220 (Germania) sau +44 870 606 9081 (Marea 
Britanie). 

Pentru a comanda softul HP all-in-one Tn alte tari/regiuni, apelati numarul de telefon 
corespunzator tarii/regiunii dvs. Numerele de mai jos sunt cele Tn vigoare la data 
tiparirii acestui ghid. Pentru o lista a numerelor de comanda curente, accesati 
www.hp.com/support. Daca vi se solicits, alegeti tara/regiunea dvs., apoi executati die 
pe Contact HP pentru informatii despre apelarea suportului tehnic. 



Tara/regiune 


Numar pentru plasarea comenzilor 


Asia Pacific (cu 
exceptia Japoniei) 


65 272 5300 


Australia 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Germania) 
+44 870 606 9081 (U.K.) 


Noua Zeelanda 


0800 441 147 


Africa de Sud 


+27 (0)11 8061030 


Statele Unite si 
Canada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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"15 Intretinerea imprimantei HP all- 
in-one 

Imprimanta multifunctionala HP all-in-one necesita eforturi de Tntretinere minime. 
Uneori este recomandabil sa curatati geamul si suprafata interioara a capacului de 
praf, pentru a asigura claritatea copiilor §i imaginilor scanate. De asemenea, este 
recomandat sa Tnlocuiti, sa aliniati si sa curatati din timp Tn timp cartusele de tiparire. 
Aceasta sectiune ofera instructiuni pentru mentinerea echipamentului HP all-in-one Tn 
stare buna de functionare. Efectuati aceste operatii de Tntretinere ori de cate ori este 
necesar. 

Curatarea HP all-in-one 

Prezenta amprentelor, murdariei, parului sau altor resturi pe geam sau pe suprafata 
interioara a capacului reduc performantele si afecteaza acuratetea functiilor speciale, 
cum arfi fncadrare Tn pagina. Pentru ca materialele copiate sau scanate sa fie clare, 
este necesar sa curatati geamul si suprafata interioara a capacului. De asemenea, este 
recomandabil sa stergeti de praf suprafetele exterioare ale imprimantei HP all-in-one. 

Curatarea geamului 

Prezenta amprentelor, murdariei, parului sau altor resturi pe geam sau pe suprafata 
interioara a capacului reduc performantele si afecteaza acuratetea functiilor speciale, 
cum ar fi Tncadrare Tn pagina. 

1 Opriti imprimanta HP all-in-one, deconectati cablul de alimentare si ridicati 
capacul. 

Nota Cand deconectati cablul de alimentare, data si ora se sterg. La reconectarea 
cablului de alimentare, va trebui sa setati data si ora. Toate faxurile stocate 
Tn memorie sunt, de asemenea, sterse. 

2 §tergeti suprafata de sticla cu o carpa moale sau cu un burete umezit cu o solutie 
de curatare neabraziva pentru geamuri. 

AAvertisment Nu utilizati substante abrazive, acetona, benzen sau 
tetraclorura de carbon, deoarece acestea pot deteriora geamul-suport. Nu 
turnati §i nu pulverizati lichid direct pe geamul-suport; lichidul poate sa 
patrunda sub geam §i sa deterioreze echipamentul. 

3 §tergeti geamul cu o bucata de piele de caprioara sau cu un burete de celuloza, 
pentru a preveni formarea petelor. 

Curatarea suprafetei interioare a capacului 

Pe suprafata interioara a capacului imprimantei HP all-in-one, se poate acumula 
murdarie. 

1 Opriti imprimanta HP all-in-one, deconectati cablul de alimentare si ridicati 
capacul. 

2 Curatati suprafata alba cu o carpa moale sau cu un burete usor umezit cu apa 
calda si un sapun delicat. 
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3 Spalati suprafata cu grija pentru a elimina murdaria. Nu frecati suprafata. 

4 §tergeti suprafata alba cu o piele de caprioara sau cu o carpa moale. 

AAvertisment Nu utilizati servetele de hartie, deoarece acestea pot zgaria 
suprafata. 

5 Daca suprafata prezinta Tn continuare urme de murdarie, repetati operatiile 
anterioare utilizand alcool izopropilic, apoi stergeti suprafata cu o carpa umeda 
pentru a Tndeparta urmele de alcool. 

AAvertisment Aveti grija sa nu varsati alcool pe geamul-suport sau pe 
zonele vopsite ale echipamentului HP all-in-one, Tntrucat riscati sa 
deteriorati echipamentul. 

Curatarea exteriorului 

Utilizati o carpa moale, umeda, fara scame, pentru a curata praful si petele de pe 
carcasa imprimantei. Interiorul imprimantei HP all-in-one nu necesita curatare. Feriti 
panoul de control si interiorul imprimantei HP all-in-one de contactul cu lichide. 

AAvertisment Pentru a evita deteriorarea partilor vopsite ale echipamentului 
HP all-in-one, nu utilizati alcool sau produse de curatat pe baza de alcool cand 
curatati panoul de control, capacul sau alte zone vopsite ale echipamentului. 



Verificarea nivelului de cerneala 

Puteti verifica nivelul cernelii cu usurinta, pentru a determina cat de curand trebuie sa 
Tnlocuiti un cartus de tiparire. Nivelul de cerneala arata cu aproximatie cantitatea de 
cerneala ramasa Tn cartusele de tiparire. 

Pentru a verifica nivelul de cerneala de pe panoul de control 

-* Identificati cele doua pictograme de la baza afisajului color care reprezinta nivelul 
de cerneala din cele doua cartuse de tiparire instalate. 

- Pictograma verde reprezinta o estimare a cantitatii de cerneala ramasa Tn 
cartusul de tiparire tricolor. 

- Pictograma neagra reprezinta o estimare a cantitatii de cerneala ramasa Tn 
cartusul de tiparire negru. 

- Pictograma portocalie reprezinta o estimare a cantitatii de cerneala ramasa Tn 
cartusul de tiparire foto. 

- Pictograma albastru-verde reprezinta o estimare a cantitatii de cerneala 
ramasa Tn cartusul de tiparire foto negru. 

Daca utilizati cartuse de tiparire non-HP sau cartuse care au fost reumplute, sau 
daca Tntr-unul dintre locasuri nu se afla un cartus de tiparire, una sau ambele 
pictograme pot sa nu apara Tn bara de pictograme. Imprimanta HP all-in-one nu 
poate detecta cantitatea de cerneala ramasa Tn cartusele non-HP sau Tn cartusele 
care au fost reumplute. 

Daca una dintre pictograme indica un cartus de tiparire gol, cartusul respectiv 
contine foarte putina cerneala si trebuie schimbatTn curand. Cand calitatea tiparirii 
Tncepe sa scada, Tnlocuiti cartusul de tiparire. 

Pentru informatii suplimentare despre pictogramele pentru nivelul cernelii de pe 
afisajul color, consultati Pictogramele afisajului color. 
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Puteti, de asemenea, sa verificati cantitatea estimata de cerneala din cartusele de 
tiparire de la calculator. Daca aveti o conexiune USB Tntre calculator si echipamentul 
HP all-in-one, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 
pentru informatii referitoare la verificarea nivelurilor cernelii din Printer Toolbox 
(Caseta de instrumente pentru imprimanta). Daca aveti o conexiune prin retea, 
puteti sa verificati nivelurile cernelii din serverul EWS. Pentru informatii referitoare la 
accesarea serverului EWS, consultati Ghidul pentru retea. 

Tiparirea unui raport auto-test 

Daca aveti probleme la tiparire, tipariti un raport auto-test Tnainte de a Tnlocui cartusele 
de tiparire. Acest raport va ofera informatii utile despre diverse aspecte ale 
echipamentului dvs., inclusiv despre cartusele de tiparire. 

1 Tncarcati hartie alba Letter, A4, sau Legal neutilizata Tn tava de alimentare. 

2 Apasati Configurare. 

3 Apasati 2, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Tiparire raport si este selectata optiunea Raport auto-test. 
Imprimanta HP all-in-one tipareste un raport auto-test, care poate indica sursa 
problemei de tiparire. Mai jos este prezentat un exemplu al zonei de testare din 
cadrul raportului. 
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4 Asigurati-va ca modelele de testare sunt aliniate si afi§eaza o grila completa. 
Daca modelul contine un numar semnificativ de linii Tntrerupte, acest lucru poate 
indica o problema cu injectoarele. In acest caz, este recomandabila curatarea 
cartuselor de tiparire. Pentru informatii suplimentare, consultati Curatarea 
cartuselor de tiparire. 

5 Asigurati-va ca liniile de culoare se Tntind pe Tntreaga pagina. 

Daca linia neagra lipse§te, este decolorata, patata sau prezinta linii, acest fapt 
poate indica o problema cu cartusul de tiparire negru sau cartusul foto din slotul din 
dreapta. 
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Daca oricare dintre cele trei linii ramase lipseste, este decolorata, patata sau 
prezinta linii, acest fapt poate indica o problems cu cartusul de tiparire tricolor foto 
din slotul din stanga. 

6 Asigurati-va ca blocurile de culoare au o consistent^ uniforma si ca prezinta culorile 
de mai jos. 

Trebuie sa vedeti blocuri de culoare cyan, magenta, galben, violet, verde si rosu. 
Daca blocurile de culoare lipsesc sau daca un bloc de culoare este murdar sau nu 
corespunde etichetei aflate dedesubtul blocului, acest fapt poate indica epuizarea 
cernelii din cartusul de tiparire tricolor. In acest caz, este recomandabila Tnlocuirea 
cartusului de tiparire. Pentru informatii suplimentare cu privire la Tnlocuirea 
cartuselor, consultati sectiunea Inlocuirea cartuselor de tiparire. 

Nota Pentru exemple privind modelele, liniile de culoare si blocurile de culoare pentru 
cartuse de tiparire normale si defecte, consultati meniul onscreen HP Image 
Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din cadrul software-ului. 



Pentru a asigura o calitate optima a materialelor tiparite cu imprimanta HP all-in-one, va 
trebui sa efectuati cateva operatii simple de Tntretinere. Aceasta sectiune furnizeaza 
indicatii pentru manipularea cartuselor de tiparire si instructiuni pentru Tnlocuirea, 
alinierea si curatarea cartu§elor de tiparire. 

Manevrarea cartu§elor de tiparire 

Inainte de a Tnlocui sau de a curata un cartus de tiparire, trebuie sa cunoa§teti 
denumirea componentelor si modul de manevrare a cartusului de tiparire. 



1 Contacte de cupru 



2 


Banda de plastic cu capat roz (trebuie Tndepartata Tnainte de instalare) 


3 


Injectoare de cerneala aflate sub banda 



Tineti cartusele de tiparire de partile laterale din plastic negru, cu eticheta Tn sus. Nu 
atingeti contactele de cupru sau injectoarele de cerneala. 



Lucrul cu cartu§ele de tiparire 




o 



© 
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AAvertisment Aveti grija sa nu scapati din mana cartusele de tiparire. Riscati sa 
le deteriorati, facandu-le inutilizabile. 

Tnlocuirea cartuselor de tiparire 

Cand nivelul de cerneala pentru cartusul de tiparire este scazut, pe afi§ajul color apare 
un mesaj. 

Nota Puteti, de asemenea, sa verificati nivelul de cerneala utilizand HP Director din 
softul HP Image Zone de pe calculatorul dvs. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Verificarea nivelului de cerneala. 

Cand primiti un mesaj referitor la nivelul scazut al cernelii pe afisajul color, asigurati-va 
ca aveti un cartus de schimb la Tndemana. De asemenea, este recomandabil sa 
Tnlocuiti cartusele de tiparire Tn cazul Tn care textul este greu lizibil sau aveti alte 
probleme legate de calitatea tiparirii. 

Sfat Puteti, de asemenea, sa folositi aceste instructiuni pentru a Tnlocui cartusul de 
tiparire alb-negru cu un cartus de tiparire foto negru, pentru a tipari fotografii color 
sau alb negru de Tnalta calitate. 

Pentru a afla codul tuturor cartuselor de tiparire pe care le accepta echipamentul dvs. 
HP all-in-one, consultati Comandarea cartuselor de tiparire. Pentru a comanda cartuse 
de tiparire pentru echipamentul HP all-in-one, accesati www.hp.com. Daca vi se 
solicits, alegeti tara/regiunea dvs., urmati instructiunile pentru a selecta produsul dvs., 
apoi executati die pe legaturile de pe pagina. 

Pentru a Tnlocui cartus ele de tiparire 

1 Asigurati-va ca imprimanta HP all-in-one este pornita. 

AAvertisment Daca echipamentul HP all-in-one este oprit atunci cand 
deschideti usita de acces la carul de imprimare Tn scopul Tnlocuirii 
cartuselor de tiparire, echipamentul HP all-in-one nu va elibera cartusele. In 
cazul Tn care cartusele de tiparire nu sunt parcate corespunzator Tn partea 
dreapta, riscati sa deteriorati echipamentul HP all-in-one atunci cand 
Tncercati sa le scoateti. 

2 Deschideti usita de acces la carul de imprimare ridicand din centrul partii frontale a 
dispozitivului, pana cand usita se fixeaza Tn locas. 

Carul de imprimare se afla la extremitatea dreapta a imprimantei HP all-in-one. 
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1 U§ita de acces la carul de imprimare 

2 Carul de imprimare 



Cand carul de imprimare este oprit si nu face zgomot, apasati Tn jos si apoi ridicati 
dispozitivul de prindere din interiorul echipamentului HP all-in-one. 
Daca Tnlocuiti cartusul de tiparire tri-color, ridicati dispozitivul de prindere de 
culoare verde din stanga. 

Daca Tnlocuiti cartusul de tiparire negru, foto sau foto negru, ridicati dispozitivul de 
prindere de culoare neagra din dreapta. 
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5 Daca scoateti cartusul de tiparire negru pentru a instala cartusul de tiparire foto sau 
foto negru, pastrati cartusul de tiparire negru Tn dispozitivul de protectie pentru 
cartuse de tiparire. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea 
dispozitivului de protectie pentru cartuse de tiparire. 

Daca extrageti cartusul de tiparire din cauza epuizarii cernelii, reciclati cartusul de 
tiparire. Programul pentru reciclarea consumabilelor HP Inkjet este disponibil Tn 
numeroase tari/regiuni si va permite sa reciclati gratuit cartu§ele de tiparire. Pentru 
informatii suplimentare, accesati urmatorul site Web: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

6 Scoateti noul cartus de tiparire din ambalaj, avand grija sa atingeti numai plasticul 
negru, si Tndepartati usor banda de plastic prinzand-o de capatul roz. 




1 Contacte de cupru 



2 Banda de plastic cu capat roz (trebuie Tndepartata Tnainte de instalare) 



3 Injectoare de cerneala aflate sub banda 



Atentie Nu atingeti contactele de cupru sau injectoarele de cerneala. 
Atingerea acestora poate conduce la Tnfundarea injectoarelor sau la 
deteriorarea contactelor electrice. 
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7 Introduced prin glisare noul cartus de tiparire Tn locasul gol. Tmpingeti cartusul de 
tiparire pana cand se fixeaza Tn locas. 

In cazul Tn care cartusul de tiparire pe care Tl instalati are un triunghi alb pe 
eticheta, glisati cartusul de tiparire Tn slotul din stanga. Dispozitivul de prindere este 
verde §i are pe el un triunghi alb, plin. 

In cazul Tn care cartu§ul de tiparire pe care Tl instalati are un patrat alb sau un 
pentagon alb, glisati cartusul de tiparire Tn slotul din dreapta. Dispozitivul de 
prindere este negru si are pe el un patrat alb, plin si un pentagon alb, plin. 




9 Tnchideti usita de acces la carul de imprimare. 
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Utilizarea unui cartus de tiparire foto 

Puteti Tmbunatati calitatea fotografiilor pe care le tipariti sau copiati cu imprimanta 
HP all-in-one achizitionand un cartus de tiparire foto. Scoateti cartusul de tiparire negru 
si introduceti cartusul de tiparire foto Tn locul lui. Avand instalat cartusul de tiparire 
tricolor si cartusul de tiparire negru, aveti un sistem cu sase cerneluri, care produce 
fotografii de calitate superioara. 

Atunci cand doriti sa tipariti documente text obisnuite, Tnlocuiti din nou cartusul foto cu 
eel negru. Utilizati un dispozitiv de protectee pentru stocarea cartusului nefolosit, pentru 
a proteja cartusul de tiparire. 

• Pentru informatii suplimentare cu privire la achizitionarea unui cartus foto, 
consultati sectiunea Comandarea cartuselor de tiparire. 

• Pentru informatii suplimentare cu privire la Tnlocuirea cartuselor, consultati 
sectiunea Inlocuirea cartuselor de tiparire. 

• Pentru informatii suplimentare cu privire la dispozitivul de protectie pentru cartuse, 
consultati Utilizarea dispozitivului de protectie pentru cartuse de tiparire. 

Utilizarea unui cartus. de tiparire foto negru 

Puteti Tmbunatati calitatea fotografiilor alb-negru pe care le tipariti sau copiati cu 
imprimanta HP all-in-one achizitionand un cartus de tiparire foto negru. Scoateti 
cartusul de tiparire negru si introduceti cartusul de tiparire foto negru Tn locul lui. Avand 
instalat cartusul de tiparire tri-color si cartusul de tiparire foto negru, puteti tipari o gama 
larga de tonuri de gri, ceea ce conduce la fotografii alb-negru de calitate superioara. 

Atunci cand doriti sa tipariti documente text obisnuite, Tnlocuiti din nou cartusul foto cu 
eel negru. Utilizati un dispozitiv de protectie pentru stocarea cartusului nefolosit, pentru 
a proteja cartusul de tiparire. 

• Pentru informatii suplimentare cu privire la achizitionarea unui cartus foto negru, 
consultati Comandarea cartuselor de tiparire. 

• Pentru informatii suplimentare cu privire la Tnlocuirea cartuselor, consultati 
sectiunea Inlocuirea cartuselor de tiparire. 

• Pentru informatii suplimentare cu privire la dispozitivul de protectie pentru cartuse, 
consultati Utilizarea dispozitivului de protectie pentru cartuse de tiparire. 

Utilizarea dispozitivului de protectie pentru cartu§e de tiparire 

In unele tari/regiuni, atunci cand cumparati un cartus de tiparire foto, veti primi si un 
dispozitiv de protectie pentru cartuse. In alte tari/regiuni, dispozitivul de protectie pentru 
cartuse se livreaza Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. Daca nici cartusul de 
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tiparire nici echipamentul HP all-in-one nu v-au fost livrate cu un dispozitiv de protectie, 
puteti comanda unul de pe site-ul HP Support. Accesati www.hp.com/support. 

Dispozitivul de protectie pentru cartuse este destinat pastrarii Tn siguranta a cartuselor 
si prevenirii uscarii cernelii cand acestea nu sunt utilizate. Ori de cate ori scoateti un 
cartus de tiparire din echipamentul HP all-in-one cu intentia de a-l reutiliza ulterior, 
pastrati-l Tn dispozitivul de protectie pentru cartuse. De exemplu, pastrati cartusul de 
tiparire negru Tntr-un dispozitiv de protectie pentru cartuse atunci cand Tl scoateti pentru 
a putea tipari fotografii de calitate superioara cu cartusele foto si tricolor. 

Pentru a introduce un cartus de tiparire Tn dispozitivul de protectie pentru cartuse 

-» Introduceti prin glisare cartusul de tiparire Tn dispozitivul de protectie pentru cartuse 
Tntr-o pozitie usor Tnclinata si apasati pentru a-l fixa. 



Pentru a scoate cartusul de tiparire din dispozitivul de protectie pentru cartus e 

-» Apasati Tn jos aripioara din partea superioara a dispozitivului de protectie pentru a 
elibera cartusul de tiparire, apoi scoateti cartusul de tiparire din dispozitivul de 
protectie. 




Alinierea cartu§elor de tiparire 

Imprimanta HP all-in-one va va solicita sa aliniati cartusele de fiecare data cand 
instalati sau Tnlocuiti un cartus de tiparire. Puteti, de asemenea, sa aliniati oricand 
cartusele de tiparire de la panoul de control sau folosind software-ul HP Image Zone de 
pe calculators dvs. Alinierea cartuselor asigura obtinerea unor rezultate de calitate. 

Nota Daca extrageti si apoi reinstalati acelasi cartu§ de tiparire, imprimanta HP all-in- 
one nu va mai solicita alinierea cartuselor. Echipamentul HP all-in-one retine 
valorile de aliniere pentru cartusul respectiv, astfel Tncat nu mai este necesar sa 
realiniati cartusele de tiparire. 
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Pentru a alinia cartusele de tiparire de pe panoul de control atunci cand vi se 
solicita 

-» Asigurati-va ca Tn tava de alimentare exista hartie alba Letter sau A4 neutilizata, 
apoi apasati OK. 

Imprimanta HP all-in-one tipareste o coala de aliniere a cartuselor de tiparire si 
aliniaza cartusele. Reciclati sau aruncati pagina. 

Nota Daca, atunci cand aliniati cartusele, Tn tava de alimentare se afla hartie 
colorata, alinierea va esua. Incarcati hartie alba neutilizata Tn tava de 
alimentare si reluati alinierea. 

Daca alinierea esueaza, este posibil ca senzorul sau un cartusul de tiparire 
sa fie defecte. Contactati suportul tehnic HP. Accesati www.hp.com/support. 
Daca vi se solicita, alegeti tara/regiunea dvs., apoi executati die pe Contact 
HP pentru informatii despre apelarea suportului tehnic. 

Pentru a alinia cartusele de tiparire de pe panoul de control Tn orice moment 

1 Incarcati hartie alba, neutilizata, Letter sau A4 Tn tava de alimentare. 

2 Apasati Configurare. 

3 Apasati 6, apoi apasati tasta 2. 

Este afisat meniul Instrumente, apoi este selectata optiunea Aliniere cartus de 
tiparire. 

Imprimanta HP all-in-one tipareste o coala de aliniere a cartuselor de tiparire si 
aliniaza cartusele. Reciclati sau aruncati pagina. 

Pentru informatii despre alinierea cartuselor de tiparire utilizand softul HP Image Zone 
livrat Tmpreuna cu imprimanta HP all-in-one, consultati meniul de asistenta HP Image 
Zone al softului. 

Curatarea cartu§elor de tiparire 

Utilizati aceasta caracteristica atunci cand raportul auto-test prezinta scurgeri sau linii 
albe Tn interiorul barelor colorate. Nu curatati cartusele daca nu este necesar pentru a 
nu face risipa de cerneala si a nu scurta durata de viata a injectoarelor. 

Alinierea cartus elor de tiparire de la panoul frontal 

1 Incarcati hartie alba, neutilizata, Letter sau A4 Tn tava de alimentare. 

2 Apasati Configurare. 

3 Apasati 6, apoi apasati 1. 

Este afisat meniul Instrumente, apoi este selectata optiunea Curatare cartus de 
tiparire. 

Imprimanta HP all-in-one tipareste o pagina pe care o puteti recicla sau arunca. 
In cazul Tn care calitatea copierii sau tiparirii este Tn continuare scazuta dupa 
curatare, Tncercati sa curatati contactele cartusului Tnainte de a Tnlocui cartusul de 
tiparire afectat. Pentru informatii Tn legatura cu curatarea contactelor cartusului de 
tiparire, consultati Curatarea contactelor cartuselor de tiparire. Pentru informatii Tn 
legatura cu Tnlocuirea cartuselor de tiparire, consultati Inlocuirea cartuselor de 
tiparire. 

Pentru informatii Tn legatura cu curatarea cartuselor de tiparire utilizand softul 
HP Image Zone livrat Tmpreuna cu imprimanta HP all-in-one, consultati meniul de 
asistenta HP Image Zone al softului. 
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Curatarea contactelor cartu§elor de tiparire 

Curatati contactele cartuselor de tiparire doar daca primiti mesaje repetate pe afisajul 
color cu privire la verificarea acestora dupa curatare sau aliniere. 

Inainte de a curata contactele cartusului de tiparire, scoateti cartusul si asigurati-va ca 
acesta nu are contactele acoperite, apoi reinstalati-l. Daca primiti Tn continuare mesajul 
de verificare a cartuselor de tiparire, curatati contactele. 

Asigurati-va ca aveti la dispozitie urmatoarele materiale: 

• Lavete din spuma poliuretanica, material textil fara scame sau orice alt material 
moale care sa nu lase fibre Tn urma. 

• Apa distilata, filtrata sau Tmbuteliata (apa de la robinet poate contine substante care 
sa deterioreze cartusele de tiparire). 

AAvertisment NU utilizati solventi sau alcool pentru a curata contactele 
cartuselor de tiparire. Aceste substante pot deteriora cartusele sau imprimanta 
HP all-in-one. 

Pentru a curata contactele cartus elor de tiparire 

1 Porniti imprimanta HP all-in-one si deschideti usita de acces la carul de imprimare. 
Carul de imprimare se afla la extremitatea dreapta a imprimantei HP all-in-one. 

2 Asteptati pana cand carul de imprimare se opreste §i nu mai face zgomot, apoi 
deconectati cablul de alimentare din partea posterioara a imprimantei HP all-in- 
one. 

Nota Cand deconectati cablul de alimentare, data si ora se sterg. La reconectarea 
cablului de alimentare, va trebui sa setati data §i ora. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Setarea datei si orei. Toate faxurile stocate Tn 
memorie sunt, de asemenea, sterse. 

3 Ridicati dispozitivele de prindere Tn pozitia deschis si scoateti cartu§ul de tiparire. 

Nota Nu extrageti ambele cartu§e Tn acelasi timp. Extrageti §i curatati fiecare 
cartu§ de tiparire, pe rand. Nu tineti un cartus de tiparire Tn afara 
echipamentului HP all-in-one mai mult de 30 de minute. 



4 Inspectati contactele, verificand daca nu sunt murdare de cerneala, scame sau alte 
impuritati. 

5 Umeziti o laveta sau o carpa din material textil fara scame si stoarceti apa Tn 
exces. 

6 Prindeti cartu§ul de tiparire de partile laterale. 

7 Curatati doar contactele de cupru. Pentru informatii cu privire la curatarea zonei 
injectoarelor de cerneala, consultati Curatarea zonei din jurul injectoarelor de 
cerneala. 
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1 


Contacte de cupru 


2 


Injectoare (nu curatati) 



8 Reintroduce^ cartusul de tiparire negru Tn locas si Tnchideti dispozitivul de 
prindere. 

9 Repetati pasii, daca este cazul, pentru celalalt cartus de tiparire. 

10 Tnchideti cu grija usita de acces la cartusul de tiparire si conectati cablul de 
alimentare Tn partea posterioara a imprimantei HP all-in-one. 

Curatarea zonei din jurul injectoarelor de cerneala 

Daca echipamentul HP all-in-one este utilizat Tntr-un mediu cu mult praf, se potacumula 
mici cantitati de reziduuri Tn interiorul echipamentului. Aceste reziduuri pot include praf, 
par sau fibre ale tesaturilor. Cand reziduurile vin Tn contact cu cartusele de tiparire, 
acestea pot determina pete de cerneala si zone neclare pe paginile tiparite. Aceste 
probleme pot fi remediate prin curatarea zonei din jurul injectoarelor de cerneala 
conform descrierii care urmeaza. 

Nota Curatati zona din jurul injectoarelor de cerneala numai daca Tn continuare apar 
pete de cerneala si zone neclare pe paginile tiparite dupa ce ati curatat cartusele 
de tiparire utilizand panoul de control al echipamentului HP Image Zone. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Curatarea cartuselor de tiparire. 

Asigurati-va ca aveti la dispozitie urmatoarele materiale: 

• Lavete din spuma poliuretanica, material textil fara scame sau orice alt material 
moale care sa nu lase fibre Tn urma. 

• Apa distilata, filtrata sau Tmbuteliata (apa de la robinet poate contine substante care 
sa deterioreze cartusele de tiparire). 

AAvertisment Nu atingeti contactele de cupru sau injectoarele de cerneala. 
Atingerea acestora poate conduce la Tnfundarea injectoarelor sau la deteriorarea 
contactelor electrice. 

Pentru a curata zona din jurul injectoarelor de cerneala 

1 Porniti imprimanta HP all-in-one si deschideti usita de acces la carul de imprimare. 
Carul de imprimare se afla la extremitatea dreapta a imprimantei HP all-in-one. 

2 Asteptati pana cand carul de imprimare se opreste si nu mai face zgomot, apoi 
deconectati cablul de alimentare din partea posterioara a imprimantei HP all-in- 
one. 
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Nota Cand deconectati cablul de alimentare, data si ora se sterg. La reconectarea 
cablului de alimentare, va trebui sa setati data si ora. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Setarea datei si orei. Toate faxurile stocate Tn 
memorie sunt, de asemenea, sterse. 

3 Ridicati dispozitivele de prindere Tn pozitia deschis si scoateti cartusul de tiparire. 

Nota Nu extrageti ambele cartuse Tn acelasi timp. Extrageti si curatati fiecare 
cartus de tiparire, pe rand. Nu tineti un cartus de tiparire Tn afara 
echipamentului HP all-in-one mai mult de 30 de minute. 

4 Asezati cartusul de tiparire pe o coala de hartie cu injectoarele de cerneala 
orientate Tn sus. 

5 Muiati usor Tn apa distilata un beti§or cu vata curat. 

6 Curatati fata si muchiile din jurul zonei injectoarelor de cerneala cu betisorul, ca Tn 
figura de mai jos. 




1 Placa injectoarelor (nu curatati) 

2 Fata §i muchiile din jurul zonei injectoarelor de cerneala 

Avertisment Nu curatati placa injectoarelor. 

Reintroduceti cartu§ul de tiparire negru Tn locas §i Tnchideti dispozitivul de 
prindere. 

Repetati pasii, daca este cazul, pentru celalalt cartu§ de tiparire. 
Tnchideti cu grija u§ita de acces la cartusul de tiparire si conectati cablul de 
alimentare Tn partea posterioara a imprimantei HP all-in-one. 



Modificarea setarilor echipamentului 



Puteti modifica setarea timpului de trecere la modul economic si setarea perioadei de 
Tntarziere ale echipamentului HP all-in-one conform preferintelor dvs. Puteti oricand 
restabili setarile originale ale echipamentului dvs. Aceasta operatie va sterge toate 
setarile modificate de dvs. 

Setarea timpului de trecere la economic 

Lampa din scannerul echipamentului HP all-in-one ramane aprinsa o perioada 
specificata, astfel Tncat echipamentul HP all-in-one sa poata raspunde Tn orice moment 
comenzilor dvs. Daca echipamentul HP all-in-one nu a fost utilizat pe perioada de timp 
specificata, lampa se stinge pentru a economisi energie. Puteti parasi acest mod 
apasand orice buton de pe panoul de control. 
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Imprimanta HP all-in-one este setata sa intre automat Tn modul de economisire a 
energiei dupa 12 ore. Parcurgeti pasii urmatori daca doriti ca imprimanta HP all-in-one 
sa intre mai repede Tn acest mod. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 7, apoi apasati 2. 

Este afisat meniul Preferinte, apoi este selectata optiunea Setare durata mod 
economic. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta durata dorita, apoi apasati OK. 

Puteti alege 1, 4, 8 sau 12 ore pentru durata pentru modul de economisire a 
energiei. 

Setarea perioadei de Tntarziere 

Optiunea Timp amanare solicitare va permite sa setati intervalul de tip dupa care va fi 
afisat un mesaj ce va va solicita sa efectuati o actiune. De exemplu, daca apasati 
Copiere si perioada de Tntarziere se scurge Tnainte ca dvs. sa apasati alt buton, pe 
afisajul color apare mesajul "Apasati START pentru copiere. Apasati un numar sau 
OK pentru a selecta.". Puteti alege una dintre optiunile Rapid(a), Normal(a), Tncet/ 
fnceata sau Dezactivat(a). Daca selectati optiunea Dezactivat(a), sugestiile nu vorfi 
afisate pe afi§ajul color, Tnsa celelalte mesaje, cum ar fi avertizarile legate de nivelul 
cernelii si mesajele de eroare, vor continua sa fie afisate. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 7, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Preferinte, apoi este selectata optiunea Setare latenta 
confirmare. 

3 Apasati ▼ pentru a selecta perioada de Tntarziere, apoi apasati OK. 

Restabilirea setarilor din fabrica 

Puteti restabili setarile originale din fabrica la cele care erau selectate cand ati 
cumparat imprimanta HP all-in-one. 

Nota Restabilirea setarilor din fabrica nu va modifica informatiile referitoare la data si 
nici setarile pentru scanare, limba, tara sau regiune. 

Puteti realiza aceasta operatie numai de la panoul de control. 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 6, apoi apasati 3. 

Este afisat meniul Instrumente, apoi este selectata optiunea Revenire la setarile 
implicite. 

Setarile prestabilite din fabrica sunt restabilite. 

Sunete de auto-Tntretinere 

9 

Este posibil ca echipamentul HP all-in-one sa produca zgomote dupa perioade lungi de 
inactivitate (aproximativ 2 saptamani). Aceasta este o operatie normala si este 
necesara pentru ca echipamentul HP all-in-one sa produca materiale tiparite de calitate 
optima. 
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16 Informatii de depanare 



Acest capital contine informatii de depanare pentru echipamentul HP all-in-one. Aici 
gasiti informatii amanuntite pentru probleme de instalare si configurare, precum si o 
serie de subiecte operationale. Pentru informatii de depanare suplimentare, consultati 
meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) al software-ului . 

Numeroase probleme se datoreaza faptului ca echipamentul HP all-in-one este 
conectat la calculator prin intermediul unui cablu USB Tnainte ca software-ul HP all-in- 
one sa fie instalat pe calculator. Daca ati conectat echipamentul HP all-in-one la 
calculator Tnainte ca software-ul de instalare sa va solicite acest lucru, trebuie sa 
parcurgeti pasii urmatori: 

1 Deconectati cablul USB de la calculator. 

2 Dezinstalati software-ul (daca l-ati instalat deja). 

3 Reporniti calculatorul. 

4 Opriti echipamentul HP all-in-one, asteptati un minut, apoi reporniti-l. 

5 Reinstalati software-ul HP all-in-one. Nu conectati cablul USB pana cand 
software-ul de instalare nu va solicits acest lucru. 

Pentru informatii suplimentare despre dezinstalarea si reinstalarea software-ului, 
consultati Dezinstalarea si reinstalarea software-ului. 

Aceasta sectiune cuprinde urmatoarele subiecte: 

• Depanarea configurarii: Contine informatii despre configurarea hardware, 
instalarea software-ului, configurarea faxului si depanarea configurarii software- 
ului HP Instant Share. 

• Depanarea operational^: Contine informatii despre problemele care pot surveni Tn 
timpul utilizarii curente a echipamentului HP all-in-one. 

• Actualizarea echipamentului: In baza unei recomandari a serviciului de suport 
tehnic HP sau a unui mesaj de pe afisajul color, puteti accesa site-ul de suport 
tehnic HP pentru a obtine un upgrade pentru echipamentul dvs. Aceasta sectiune 
contine informatii despre actualizarea echipamentului dvs. 

Tnainte de a apela suportul tehnic HP 

Daca aveti probleme, parcurgeti pasii urmatori: 

1 Consultati documentatia livrata Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

- Ghidul de configurare: Ghidul de configurare explica modul de configurare a 
echipamentului HP all-in-one. 

- Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului este cartea pe care tocmai o cititi. 
Aceasta carte descrie caracteristicile de baza ale echipamentului HP all-in- 
one, explica modul de utilizare a echipamentului HP all-in-one fara conectarea 
acestuia la un calculator si contine informatii de depanare a configurarii si 
depanare operationala. 

- Asistenta HP Image Zone: Meniul HP Image Zone Help (Asistenta 

HP Image Zone) descrie modul de utilizare a echipamentului HP all-in-one cu 
un calculator si contine informatii de depanare suplimentare care nu sunt 
tratate Tn Ghidul utilizatorului. 
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- Fisierul Readme: Fisierul Readme contine informatii despre posibilele 
probleme de instalare si cerintele de sistem. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Afisarea fisierului Readme. 

- Ghidul pentru retea: Ghidul pentru retea explica modul de configurare a 
echipamentului HP all-in-one Tntr-o retea. 

2 Daca nu reusiti sa rezolvati problema folosind informatiile din documentatie, vizitati 
www.hp.com/support, unde aveti urmatoarele posibilitati: 

- Sa accesati paginile de asistenta online. 

- Sa trimiteti un e-mail prin care sa solicitati raspunsuri la Tntrebarile dvs. 

- Sa luati legatura cu un tehnician HP folosind facilitatea online chat. 

- Sa cautati actualizari ale software-ului. 

Optiunile de suport tehnic si disponibilitatea acestora difera Tn functie de produs, 
tara/regiune si limba. 

3 Contactati punctul local de vanzari. Daca echipamentul HP all-in-one are un defect 
hardware, vi se va solicita sa aduceti echipamentul HP all-in-one la locatia de unde 
l-ati cumparat. Service-ul este gratuit Tn timpul perioadei de garantie limitata a 
echipamentului HP all-in-one. Dupa perioada de garantie, vi se va percepe o taxa 
de service. 

4 Daca nu reusiti sa rezolvati problema folosind asistenta online sau site-urile HP, 
apelati suportul tehnic HP folosind numarul pentru tara/regiunea dvs. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Suport tehnic HP. 

Afi§area fi§ierului Readme 

Fi§ierul Readme contine informatii suplimentare despre posibilele probleme de instalare 
si cerintele de sistem. 

• In Windows, puteti accesa fi§ierul Readme din bara de sarcini, executand die pe 
Start, alegand Programs (Programe) sau All Programs (Toate programele), 
alegand Hewlett-Packard, alegand HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one, 
apoi executand die pe View the Readme File (Vizualizare fisier Readme). 

• In Macintosh OS 9 sau OS X, puteti accesa fisierul Readme executand dublu die 
pe pictograma situata Tn directorul radacina al CD-ROM-ului software HP all-in- 
one. 

Depanarea configurarii 

Aceasta sectiune contine sfaturi pentru depanarea instalarii si a configurarii pentru 
cateva dintre cele mai comune probleme legate de utilizarea echipamentului HP all-in- 
one, configurarea faxului, instalarea hardware-ului si a software-ului si configurarea 
HP Instant Share. 

Depanarea configurarii hardware 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea problemelor care ar putea surveni cand 
configurati hardware-ul HP all-in-one. 

Echipamentul HP all-in-one nu porneste 
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Solutie 

Asigurati-va ca toate cablurile de alimentare sunt conectate corespunzator si 
asteptati cateva secunde pentru ca echipamentul HP all-in-one sa porneasca. Daca 
este prima data cand porniti echipamentul HP all-in-one, pornirea s-ar putea sa 
dureze pana la un minut. De asemenea, daca echipamentul HP all-in-one este 
conectat la o priza cu Tntrerupator, asigurati-va ca priza este pornita. 



Ati conectat cablul USB, Tnsa aveti probleme la utilizarea echipamentului HP all- 
in-one cu calculatorul 



Trebuie sa instalati software-ul livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one 
Tnainte de a conecta cablul USB. In timpul instalarii, nu conectati cablul USB pana 
cand software-ul de instalare nu va solicits acest lucru. Conectarea prematura a 
cablului USB poate conduce la erori. 

Dupa instalarea software-ului, conectarea calculatorului la echipamentul HP all-in- 
one cu un cablu USB este foarte simpla. Conectati un capat al cablului USB Tn 
spatele calculatorului si celalalt capat Tn spatele echipamentului HP all-in-one. 
Puteti sa conectati cablul la orice port USB din spatele calculatorului. 



Ati primit un mesaj pe afisajul color sa atasati masca panoului de control 




Solutie 
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Solutie 

Aceasta Tnseamna ca masca panoului de control nu este atasata sau este atasata 
incorect. Aliniati masca deasupra butoanelor din partea superioara a 
echipamentului HP all-in-one si fixati-o corespunzator. 




Limba afisata pe afisajul color nu este cea dorita 
Solutie 

In mod normal, limba si tara/regiunea sunt setate la prima configurare a 
echipamentului HP all-in-one. Puteti totusi modifica aceste setari Tn orice moment 
folosind procedura urmatoare: 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 7, apoi apasati 1. 

Este selectat meniul Preferinte, apoi este selectata optiunea Setare limba si 
tara/regiune. 

Este afisata o lista de limbi. Puteti derula aceasta lista apasand sagetile ▲ §i 
T- 

3 Dupa ce evidentiati limba dvs., apasati OK. 

4 Cand vi se solicita, apasati 1 pentru Da sau 2 pentru Nu. 

Sunt afisate tarile/regiunile pentru limba selectata. Apasati A sau ▼ pentru a 
derula lista. 

5 Dupa ce evidentiati limba pe care doriti sa o selectati, apasati OK. 

6 Cand vi se solicita, apasati 1 pentru Da sau 2 pentru Nu. 

Unitatile de masura afisate Tn meniuri pe afisajul color sunt incorecte 
Solutie 

Ati selectat gresit tara/regiunea cand ati configurat echipamentul HP all-in-one. 
Tara/regiunea selectata determina dimensiunile hartiei afi§ate pe afisajul color. 

Pentru a schimba tara/regiunea, trebuie sa setati din nou limba prestabilita. In mod 
normal, limba si tara/regiunea sunt setate la prima configurare a echipamentului 
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HP all-in-one. Puteti totusi modifica aceste setari Tn orice moment folosind 
procedura urmatoare: 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 7, apoi apasati 1. 

Este selectat meniul Preferinte, apoi este selectata optiunea Setare limba si 
tara/regiune. 

Este afisata o lista de limbi. Puteti derula aceasta lista apasand sagetile A §i 
T- 

3 Dupa ce evidentiati limba dvs., apasati OK. 

4 Cand vi se solicits, apasati 1 pentru Da sau 2 pentru Nu. 

Sunt afisate tarile/regiunile pentru limba selectata. Apasati A sau ▼ pentru a 
derula lista. 

5 Dupa ce evidentiati limba pe care doriti sa o selectati, apasati OK. 

6 Cand vi se solicits, apasati 1 pentru Da sau 2 pentru Nu. 

Ati primit un mesaj pe afis ajul color sa aliniati cartusele de tiparire 
Solutie 

Echipamentul HP all-in-one va solicita sa aliniati cartusele de fiecare data cand 
instalati un nou cartus de tiparire. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Alinierea cartu§elor de tiparire. 

Nota Daca extrageti si apoi reinstalati acela§i cartus de tiparire, imprimanta 

HP all-in-one nu va mai solicita alinierea cartuselor. Echipamentul HP all- 
in-one retine valorile de aliniere pentru cartusul respectiv, astfel meat nu 
mai este necesar sa realiniati cartu§ele de tiparire. 

Ati primit un mesaj pe afisajul color ca alinierea cartuselor de tiparire a es uat 



Cauza 

Tava de alimentare nu contine hartie corespunzatoare. 
Solutie 

Daca, atunci cand aliniati cartusele, Tn tava de alimentare se afla hartie colorata, 
alinierea va esua. Incarcati hartie alba neutilizata Letter sau A4 Tn tava de 
alimentare si reluati alinierea. 

Daca alinierea esueaza, este posibil ca senzorul sau un cartusul de tiparire sa fie 
defecte. Contactati suportul tehnic HP. Accesati www.hp.com/support. Daca vi se 
solicita, alegeti tara/regiunea dvs., apoi executati die pe Contact HP pentru 
informatii despre apelarea suportului tehnic. 

Cauza 

Banda de protectie acopera cartu§ele de tiparire. 
Solutie 

Verificati fiecare cartu§ de tiparire. Daca banda de plastic acopera injectoarele, 
Tndepartati-o cu grija folosind capatul roz. Nu atingeti contactele de cupru sau 
injectoarele de cerneala. 
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1 


Contacte de cupru 


2 


Banda de plastic cu capat roz (trebuie Tndepartata Tnainte de instalare) 


3 


Injectoare de cerneala aflate sub banda 




Reinserati cartusele de tiparire si asigurati-va ca sunt inserate complet si fixate 
corespunzator. 



Cauza 

Contactele de pe cartusul de tiparire nu ating contactele din carul de imprimare. 
Solutie 

Scoateti si reinserati cartu§ele de tiparire. Asigurati-va ca sunt inserate complet si 
fixate corespunzator. 



Cauza 

Cartusul de tiparire sau senzorul sunt defecte. 
Solutie 

Contactati suportul tehnic HP. Accesati www.hp.com/support. Daca vi se solicita, 
alegeti tara/regiunea dvs., apoi executati die pe Contact HP pentru informatii 
despre apelarea suportului tehnic. 

Echipamentul HP all-in-one nu tipareste 

Solutie 

Daca echipamentul HP all-in-one si calculatorul nu comunica Tntre ele, Tncercati 
urmatoarele: 

• Verificati cablul USB. Daca utilizati un cablu vechi, s-ar putea ca acesta sa nu 
functioneze corespunzator. Incercati sa-l conectati la alt produs pentru a vedea 
daca functioneaza. Daca Tntampinati probleme, cablul USB s-ar putea sa 
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trebuiasca Tnlocuit. De asemenea, cablul nu trebuie sa depaseasca 3 metri 
lungime. 

• Asigurati-va ca aveti un calculator compatibil USB. Anumite sisteme de 
operare, cum arfi Windows 95 si Windows NT, nu accepta conexiuni USB. 
Consultati documentatia livrata Tmpreuna cu sistemul dvs. de operare pentru 
informatii suplimentare. 

• Verificati conexiunea de la echipamentul HP all-in-one la calculator. Asigurati- 
va ca ati fixat bine cablul USB la portul USB din spatele echipamentului 

HP all-in-one. Asigurati-va ca celalalt capat al cablului USB este bine fixat la 
portul USB al calculatorului. Dupa conectarea corespunzatoare a cablului, 
opriti echipamentul HP all-in-one apoi reporniti-l. 




• Verificati celelalte imprimante si scannere. S-ar putea sa trebuiasca sa 
deconectati produsele mai vechi de la calculator. 

• Daca echipamentul dvs. HP all-in-one este legat la retea, consultati Ghidul 
pentru retea livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

• Dupa ce verificati conexiunile, Tncercati sa reporniti calculatorul. Opriti 
echipamentul HP all-in-one si reporniti-l. 

• Daca este necesar, dezinstalati si apoi reinstalati software-ul HP Image Zone. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Dezinstalarea si reinstalarea 
software-ului. 

Pentru informatii suplimentare referitoare la configurarea echipamentului HP all-in- 
one si conectarea acestuia la calculator, consultati Ghidul de configurare livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

Ati primit un mesaj pe afisajul color privind un blocaj al hartiei sau un car blocat 
Solutie 

Daca pe afisajul color apare un mesaj de eroare privind un blocaj al hartiei sau un 
car blocat, este posibil sa fi ramas materiale de ambalare Tn interiorul 
echipamentului HP all-in-one. Deschideti usita de acces la carul de imprimare si 
Tndepartati eventualele materiale de ambalare (de exemplu, benzi adezive sau 
carton) sau orice alte obiecte straine care blocheaza carul de tiparire. 
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Depanarea instalarii software-ului 

Daca survine o problema pe parcursul instalarii software-ului, consultati subiectele de 
mai jos pentru o posibila solutie. Daca survine o problema hardware pe parcursul 
configurarii, consultati Depanarea configurarii hardware. 

Pe parcursul unei instalari normale a software-ului HP all-in-one au loc urmatoarele 
evenimente: 

1 CD-ROM-ul HP all-in-one ruleaza automat. 

2 Se instaleaza software-ul. 

3 Fisierele sunt copiate pe HDD. 

4 Vi se solicits sa conectati echipamentul HP all-in-one la calculator. 

5 Un OK verde si o bifa apar pe ecranul expertului de instalare. 

6 Vi se solicits sa reporniti calculatorul. 

7 Ruleaza expertul Fax Setup (Configurare fax). 

8 Este rulat procesul de Tnregistrare. 

Daca oricare dintre aceste evenimente nu a avut loc, este posibil sa aveti o problema cu 
instalarea. Pentru a testa instalarea pe un calculator, verificati urmatoarele: 

• Porniti echipamentul HP Director si asigurati-va ca apar urmatoarele pictograme: 
Scan Picture (Scanare imagine), Scan document (Scanare document), Send 
Fax (Trimitere fax) si HP Gallery. Pentru informatii despre pornirea HP Director, 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). Daca 
pictogramele nu apar imediat, va trebui sa asteptati cateva minute pentru ca 
echipamentul HP all-in-one sa se conecteze la calculatorul dvs. In caz contrar, 
consultati Unele pictograme lipsesc din HP Director. 

Nota Daca ati efectuat o instalare minimala a software-ului, componentele 

HP Image Zone si Copy (Copiere) nu sunt instalate si nu vorfi disponibile 
din HP Director. 

• Deschideti caseta de dialog Printers (Imprimante) pentru a vedea daca 
echipamentul HP all-in-one este listat. 

• Cautati pictograma HP all-in-one Tn caseta de sistem din partea dreapta a barei de 
sarcini Windows. Prezenta acesteia indica faptul ca echipamentul HP all-in-one 
este pregatit. 

Cand inserati CD-ROM-ul Tn unitatea CD-ROM a calculatorului nu se Tntampla 
nimic 

Solutie 

Efectuati urmatoarele actiuni: 

1 In meniul Start, executati die pe Run (Rulare). 

2 In caseta de dialog Run (Rulare), introduced d:\setup.exe (daca unitatea dvs. 
CD-ROM nu este asignata literei D, introduced litera corespunzatoare), apoi 
executati die pe OK. 

Este afisat ecranul de verificare minimala a sistemului 
Solutie 

Sistemul dvs. nu Tndeplineste cerintele minime pentru instalarea software-ului. 
Executati die pe Details (Detalii) pentru a vedea care este problema, apoi 
corectati problema Tnainte de a Tncerca sa instalati software-ul. 
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Un X ro§u apare la promptul de conectare USB 
Solutie 

In mod normal, ar trebui sa apara o bifa verde indicand faptul ca instalarea Plug 
and Play a reusit. Un X ro§u indica faptul ca instalarea Plug and Play a esuat. 

Efectuati urmatoarele actiuni: 

1 Asigurati-va ca masca panoului de control este fixata corespunzator, 
deconectati cablul de alimentare al echipamentului HP all-in-one si 
reconectati-l. 

2 Asigurati-va ca ati conectat cablul USB si cablul de alimentare. 




3 Executati die pe Retry (ReTncercare) pentru a reincerca configurarea 
echipamentului Plug and Play. Daca aceasta nu reuseste, treceti la pasul 
urmator. 

4 Asigurati-va ca ati configurat corespunzator cablul USB, dupa cum urmeaza: 

- Deconectati cablul USB si reconectati-l. 

- Nu atasati cablul USB la o tastatura sau la un hub nealimentat. 

- Asigurati-va ca respectivul cablu USB are maxim 3 metri lungime. 

- Daca aveti mai multe echipamente USB conectate la calculator, este 
recomandat sa deconectati celelalte echipamente pe parcursul instalarii. 

5 Continuati instalarea si reporniti calculatorul atunci cand vi se solicits. Apoi 
deschideti HP Director si verificati prezenta pictogramelor esentiale (Scan 
Picture (Scanare imagine), Scan document (Scanare document), Send 
Fax (Trimitere fax) si HP Gallery). 

6 Daca pictogramele esentiale nu apar, dezinstalati software-ul, apoi reinstalati- 
I. Pentru informatii suplimentare, consultati Dezinstalarea §i reinstalarea 
software-ului. 

Ati primit un mesaj despre aparitia unei erori necunoscute 
Solutie 

Incercati sa continuati instalarea. Daca nu reusiti, Tntrerupeti §i reporniti instalarea 
si urmati instructiunile de pe ecran. Daca survine o eroare, va trebui sa dezinstalati 
si sa reinstalati software-ul. Nu stergeti fi§ierele program HP all-in-one de pe HDD. 
Eliminati-le utilizand utilitarul de dezinstalare din grupul de programe HP all-in-one. 
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Pentru informatii suplimentare, consultati Dezinstalarea si reinstalarea software- 
ului. 

Unele pictograme lipsesc din HP Director 

Daca nu apar pictogramele esentiale (Scan Picture (Scanare imagine), Scan 
document (Scanare document), Send Fax (Trimitere fax) si HP Gallery), este 
posibil ca instalarea sa fie incompleta. 

Solutie 

Daca instalarea este incompleta, va trebui sa dezinstalati si sa reinstalati 
software-ul. Nu stergeti fisierele program HP all-in-one de pe HDD. Eliminati-le 
utilizand utilitarul de dezinstalare din grupul de programe HP all-in-one. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Dezinstalarea si reinstalarea software-ului. 

Expertul pentru fax nu porneste 

Solutie 

Lansati expertul pentru fax dupa cum urmeaza: 

1 Porniti HP Director. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

2 Executati die pe meniul Settings (Setari), selectati Fax Settings and Setup 
(Setari si configurare fax), apoi selectati Fax Setup Wizard (Expert de 
configurare fax). 

Ecranul de Tnregistrare nu apare 
Solutie 

-» In Windows, puteti accesa ecranul de Tnregistrare din bara de sarcini, 

executand die pe Start, alegand Programs (Programe) sau All Programs 
(Toate programele) (XP), Hewlett-Packard, HP Photosmart 
2600/2700 series all-in-one, apoi executand die pe Sign up now 
(Tnregistrare acum). 

Pictograma Digital Imaging Monitor nu apare Tn caseta de sistem 
Solutie 

Daca pictograma Digital Imaging Monitor nu apare Tn caseta de sistem, porniti 
HP Director pentru a verifica daca apar pictogramele esentiale. Pentru informatii 
suplimentare despre pornirea HP Director, consultati meniul HP Image Zone Help 
(Asistenta HP Image Zone). 

Pentru informatii suplimentare referitoare la absenta pictogramelor esentiale din 
HP Director, consultati Unele pictograme lipsesc din HP Director. 

In mod normal, caseta de sistem apare Tn coltul din dreapta-jos al ecranului. 
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Dezinstalarea si reinstalarea software-ului 

Daca instalarea este incomplete, sau daca ati conectat cablul USB la calculator Tnainte 
ca software-ul de instalare sa va solicite acest lucru, va trebui sa dezinstalati si sa 
reinstalati software-ul. Nu stergeti fisierele program HP all-in-one de pe HDD. 
Eliminati-le utilizand utilitarul de dezinstalare din grupul de programe HP all-in-one. 

0 reinstalare poate dura Tntre 20 si 40 de minute, atat pentru Windows, cat si pentru 
Macintosh. Exista trei metode pentru dezinstalarea software-ului de pe un calculator 
Windows. 

Pentru a dezinstala de pe un calculator Windows, metoda 1 

1 Deconectati echipamentul HP all-in-one de la calculator. Nu conectati 
echipamentul HP all-in-one la calculator decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

2 Apasati butonul Pornire pentru a opri imprimanta HP all-in-one. 

3 In bara de sarcini Windows, executati die pe Start, Programs (Programe) sau All 
Programs (Toate programele) (XP), Hewlett-Packard, HP Photosmart 
2600/2700 series all-in-one, uninstall software (dezinstalare software). 

4 Urmati instructiunile de pe ecran. 

5 Daca vi se solicits sa confirmati eliminarea fisierelor partajate, executati die pe No 
(Nu). 

Celelalte programe care utilizeaza aceste fisiere s-ar putea sa nu functioneze 
cored daca sunt eliminate fisierele. 

6 Reporniti calculatorul. 

Nota Este important sa deconectati echipamentul HP all-in-one Tnainte de a 

reporni calculatorul. Nu conectati echipamentul HP all-in-one la calculator 
decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

7 Pentru a reinstala software-ul, inserati CD-ROM-ul HP all-in-one Tn unitatea CD- 
ROM a calculatorului si urmati instructiunile de pe ecran si instructiunile din Ghidul 
de configurare livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

8 Dupa instalarea software-ului, conectati echipamentul HP all-in-one la calculator. 

9 Apasati butonul Pornire pentru a porni echipamentul HP all-in-one. 

Dupa conectarea si pornirea echipamentului HP all-in-one, asteptati cateva minute 
pentru ca toate evenimentele Plug and Play sa se finalizeze. 

10 Urmati instructiunile de pe ecran. 

Dupa finalizarea instalarii, Tn caseta de sistem Windows apare pictograma Status 
Monitor. 

Pentru a verifica daca software-ul este instalat corespunzator, executati dublu die pe 
pictograma HP Director de pe desktop. Daca HP Director afiseaza pictogramele cheie 
(Scan Picture (Scanare imagine), Scan document (Scanare document), Send Fax 
(Trimitere fax) si HP Gallery), software-ul a fost instalat corespunzator. 

Pentru a dezinstala de pe un calculator Windows, metoda 2 

Nota Utilizati aceasta metoda daca optiunea Uninstall Software (Dezinstalare 
software) nu este disponibila Tn meniul Start din Windows. 

1 In bara de sarcini Windows, executati die pe Start, Settings (Setari), Control 
Panel (Panou de control). 

2 Executati dublu die pe Add/Remove Programs (Adaugare/Eliminare programe). 
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3 Selectati HP all-in-one & Officejet 4.0, apoi executati die pe Change/Remove 
(Modificare/Eliminare). 

Urmati instructiunile de pe ecran. 

4 Deconectati echipamentul HP all-in-one de la calculator. 

5 Reporniti calculatorul. 

Nota Este important sa deconectati echipamentul HP all-in-one Tnainte de a 

reporni calculatorul. Nu conectati echipamentul HP all-in-one la calculator 
decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

6 Lansati programul de configurare. 

7 Urmati instructiunile de pe ecran si instructiunile din Ghidul de configurare livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

Pentru a dezinstala de pe un calculator Windows, metoda 3 

Nota Aceasta este o metoda alternative pentru cazul Tn care optiunea Uninstall 
Software (Dezinstalare software) nu este disponibila Tn meniul Start din 
Windows. 

1 Rulati programul de configurare a software-ului HP Photosmart 2600/2700 series 
all-in-one. 

2 Selectati Uninstall (Dezinstalare) si urmati instructiunile de pe ecran. 

3 Deconectati echipamentul HP all-in-one de la calculator. 

4 Reporniti calculatorul. 

Nota Este important sa deconectati echipamentul HP all-in-one Tnainte de a 

reporni calculatorul. Nu conectati echipamentul HP all-in-one la calculator 
decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

5 Rulati din nou programul de configurare a software-ului HP Photosmart 
2600/2700 series all-in-one. 

6 Lansati Reinstall (Reinstalare). 

7 Urmati instructiunile de pe ecran si instructiunile din Ghidul de configurare livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 



Pentru a dezinstala de pe un calculator Macintosh 

1 Deconectati echipamentul HP all-in-one de la calculatorul Macintosh. 

2 Executati dublu die pe dosarul Applications: HP All-in-One Software. 

3 Executati dublu die pe HP Uninstaller. 
Urmati instructiunile de pe ecran. 

4 Dupa dezinstalarea software-ului, deconectati echipamentul HP all-in-one, apoi 
reporniti calculatorul. 

Nota Este important sa deconectati echipamentul HP all-in-one Tnainte de a 

reporni calculatorul. Nu conectati echipamentul HP all-in-one la calculator 
decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

5 Pentru a reinstala software-ul, inserati CD-ROM-ul HP all-in-one Tn unitatea CD- 
ROM a calculatorului. 

6 Pe desktop, deschideti CD-ROM-ul si executati dublu die pe HP all-in-one 
installer. 
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7 Urmati instructiunile de pe ecran si instructiunile din Ghidul de configurare livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

Depanarea configurarii faxului 

Aceasta sectiune cuprinde informatii de depanare a configurarii faxului pentru 
echipamentul HP all-in-one. Daca echipamentul dvs. HP all-in-one nu este configurat 
corect pentru faxuri, s-ar putea sa aveti probleme la trimiterea si la receptionarea 
faxurilor. 

Sfat Aceasta sectiune cuprinde exclusiv informatii de depanare aferente configurarii. 
Pentru informatii suplimentare privind depanarea faxului, cum ar fi problemele 
legate de tiparire sau de receptia lenta a faxurilor, consultati meniul 
Troubleshooting Help (Asistenta depanare) al software-ului HP Image Zone. 

Daca aveti probleme la trimiterea/receptionarea faxurilor, tipariti un raport de testare a 
faxului pentru a verifica starea echipamentului HP all-in-one. Testul va esua daca 
echipamentul HP all-in-one nu este configurat corect pentru faxuri. Efectuati acest test 
dupa ce ati finalizat configurarea echipamentului HP all-in-one pentru faxuri. 

Pentru testarea configurarii faxului 

1 Apasati Configurare. 

2 Apasati 6, apoi apasati 5. 

Este afisat meniul Instrumente, apoi este selectata optiunea Ruleaza test fax. 
Echipamentul HP all-in-one afiseaza starea testului pe afisajul color si tipareste un 
raport. 

3 Analizati raportul. 

- Daca testul este trecut cu succes si aveti Tn continuare probleme la trimiterea/ 
receptionarea faxurilor, verificati setarile faxului listate Tn raport si asigurati-va 
ca sunt corecte. O setare necompletata sau incorecta poate genera probleme. 

- Daca testul esueaza, analizati raportul pentru informatii referitoare la 
rezolvarea problemelor gasite. Pentru informatii suplimentare, consultati 
sectiunea urmatoare, Testul pentru fax a esuat. 

4 Apasati OK pentru a reveni la Meniu setare. 

Daca problemele persists, cititi sectiunile care urmeaza pentru informatii de depanare 
suplimentare. 

Testul pentru fax a esuat 

Daca ati rulat un test pentru fax si acesta a esuat, consultati raportul pentru informatii 
elementare despre eroare. Pentru informatii mai detaliate, consultati raportul pentru a 
vedea care parte a testului a esuat, apoi cititi subiectul corespunzator din aceasta 
sectiune: 

• Testul hardware pentru fax a esuat 

• Testul pentru conectarea faxului la priza telefonica de perete activa a esuat 

• Testul pentru verificarea conectarii cablului telefonic la portul corect al faxului a 
esuat 

• Testul pentru starea liniei de fax a esuat 

• Testul pentru detectarea tonului de apel a esuat 

Testul hardware pentru fax a esuat 



Ghidul utilizatorului 



177 



Capitol 16 



Solutie 

• Opriti echipamentul HP all-in-one prin apasarea butonului Pornire de pe 
panoul de control, apoi deconectati cablul de alimentare din spatele 
echipamentului HP all-in-one. Dupa cateva secunde, reconectati cablul de 
alimentare si porniti echipamentul. Rulati din nou testul. Daca testul esueaza 
si de data aceasta, continuati sa cititi informatiile de depanare din aceasta 
sectiune. 

• Incercati sa trimiteti sau sa receptionati un fax. Daca reusiti sa trimiteti sau sa 
receptionati un fax, s-ar putea sa nu existe nici o problema. 

• Daca aveti un calculator Windows si rulati testul din Fax Setup Wizard 
(Expert configurare fax), asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one nu este 
ocupat cu alta sarcina, cum ar fi receptionarea unui fax sau realizarea unei 
copii. Verificati pe afisajul color daca apare un mesaj indicand faptul ca 
echipamentul HP all-in-one este ocupat. Daca este ocupat, asteptati sa 
termine operatiile curente si sa treaca Tn starea de inactivitate Tnainte de a rula 
testul. 

Dupa ce rezolvati problemele gasite, rulati din nou testul pentru fax pentru a va 
asigura ca este trecut cu succes si ca echipamentul HP all-in-one este pregatit 
pentru faxuri. Daca testul hardware pentru fax esueaza din nou si aveti probleme 
cu trimiterea/receptionarea faxurilor, contactati suportul tehnic HP. Pentru 
informatii cu privire la contactarea suportului tehnic HP, consultati Suport tehnic HP. 

Testul pentru conectarea faxului la priza telefonica de perete activa a esuat 



Solutie 

• Verificati conexiunea Tntre priza telefonica de perete si echipamentul HP all- 
in-one pentru a va asigura ca ati fixat corespunzator cablul telefonic. 

• Utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. Daca nu 
utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one pentru 
a-l conecta la priza telefonica de perete, este posibil sa nu puteti trimite sau 
receptiona faxuri. Dupa ce conectati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu 
echipamentul HP all-in-one, rulati din nou testul pentru fax. 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este conectat corect la priza 
telefonica de perete. Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, conectati un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati 
celalalt capat la portul cu eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all- 
in-one. Pentru informatii suplimentare Tn legatura cu configurarea 
echipamentului HP all-in-one pentru faxuri, consultati Configurarea faxului. 

• Daca utilizati un splitter pentru telefon, acesta poate crea probleme la 
trimiterea/receptionarea faxurilor. (Un splitter este un conector cu doua cabluri 
care se introduce Tn priza telefonica de perete.) Incercati sa scoateti splitterul 
si sa conectati echipamentul HP all-in-one direct la priza telefonica de perete. 

• Incercati sa conectati un telefon si un cablu telefonic functional la priza 
telefonica de perete pe care o utilizati pentru echipamentul HP all-in-one si 
verificati daca exista ton de apel. Daca nu auziti tonul de apel, contactati 
compania telefonica si solicitati sa verifice linia. 

• Incercati sa trimiteti sau sa receptionati un fax. Daca reusiti sa trimiteti sau sa 
receptionati un fax, s-ar putea sa nu existe nici o problema. 
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Dupa ce rezolvati problemele gasite, rulati din nou testul pentru fax pentru a va 
asigura ca este trecut cu succes si ca echipamentul HP all-in-one este pregatit 
pentru faxuri. 

Testul pentru verificarea conectarii cablului telefonic la portul corect al faxului a 
esuat 

Solutie 

Cablul telefonic este conectat la un port gresit din spatele echipamentului HP all- 
in-one. 

1 Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one, 
conectati un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati celalalt capat la 
portul cu eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

Nota Daca utilizati portul "2-EXT" pentru a conecta echipamentul la priza 
telefonica de perete, nu veti putea trimite sau receptiona faxuri. Portul 
"2-EXT" este utilizat numai pentru conectarea altor echipamente, cum 
ar fi un telefon sau un robot telefonic. 

2 Dupa ce ati conectat cablul telefonic la portul cu eticheta "1-LINE", rulati din 
nou testul pentru fax pentru a va asigura ca este trecut cu succes si ca 
echipamentul HP all-in-one este pregatit pentru faxuri. 

3 Tncercati sa trimiteti sau sa receptionati un fax. 

Testul pentru starea liniei de fax a esuat 
Solutie 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este conectat la o linie analogica; 
Tn caz contrar, nu veti putea trimite sau receptiona faxuri. Pentru a verifica 
daca linia telefonica este digitals, conectati un telefon analogic obisnuit si 
ascultati tonul de apel. Daca nu auziti tonul de apel, este posibil ca linia 
telefonica sa fie digitals. Conectati echipamentul HP all-in-one la o linie 
analogica si Tncercati sa trimiteti sau sa receptionati un fax. 

• Verificati conexiunea Tntre priza telefonica de perete si echipamentul HP all- 
in-one pentru a va asigura ca ati fixat corespunzator cablul telefonic. 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este conectat corect la priza 
telefonica de perete. Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, conectati un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati 
celalalt capat la portul cu eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all- 
in-one. Pentru informatii suplimentare Tn legatura cu configurarea 
echipamentului HP all-in-one pentru faxuri, consultati Configurarea faxului. 

• Alte echipamente care utilizeaza aceeasi linie telefonica ca si echipamentul 
HP all-in-one, pot face ca testul sa esueze. Pentru a afla daca alt echipament 
creeaza probleme, deconectati toate echipamentele de la linia telefonica si 
rulati din nou testul. 

- Daca testul Testare status linie fax este trecut Tn absenta celorlalte 
echipamente, Tnseamna ca unul sau mai multe dintre acestea cauzeaza 
problemele; Tncercati sa le conectati pe rand si sa rulati testul de fiecare 
data, pana cand identificati echipamentul care determina problema. 

- Daca testul Testare status linie fax esueaza Tn absenta celorlalte 
echipamente, conectati echipamentul HP all-in-one la o linie telefonica 
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functional^ si continuati sa cititi informatiile de depanare din aceasta 
sectiune. 

• Daca utilizati un splitter pentru telefon, acesta poate crea probleme la 
trimiterea/receptionarea faxurilor. (Un splitter este un conector cu doua cabluri 
care se introduce Tn priza telefonica de perete.) Incercati sa scoateti splitterul 
si sa conectati echipamentul HP all-in-one direct la priza telefonica de perete. 

Dupa ce rezolvati problemele gasite, rulati din nou testul pentru fax pentru a va 
asigura ca este trecut cu succes si ca echipamentul HP all-in-one este pregatit 
pentru faxuri. Daca testul Fax Line Condition (Stare linie fax) esueaza Tn 
continuare si aveti probleme la trimiterea/receptionarea faxurilor, contactati 
compania telefonica si solicitati sa verifice linia telefonica. 

Testul pentru detectarea tonului de apel a esuat 

Solutie 

• Alte echipamente care utilizeaza aceeasi linie telefonica ca si echipamentul 
HP all-in-one, pot face ca testul sa esueze. Pentru a afla daca alt echipament 
creeaza probleme, deconectati toate echipamentele de la linia telefonica si 
rulati din nou testul. Daca testul Detectare ton este trecut Tn absenta celorlalte 
echipamente, Tnseamna ca unul sau mai multe dintre acestea cauzeaza 
problemele; Tncercati sa le conectati pe rand si sa rulati testul de fiecare data, 
pana cand identificati echipamentul care determina problema. 

• Incercati sa conectati un telefon si un cablu telefonic functional la priza 
telefonica de perete pe care o utilizati pentru echipamentul HP all-in-one si 
verificati daca exista ton de apel. Daca nu auziti tonul de apel, contactati 
compania telefonica si solicitati sa verifice linia. 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este conectat corect la priza 
telefonica de perete. Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one, conectati un capat la priza telefonica de perete, apoi conectati 
celalalt capat la portul cu eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all- 
in-one. Pentru informatii suplimentare Tn legatura cu configurarea 
echipamentului HP all-in-one pentru faxuri, consultati Configurarea faxului. 

• Daca utilizati un splitter pentru telefon, acesta poate crea probleme la 
trimiterea/receptionarea faxurilor. (Un splitter este un conector cu doua cabluri 
care se introduce Tn priza telefonica de perete.) Incercati sa scoateti splitterul 
si sa conectati echipamentul HP all-in-one direct la priza telefonica de perete. 

• Daca sistemul dvs. telefonic nu utilizeaza un ton de apel standard (cum este 
cazul anumitor sisteme PBX), acest fapt ar putea reprezenta cauza esuarii 
testului. Acest lucru nu va crea probleme la trimiterea sau receptionarea 
faxurilor. Incercati sa trimiteti sau sa receptionati un fax. 

• Asigurati-va ca setarea pentru tara/regiune este corespunde tarii/regiunii dvs. 
Daca setarea pentru tara/regiune este incorecta sau inexistenta, testul poate 
esua si puteti Tntampina probleme la trimiterea si receptionarea faxurilor. 
Pentru a verifica setarea, apasati Configurare, apoi apasati 7. Setarile pentru 
limba si tara/regiune apar pe afisajul color. Daca setarea pentru tara/regiune 
este incorecta, apasati OK si urmati instructiunile de pe afisajul color pentru a 
o schimba. 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este conectat la o linie analogica; 
Tn caz contrar, nu veti putea trimite sau receptiona faxuri. Pentru a verifica 
daca linia telefonica este digitala, conectati un telefon analogic obisnuit si 
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ascultati tonul de apel. Daca nu auziti tonul de apel, este posibil ca linia 
telefonica sa fie digitals. Conectati echipamentul HP all-in-one la o linie 
analogica si Tncercati sa trimiteti sau sa receptionati un fax. 

Dupa ce rezolvati problemele gasite, rulati din nou testul pentru fax pentru a va 
asigura ca este trecut cu succes si ca echipamentul HP all-in-one este pregatit 
pentru faxuri. Daca testul Detectare ton esueaza Tn continuare, contactati 
compania telefonica si solicitati sa verifice linia telefonica. 

Echipamentul HP all-in-one Tntampina probleme la trimiterea si receptionarea 
faxurilor 



• Asigurati-va ca utilizati cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul 
HP all-in-one pentru conectarea la priza telefonica de perete. Un capat al 
cablului telefonic trebuie conectat la portul cu eticheta "1-LINE" din spatele 
echipamentului HP all-in-one, iar celalalt capat la priza telefonica de perete, ca 
Tn figura de mai jos. 



In cazul Tn care cablul telefonic livrat nu este suficient de lung, Tl puteti 
prelungi. Pentru informatii, consultati Cablul telefonic livrat Tmpreuna cu 
echipamentul HP all-in-one nu este suficient de lung. 

• Tncercati sa conectati un telefon si un cablu telefonic functional la priza 
telefonica de perete pe care o utilizati pentru echipamentul HP all-in-one si 
verificati daca exista ton de apel. Daca nu auziti tonul de apel, contactati 
compania telefonica si solicitati sa verifice linia. 

• Este posibil ca alte echipamente, care utilizeaza aceeasi linie telefonica ca si 
echipamentul HP all-in-one, sa blocheze linia. De exemplu, nu puteti utiliza 
echipamentul HP all-in-one pentru faxuri daca un telefon este scos din furca 
sau daca utilizati modemul calculatorului pentru a trimite un e-mail sau pentru 
acces Internet. 

• Conexiunea prin lina telefonica poate fi "zgomotoasa". Liniile telefonice cu o 
calitate slaba a sunetului (zgomot) pot crea probleme la trimiterea/ 
receptionarea faxurilor. Verificati calitatea sunetului liniei telefonice conectand 
un telefon la priza telefonica de perete si ascultand zgomotele statice sau de 
alta natura. Daca auziti zgomot, dezactivati optiunea Mod de corectare 
eroare (ECM) si reTncercati sa trimiteti sau sa receptionati faxuri. Pentru 
informatii, consultati Utilizarea modului de corectare a erorilor. Daca problema 
persists, contactati compania telefonica. 



Solutie 
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• Daca utilizati un serviciu DSL, asigurati-va ca aveti un filtru DSL conectat; Tn 
caz contrar nu veti putea trimite/receptiona faxuri. Filtrul DSL elimina semnalul 
digital si permite echipamentului HP all-in-one sa comunice corect cu linia 
telefonica. Obtineti un filtru DSL de la furnizorul DSL. Daca aveti deja un filtru 
DSL, asigurati-va ca este conectat corect. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Scenariul B: Configurarea echipamentului HP all-in-one cu DSL. 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one nu este conectat la o priza 
telefonica de perete destinata telefoanelor digitale. Pentru a verifica daca linia 
telefonica este digitals, conectati un telefon analogic obisnuit si ascultati tonul 
de apel. Daca nu auziti tonul de apel, este posibil ca linia telefonica sa fie 
digitals. 

• Daca utilizati un convertor/adaptor terminal PBX sau ISDN, asigurati-va ca 
echipamentul HP all-in-one este conectat la portul destinat faxului si 
telefonului. De asemenea, asigurati-va ca adaptorul terminal este setat 
corespunzator tarii/regiunii dvs., daca acest lucru este posibil. 

Retineti faptul ca anumite sisteme ISDN permit configurarea porturilor pentru 
echipamente telefonice specifice. De exemplu, un port poate fi asignat pentru 
telefon si faxuri corespunzatoare grupului cu numarul 3, iar alt port pentru 
scopuri multiple. Daca aveti Tn continuare probleme atunci cand sunteti 
conectat la portul pentru fax/telefon, Tncercati sa utilizati portul pentru scopuri 
multiple (avand numele "multi-combi" sau o denumire similara). Pentru 
informatii Tn legatura cu configurarea echipamentului HP all-in-one cu un 
sistem telefonic PBX sau o linie ISDN, consultati Configurarea faxului. 

• Daca echipamentul dvs. HP all-in-one partajeaza linia telefonica cu un serviciu 
DSL, este posibil ca modemul DSL sa nu fie legat corect la pamant. Daca 
modemul DSL nu este legat corect la pamant, acesta poate induce zgomot pe 
linia telefonica. Liniile telefonice cu o calitate slaba a sunetului (zgomot) pot 
crea probleme la trimiterea/receptionarea faxurilor. Puteti sa verificati calitatea 
sunetului liniei telefonice conectand un telefon la priza telefonica de perete si 
ascultand zgomotele statice sau de alta natura. Daca auziti zgomot, opriti 
modemul DSL sau opriti complet alimentarea timp de eel putin 15 minute. 
Reporniti modemul DSL si ascultati tonul de apel. 

Nota S-ar putea ca Tn viitor linia sa prezinte din nou zgomot static. Daca 
echipamentul HP all-in-one nu mai trimite sau nu mai receptioneaza 
faxuri, repetati procesul. 

Daca linia telefonica prezinta Tn continuare zgomot sau daca doriti informatii 
referitoare la oprirea modemului DSL, contactati furnizorul de servicii DSL 
pentru asistenta. Puteti, de asemenea, sa contactati compania telefonica. 

• Daca utilizati un splitter pentru telefon, acesta poate crea probleme la 
trimiterea/receptionarea faxurilor. (Un splitter este un conector cu doua cabluri 
care se introduce Tn priza telefonica de perete.) Incercati sa scoateti splitterul 
si sa conectati echipamentul HP all-in-one direct la priza telefonica de perete. 

Echipamentul HP all-in-one nu poate receptiona, Tnsa poate trimite faxuri 
Solutie 

• Daca nu utilizati un serviciu de semnale de apel distincte, asigurati-va ca 
optiunea Tip sonerie raspuns folosita pentru echipamentul HP all-in-one este 
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setata la Toate soneriile. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Schimbarea modelului semnalului de apel (semnal de apel distinct). 

• Daca ati setat optiunea Raspuns automat pe Dezactivat(a), va trebui sa 
receptionati faxurile manual; Tn caz contrar, echipamentul HP all-in-one nu va 
receptiona faxuri. Pentru informatii privind receptionarea manuala a faxurilor, 
consultati Receptionarea manuala a unui fax. 

• Daca aveti un serviciu de mesagerie vocala pe acelasi numar telefonic pe care 
Tl utilizati pentru faxuri, va trebui sa receptionati faxurile manual. Acest lucru 
Tnseamna ca trebuie sa raspundeti personal la apelurile de fax primite. Pentru 
informatii Tn legatura cu configurarea echipamentului HP all-in-one cand aveti 
un serviciu de mesagerie vocala, consultati Configurarea faxului. Pentru 
informatii privind receptionarea manuala a faxurilor, consultati Receptionarea 
manuala a unui fax. 

• Daca aveti un modem PC pe aceeasi linie telefonica cu echipamentul HP all- 
in-one, asigurati-va ca software-ul modemului nu este configurat pentru 
receptionarea automata a faxurilor. Modemurile cu caracteristica de 
receptionare automata a faxurilor activata vor receptiona toate faxurile, ceea 
ce Tmpiedica echipamentul HP all-in-one sa receptioneze apelurile fax. 

• Daca aveti un robot telefonic pe aceeasi linie cu echipamentul HP all-in-one, 
puteti Tntampina una dintre urmatoarele probleme: 

- Mesajul de iesire poate fi prea lung sau prea puternic pentru a permite 
echipamentului HP all-in-one sa detecteze tonurile de fax, iarfaxul 
apelant s-ar putea deconecta. 

- Robotul telefonic poate Tnchide prea rapid dupa redarea mesajului de 
iesire daca nu detecteaza o tentativa de Tnregistrare a unui mesaj, ca Tn 
cazul unui apel fax. Acest lucru Tmpiedica echipamentul HP all-in-one sa 
detecteze tonurile de fax. Aceasta problema este foarte des Tntalnita la 
robotii telefonici digitali. 

Urmatoarele actiuni pot conduce la rezolvarea acestor probleme: 

- Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este configurat pentru a 
receptiona faxurile automat. Pentru informatii Tn legatura cu configurarea 
echipamentului HP all-in-one pentru receptionarea automata a faxurilor, 
consultati Setarea imprimantei HP all-in-one pentru receptionarea 
faxurilor. 

- Asigurati-va ca setarea Sonerii Tnainte de raspuns este corecta. Setati 
robotul telefonic sa raspunda dupa 4 tonuri de apel, iar echipamentul 
HP all-in-one dupa numarul maxim de tonuri de apel acceptat de 
echipamentul dvs. (Numarul maxim de tonuri de apel variaza Tn functie de 
tara/regiune.) In aceasta configuratie, robotul telefonic va raspunde la 
apel, iar echipamentul HP all-in-one va monitoriza linia. Daca imprimanta 
HP all-in-one detecteaza tonuri de fax HP all-in-one va receptiona faxul. 
Daca apelul este un apel vocal, robotul telefonic va Tnregistra mesajul. 
Pentru informatii Tn legatura cu setarea numarului de tonuri de apel pentru 
raspuns, consultati Setarea numarului de tonuri de apel pana la raspuns. 

- Deconectati robotul telefonic si Tncercati sa receptionati un fax. Daca 
puteti receptiona un fax fara robotul telefonic, este posibil ca robotul 
telefonic sa fie cauza problemei. 

- Reconectati robotul telefonic si Tnregistrati din nou mesajul de iesire. 
Aveti grija ca mesajul sa fie cat mai scurt posibil (nu mai mult de 10 
secunde) si vorbiti clar si rar cand Tl Tnregistrati. La sfarsitul mesajului de 
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iesire, Tnregistrati 4 -5 secunde suplimentare de liniste, fara zgomot de 
fundal. Tncercati din nou sa receptionati un fax. 

Nota Anumiti roboti telefonici nu pastreaza intervalul de liniste Tnregistrat 
la sfarsitul mesajului. Verificati acest lucru redand mesajul de 
iesire. 

• Daca echipamentul HP all-in-one partajeaza aceeasi linie telefonica cu alte 
tipuri de echipamente telefonice, cum ar fi un robot telefonic, un modem PC, 
sau un comutator multi-port, este posibil ca nivelul semnalului fax sa fie redus. 
Acest lucru poate conduce la probleme Tn timpul receptionarii faxurilor. 
Pentru a afla daca alt echipament creeaza probleme, deconectati toate 
echipamentele, cu exceptia echipamentului HP all-in-one de la linia telefonica 
si incercati sa receptionati un fax. Daca puteti receptiona faxuri cu succes Tn 
absenta celorlalte echipamente, Tnseamna ca unul sau mai multe dintre 
celelalte echipamente cauzeaza problemele; Tncercati sa le conectati pe rand 
si sa receptionati un fax de fiecare data, pana cand identificati echipamentul 
care determina problema. 

• Daca utilizati o sonerie specials pentru numarul de fax (utilizati un serviciu de 
apeluri distincte furnizat de compania telefonica), asigurati-va ca optiunea Tip 
sonerie raspuns pentru echipamentul HP all-in-one este setata identic. Daca, 
de exemplu, compania telefonica v-a asignat un numar de fax cu sonerie 
dubla, asigurati-va ca este selectata optiunea Sonerie dubla pentru setarea 
Tip sonerie raspuns. Pentru informatii referitoare la modificarea acestei 
setari, consultati Schimbarea modelului semnalului de apel (semnal de apel 
distinct). 

Nota Echipamentul HP all-in-one nu recunoaste anumite tipuri de sonerii, 
cum sunt cele cu alternante de tonuri scurte si lungi. Daca aveti 
probleme cu o sonerie de acest tip, solicitati companiei telefonice sa va 
asigneze o sonerie fara alternante. 

Tonurile de fax sunt Tnregistrare pe robotul telefonic 

Solutie 

• Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one este configurat pentru a receptiona 
faxurile automat. Daca echipamentul HP all-in-one este configurat pentru 
receptionarea manuala a faxurilor, HP all-in-one nu va raspunde la apelurile 
primite. Trebuie sa raspundeti personal la apelurile de fax primite; Tn caz 
contrar, echipamentul HP all-in-one nu va receptiona faxul, iar robotul telefonic 
va Tnregistra tonurile de fax. Pentru informatii Tn legatura cu configurarea 
echipamentului HP all-in-one pentru receptionarea automata a faxurilor, 
consultati Setarea imprimantei HP all-in-one pentru receptionarea faxurilor. 

• Asigurati-va ca setarea Sonerii Tnainte de raspuns este corecta. Numarul de 
tonuri de apel dupa care va raspunde imprimanta HP all-in-one trebuie sa fie 
mai mare decat numarul de tonuri de apel pentru robotul telefonic. Daca 
robotul telefonic si echipamentul HP all-in-one sunt configurate pentru acelasi 
numar de sonerii Tnainte de raspuns, ambele echipamente vor raspunde la 
apel, iar tonurile de fax vor fi Tnregistrate pe robotul telefonic. 

Setati robotul telefonic sa raspunda dupa 4 tonuri de apel, iar echipamentul 
HP all-in-one dupa numarul maxim de tonuri de apel acceptat de 
echipamentul dvs. (Numarul maxim de tonuri de apel variaza Tn functie de 
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tara/regiune.) In aceasta configuratie, robotul telefonic va raspunde la apel, iar 
echipamentul HP all-in-one va monitoriza linia. Daca imprimanta HP all-in-one 
detecteaza tonuri de fax HP all-in-one va receptiona faxul. Daca apelul este un 
apel vocal, robotul telefonic va Tnregistra mesajul. Pentru informatii Tn legatura 
cu setarea numarului de tonuri de apel pentru raspuns, consultati Setarea 
numarului de tonuri de apel pana la raspuns. 

Se aud zgomote statice pe linia telefonica de la conectarea echipamentului 
HP all-in-one 



• Daca utilizati un splitter pentru telefon, acesta poate conduce la aparitia 
zgomotelor statice pe linia telefonica. (Un splitter este un conector cu doua 
cabluri care se introduce Tn priza telefonica de perete.) Tncercati sa scoateti 
splitterul si sa conectati echipamentul HP all-in-one direct la priza telefonica de 
perete. 

• Daca nu utilizati o sursa de tensiune cu Tmpamantare corespunzatoare pentru 
echipamentul dvs. HP all-in-one, este posibil sa auziti zgomote statice pe linia 
telefonica. Incercati sa conectati echipamentul la alta sursa de tensiune. 

Cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one nu este suficient 
de lung 

Solutie 

In cazul Tn care cablul telefonic livrat cu echipamentul HP all-in-one nu este 
suficient de lung, puteti utiliza un conector pentru a-l prelungi. Puteti achizitiona un 
conector de la un magazin de accesorii telefonice. In plus, aveti nevoie de alt cablu 
telefonic, care poate fi un cablu telefonic standard pe care probabil Tl aveti deja 
acasa sau la birou. 

Pentru a prelungi cablul telefonic 

1 Utilizand cablul telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one, 
conectati un capat la elementul de cuplaj, apoi conectati celalalt capat la 
portul cu eticheta "1-LINE" din spatele echipamentului HP all-in-one. 

2 Conectati un alt cablu telefonic la portul deschis al conectorului si la priza 
telefonica de perete, ca Tn imaginea de mai jos. 



Solutie 




Priza telefonica de perete 



2 



Conector 



3 



Cablu telefonic livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one 
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Aveti probleme la trimiterea/receptionarea faxurilor prin Internet 
Solutie 

Verificati urmatoarele: 

• Este posibil ca serviciul FolP sa nu functioneze corespunzator cand 
echipamentul HP all-in-one trimite si receptioneaza faxuri la viteza mare 
(33600bps). Daca aveti probleme la trimiterea si receptionarea faxurilor, 
utilizati o viteza de fax mai mica. Puteti realiza acest lucru modificand setarea 
Viteza fax de la valoarea Rapid (prestabilita) la Mediu. Pentru informatii 
referitoare la modificarea acestei setari, consultati Setarea vitezei faxului. 

• Puteti sa primiti si sa receptionati faxuri numai conectand un cablu telefonic la 
portul "1-LINE" al echipamentului HP all-in-one, nu si de la portul Ethernet. 
Acest lucru Tnseamna ca trebuie sa realizati conexiunea la Internet fie prin 
intermediul unui converter (folosind prize telefonice analogice obisnuite pentru 
fax), fie prin intermediul companiei dvs. telefonice. 

• Contactati compania telefonica pentru a va asigura ca serviciul de telefonie 
prin Internet accepta trimiterea/receptionarea faxurilor. In cazul Tn care faxurile 
nu sunt acceptate, nu veti putea sa trimiteti si sa receptionati faxuri prin 
Internet. 

Probleme de configurare HP Instant Share 

Erorile de configurare HP Instant Share (cum arfi cele referitoare la configurarea unui 
cont HP Passport sau la configurarea Address Book (Agenda telefonica) sunt tratate 
Tn ecranul de asistenta HP Instant Share corespunzator. Informatii de depanare 
operational^ pot fi gasite Tn Depanare HP Instant Share. 

Utilizati acest capitol pentru a rezolva erorile HP Instant Share generate ca rezultat al 
modului Tn care a fost configurat echipamentul. 

Minimum installation error (Eroare datorata instalarii minimale) 

Solutie 

HP Instant Share nu poate fi configurat pe echipamentul dvs. HP all-in-one. 
Caracteristica HP Instant Share nu este instalata. 

-* Pentru a activa caracteristica HP Instant Share, inserati CD-ul de instalare 
livrat Tmpreuna cu produsul dvs. si selectati optiunea Typical 
(Recommended) (Tipica (Recomandata)). 

- Daca aveti nevoie de un CD de instalare pentru HP Photosmart 2600 
series all-in-one, Tl puteti comanda pe site-ul www.hp.com/support. 

- Daca aveti nevoie de un CD de instalare pentru HP Photosmart 2700 
series all-in-one, Tl puteti comanda pe site-ul www.hp.com/support. 

Nota Daca sistemul dvs. nu Tndeplineste cerintele pentru o instalare Typical 
(Tipica), nu veti putea sa instalati si sa utilizati HP Instant Share. 

You need to install device software (Trebuie sa instalati software-ul 
echipamentului) 
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Solutie 

Nu ati instalat software-ul HP all-in-one. 

-» Pentru a instala software-ul HP all-in-one, inserati CD-ul de instalare livrat 
Tmpreuna cu produsul dvs. si selectati optiunea Typical (Recommended) 
(Tipica (Recomandata)). 

- Daca aveti nevoie de un CD de instalare pentru HP Photosmart 2600 
series all-in-one, Tl puteti comanda pe site-ul www.hp.com/support. 

- Daca aveti nevoie de un CD de instalare pentru HP Photosmart 2700 
series all-in-one, Tl puteti comanda pe site-ul www.hp.com/support. 

(HP Instant Share) nu este configurat 

Solutie 

Ati apasat butonul HP Instant Share, iar echipamentul dvs. HP all-in-one nu este 
Tnregistrat pentru HP Instant Share. 

1 Apasati 1 pentru a selecta Da, seteaza HP Instant Share pentru partajare 
foto facila. 

Expertul de configurare HP Instant Share se deschide Tntr-un browser pe 
calculators dvs. 

2 Urmati instructiunile de pe ecran pentru a obtine un cont HP Passport si pentru 
a configura echipamentul HP all-in-one pentru HP Instant Share. 

HP Instant Share is not set up or network is not available (HP Instant Share nu 
este configurat sau reteaua nu este disponibila) 

Solutie 

Nu ati configurat HP Instant Share pe echipamentul dvs. 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei 
HP all-in-one. 

2 Apasati 1 pentru a selecta Da, seteaza HP Instant Share pentru partajare 
foto facila. 

Expertul de configurare HP Instant Share se deschide Tntr-un browser pe 
calculators dvs. 

3 Urmati instructiunile de pe ecran pentru a obtine un cont HP Passport si pentru 
a configura echipamentul HP all-in-one pentru HP Instant Share. 

Solutie 

Reteaua nu este disponibila. 

-» Pentru informatii detaliate, consultati Ghidul pentru retea al echipamentului 
HP all-in-one. 

Destinations not set up on device. Refer to manual for Help. (Destinatii 
neconfigurate. Vezi manualul pentru asistenta.) 

Solutie 

Serviciul HP Instant Share nu a gasit nici o destinatie. Nu au fost configurate 
destinatii. 

-* Creati destinatii pentru a specifica locatiile la care doriti sa trimiteti imagini. 
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O destinatie poate fi, de exemplu, o adresa de e-mail, echipamentul conectat 
la retea al unui prieten sau al unei rude, un album foto online sau un serviciu 
online de finisare a fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera Tn functie 
de tara/regiune. 

Pentru a crea destinatii 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei 
HP all-in-one. 

Pe afisajul color, apare meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3 pentru a selecta Adaugare destinatie noua. 

Este afisat meniul Selectare computer Tn care sunt listate calculatoarele 
conectate la reteaua dvs. 

3 Selectati un calculator din lista. 

Nota Software-ul HP Image Zone trebuie sa fie instalat pe calculatorul 

selectat, iar calculatorul trebuie sa poata accesa serviciul HP Instant 
Share. 

Pe calculatorul dvs. apare ecranul serviciului HP Instant Share. 

4 Conectati-va la HP Instant Share completand campurile userid (ID utilizator) 
si password (parola) conform HP Passport. 

Apare managerul HP Instant Share. 

Nota Nu vi se va solicita sa completati campurile userid (ID utilizator) si 
password (parola) corespunzatoare HP Passport daca ati configurat 
serviciul HP Instant Share sa le memoreze. 

5 Selectati fila Partajare si urmati instructiunile afisate pe ecran pentru a crea o 
destinatie noua. 

Pentru informatii suplimentare, consultati meniul de asistenta. 
Daca doriti sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat la retea 
al unui prieten sau al unei rude, selectati HP Instant Share E-mail. In campul 
E-mail address (Adresa de e-mail), introduced numele echipamentului 
destinatar, urmat de @send.hp.com. 

Nota Pentru a trimite la un echipament: 1 ) atat expeditorul cat si destinatarul 
trebuie sa aiba un ID de utilizator si o parola HP Passport; 2) 
echipamentul la care este trimisa imaginea trebuie sa fie Tnregistrat 
pentru HP Instant Share si 3) imaginea trebuie trimisa utilizand 
HP Instant Share E-mail sau HP Remote Printing (Tiparire HP la 
distanta). 

Inainte de a crea o destinatie Tn HP Instant Share E-mail sau de a 
adauga o imprimanta spre a fi utilizata pentru tiparire HP la distanta, 
cereti destinatarului sa va spuna numele unic pe care l-a asignat 
echipamentului sau conectat Tn retea. Numele echipamentului este 
creat atunci cand o persoana se Tnregistreaza pentru HP Instant Share 
si Tsi Tnregistreaza echipamentul. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Pornire. 
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Depanare operational!! 



Sectiunea de depanare HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one din HP Image 
Zone contine sfaturi de depanare pentru cele mai frecvente probleme legate de 
echipamentul HP all-in-one. 

Pentru a accesa informatiile de depanare de pe un calculator Windows, accesati 
HP Director, executati die pe Help (Asistenta), apoi alegeti Troubleshooting and 
Support (Depanare si suport tehnic). Informatiile de depanare sunt disponibile si prin 
intermediul butonului Help (Asistenta) care Tnsoteste anumite mesaje de eroare. 

Pentru accesul la informatii de depanare de pe un Macintosh OS X v10.1.5 sau o 
versiune mai recenta, executati die pe pictograma HP Image Zone din Dock, selectati 
Help (Asistenta) din bara de meniuri, alegeti HP Image Zone Help (Asistenta 
HP Image Zone) din meniul Help (Asistenta), apoi alegeti HP Photosmart 2600/2700 
series all-in-one Troubleshooting (Depanare HP Photosmart 2600/2700 series all- 
in-one) din Help Viewer (Vizualizator pentru asistenta). 

Daca aveti acces la Internet, puteti obtine asistenta de pe site-ul Web HP: 
www.hp.com/support. De asemenea, site-ul furnizeaza raspunsuri la cele mai frecvente 
Tntrebari. 

Depanarea problemelor referitoare la hartie 

Pentru a evita blocarea hartiei, utilizati numai tipurile de hartie recomandate pentru 
echipamentul dvs. HP all-in-one. Pentru o lista a tipurilor de hartie recomandate, 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone), sau accesati 
site-ul www.hp.com/support. 

Nu Tncarcati hartie sifonata sau ondulata, sau hartie cu marginile Tndoite Tn tava de 
alimentare. Pentru informatii suplimentare, consultati Evitarea blocarii hartiei. 

Daca hartia se blocheaza Tn echipamentul dvs., urmati aceste instructiuni pentru a 
elimina blocajul. 

Hartia a blocat echipamentul HP all-in-one 
Solutie 

1 Apasati aripioarele de pe usita de curatare posterioara pentru a o Tndeparta, ca 
Tn figura de mai jos. 
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AAtentie Incercarea de a elimina blocajul de hartie din partea frontala a 
echipamentului HP all-in-one poate conduce la deteriorarea 
mecanismului de tiparire. Eliminati Tntotdeauna blocajele de hartie prin 
usita de curatare posterioara. 

2 Extrageti cu grija hartia din role. 

AAvertisment Daca hartia se rupe atunci cand o extrageti din role, 
verificati sa nu fi ramas hartie Tntre rolele si rotitele mecanismului. Daca 
nu Tndepartati toate bucatile de hartie din echipamentul HP all-in-one, 
probabilitatea de aparitie a unor noi blocaje de hartie creste. 

3 Puneti la loc usita de curatare posterioara. Tmpingeti usita cu grija pana cand 
se fixeaza Tn locas. 

4 Apasati OK pentru a continua operatia curenta. 

Hartia a blocat accesoriul de tiparire fata-verso optional 
Solutie 

S-ar putea sa trebuiasca sa Tndepartati accesoriul de tiparire fata-verso. Pentru 
informatii suplimentare, consultati ghidul tiparit livrat Tmpreuna cu accesoriul de 
tiparire fata-verso. 

Nota Daca ati oprit echipamentul HP all-in-one Tnainte de a elimina blocajul, 
porniti-l, apoi reporniti operatia de tiparire, copiere sau trimitere fax. 

Depanarea problemelor referitoare la cartu§ele de tiparire 

Daca aveti probleme la tiparire, este posibil ca problema sa se datoreze unuia dintre 
cartusele de tiparire. Incercati urmatoarele: 

1 Scoateti si reinserati cartusele de tiparire si asigurati-va ca sunt inserate complet si 
fixate corespunzator. 

2 Daca problema persists, tipariti un raport auto-test pentru a vedea daca exista 
probleme cu cartusele de tiparire. 

Acest raport va ofera informatii utile despre cartusele de tiparire, inclusiv despre 
starea acestora. 

3 Daca raportul auto-test indica o problema, curatati cartusele de tiparire. 

4 Daca problema persists, curatati contactele de cupru ale cartuselor de tiparire. 

5 Daca aveti Tn continuare probleme la tiparire, stabiliti care cartus de tiparire are 
probleme si Tnlocuiti-I. 

Pentru informati suplimentare referitoare aceste subiecte, consultati Intretinerea 
imprimantei HP all-in-one. 

Depanare HP Instant Share 

Mesajele de eroare prezentate Tn aceasta sectiune apar pe afisajul color al 
echipamentului HP all-in-one. In cele ce urmeaza, sunt tratate operatiile de depanare 
elementare pentru HP Instant Share. Pentru toate mesajele de eroare generate de 
serviciul HP Instant Share exista asistenta online. 

Erori generale 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea urmatoarelor erori generice HP Instant 
Share. 
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HP Instant Share error. Refer to manual for Help. (Eroare HP Instant Share. Vezi 
manualul pentru asistenta.) 

Solutie 

Echipamentul HP all-in-one a Tntalnit o eroare. 
-» Opriti si reporniti echipamentul HP all-in-one. 

Pentru a opri echipamentul HP all-in-one 

1 Opriti imprimanta HP all-in-one utilizand butonul Pornire, situat pe panoul de 
control. 

2 Deconectati cablul de alimentare din spatele imprimantei HP all-in-one. 

HP Instant Share error. Try again later. (Eroare HP Instant Share, fncercati mai 
tarziu.) 

Solutie 

Serviciul HP Instant Share a transmis date nerecunoscute de echipamentul 
HP all-in-one. 

-* Reluati operatia mai tarziu. Daca problema persists, opriti si reporniti 
echipamentul HP all-in-one. 

Pentru a opri echipamentul HP all-in-one 

1 Opriti imprimanta HP all-in-one utilizand butonul Pornire, situat pe panoul de 
control. 

2 Deconectati cablul de alimentare din spatele imprimantei HP all-in-one. 
Erori de conectare 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea urmatoarelor erori generate atunci cand 
echipamentul HP all-in-one nu reuseste sa se conecteze la serviciul HP Instant Share. 

No network connection. See documentation. (Nu exista conexiune la retea. 
Consultati documentatia.) 

Solutie 

Retea cu cablu 

Cablurile retelei sunt Tntrerupte sau deconectate. 

Conexiunile incomplete sau incorecte Tmpiedica echipamentele sa comunice Tntre 
ele si genereaza probleme Tn retea. 

• Verificati conexiunile prin cablu de la echipamentul HP all-in-one la gateway, 
ruter sau hub. In cazul Tn care conexiunile sunt bune, verificati restul cablurilor 
pentru a va asigura ca sunt bine conectate. Asigurati-va ca nici unul dinte 
cabluri nu este strivit sau deteriorat. 

• Verificati urmatoarele conexiuni: cablurile de alimentare, cablurile dintre 
echipamentul HP all-in-one si hub sau ruter, cablurile dintre hub sau ruter si 
calculators dvs. si (daca este cazul) cablurile la si de la modem sau 
conexiunea la Internet. 

• In cazul Tn care conexiunile mentionate mai sus sunt bune, conectati cablul 
catre echipamentul HP all-in-one la o parte functionala a retelei pentru a vedea 
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daca respectivul cablu este defect sau schimbati restul cablurilor (unul cate 
unul) pana cand Tnlocuiti cablul defect. 

Nota Puteti, de asemenea, sa lansati HP Director de pe desktop, si sa 

executati die pe Status (Stare). Este afisata o caseta de dialog care 
indica daca echipamentul HP all-in-one este conectat sau nu. 

Solutie 

Retea wireless 

Exista interferente. 

Echipamentul HP all-in-one este Tn afara ariei de acoperire a punctului de acces. 

• Asigurati-va ca nu exista bariere fizice si alte forme de interferenta. 
Semnalele transmise Tntre echipamentul HP all-in-one si punctul de acces 
sunt afectate de interferentele provenite de la alte echipamente wireless - 
telefoane fara fir, cuptoare cu microunde si retele wireless apropiate. Obiectele 
fizice dintre calculator si echipamentul HP all-in-one afecteaza si ele semnalele 
transmise. Daca se Tntampla acest lucru, mutati componentele retelei mai 
aproape de echipamentul HP all-in-one. Pentru a minimiza interferenta cu alta 
retea wireless, Tncercati sa schimbati canalele. 

• Mutati punctul de acces si echipamentul HP all-in-one mai aproape unul de 
celalalt. Daca distanta dintre punctul de acces si echipamentul HP all-in-one 
este mare, aduceti-le mai aproape unul de celalalt. (Aria de acoperire pentru 
802.1 1b este de aproximativ 30 de metri, sau mai mica daca exista 
interferente.) Daca este posibil, Tnlaturati orice obstacole dintre punctul de 
acces si HP all-in-one si minimizati sursele de interferente radio. 

Solutie 

Echipamentul dvs. HP all-in-one a fost conectat Tn trecut la o retea. Acum este 
conectat direct la un calculator printr-un cablu USB. Aplicatia HP Instant Share 
citeste setarile de retea anterioare. 

-* Daca Tncercati sa utilizati HP Instant Share Tn timp ce folositi un cablu USB, 
resetati setarile de retea de pe echipamentul HP all-in-one sau accesati 
HP Instant Share din software-ul HP Image Zone de pe calculatorul dvs. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre resetarea setarilor de retea, 

consultati Ghidul pentru retea livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all- 
in-one. 

Failed to connect to HP Instant Share (Conexiunea HP Instant Share nu a putut fi 
stabilita) 

Solutie 

Serverul de nume de domenii (DNS) nu a avut nici o intrare pentru URL. 
-» Verificati setarile DNS, apoi reluati operatia mai tarziu. 

Pentru a verifica adresa IP a serverului DNS 

1 Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 
Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 

2 Apasati 8, apoi apasati 1. 

Este selectata optiunea Retea si apoi Vizualizare setari retea. 
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Este afisat meniul Setari retea. 

3 Apasati 1 pentru a selecta Tiparire raport detaliat. 

Este tiparita o pagina de configurare a retelei pe echipamentul HP all-in-one. 

4 Cautati informatiile referitoare la serverul DNS si asigurati-va ca adresa IP a 
serverului DNS al retelei este corecta. 

Apelati furnizorul de servicii ISP pentru a verifica adresa serverului DNS. 

5 Daca aceasta este nevalida, accesati serverul EWS si introduced adresa IP 
corecta. 

Pentru a introduce informatii Tn serverul EWS 

1 Cautati adresa IP a echipamentului Tn pagina de configurare a retelei. 

2 Pe calculatorul dvs., introduced adresa IP a echipamentului Tn campul 
Address (Adresa) din browser. 

In browser, este afisata pagina Home (Resedinta) a serverului EWS. 

3 Executati die pe fila Networking (Retea). 

4 Utilizand optiunile de navigare din bara laterals, cautati informatiile pe care 
doriti sa le modificati si introduceti informatiile corecte. 

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea HP Photosmart 
2600/2700 series all-in-one din HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 
Zone). 

Solutie 

Serviciul HP Instant Share nu raspunde. Fie serviciul este oprit pentru Tntretinere, 
fie setarile proxy sunt incorecte, fie unul sau mai multe dintre cablurile retelei sunt 
deconectate. 

-* Incercati una dintre urmatoarele actiuni: 

- Verificati setarile proxy (consultati procedura de mai jos). 

- Verificati conexiunile retelei. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Ghidul pentru retea livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

- Reluati operatia mai tarziu. 

Nota Echipamentul dvs. HP all-in-one nu accepta proxy-uri care necesita 
autentificare. 

Pentru a verifica setarile proxy 

1 Apasati Configurare pe panoul de control al echipamentului HP all-in-one. 
Pe afisajul color, este afisat Meniu setare . 

2 Apasati 8, apoi apasati 1. 

Este selectata optiunea Retea si apoi Vizualizare setari retea. 
Este afisat meniul Setari retea. 

3 Apasati 1 pentru a selecta Tiparire raport detaliat. 

Este tiparita o pagina de configurare a retelei pe echipamentul HP all-in-one. 

4 Cautati adresa IP a echipamentului Tn pagina de configurare a retelei. 

5 Pe calculatorul dvs., introduceti adresa IP a echipamentului Tn campul 
Address (Adresa) din browser. 

In browser, este afisata pagina Home (Resedinta) a serverului EWS. 

6 Executati die pe fila Networking (Retea). 

7 Tn Applications (Aplicatii), executati die pe Instant Share. 

8 Verificati setarile proxy. 
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9 Daca setarile sunt incorecte, introduced informatiile corecte Tn campurile 
corespunzatoare din EWS. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul pentru retea livrat Tmpreuna 
cu echipamentul HP all-in-one. 

Eroare de conectare la HP Instant Share. Verificati adresa DNS. 

Solutie 

Echipamentul HP all-in-one nu se poate conecta la serviciul HP Instant Share. 
Printre cauzele posibile se numara urmatoarele: adresa IP a serverului DNS nu 
este cunoscuta, nu este setata sau este compusa numai din zerouri. 

-* Verificati adresa IP a serverului DNS utilizata de echipamentul HP all-in-one. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Pentru a verifica adresa IP a 
serverului DNS. 

Eroare de conectare la HP Instant Share. Serverul DNS nu raspunde. 
Solutie 

Fie serverul DNS nu raspunde, fie reteaua nu functioneaza, fie adresa IP a 
serverului DNS este nevalida. 

1 Verificati adresa IP a serverului DNS utilizata de echipamentul HP all-in-one. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Pentru a verifica adresa IP a 
serverului DNS. 

2 Daca adresa IP a serverului DNS este valida, Tncercati sa va conectati mai 
tarziu. 

Eroare de conectare la HP Instant Share. Verificati adresa proxy. 
Solutie 

Serverul DNS nu a putut sa rezolve URL-ul proxy Tntr-o adresa IP. 

1 Verificati informatiile proxy utilizate de echipamentul HP all-in-one. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Pentru a verifica setarile proxy. 

2 Daca informatiile proxy sunt valide, Tncercati sa va conectati mai tarziu. 

Conexiunea HP Instant Share a fost Tntrerupta. 
Solutie 

Echipamentul HP all-in-one a pierdut conexiunea la serviciul HP Instant Share. 

1 Verificati conexiunile fizice ale retelei si asigurati-va ca reteaua este 
functionala. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul pentru retea livrat Tmpreuna 
cu echipamentul HP all-in-one. 

2 Dupa ce ati verificat conectivitatea retelei, reluati operatia. 

Erori de trimitere a colectiilor de imagini 

Utilizati aceasta sectiune pentru a rezolva problemele survenite la trimiterea imaginilor 
de la echipamentul HP all-in-one la o destinatie selectata. 

Fisierul de destinatii este corupt. 
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Solutie 

Exista o problema cu formatul fisierului de destinatii de pe cardul de memorie. 

-» Consultati documentatia camerei foto si reasignati destinatii pe cardul de 
memorie. 

Destinatie nepermisa pe acest echipament. 
Solutie 

Una sau mai multe destinatii HP Instant Share nu apartin utilizatorului Tnregistrat al 
echipamentului. 

-* Asigurati-va ca echipamentul HP all-in-one si camera foto sunt Tnregistrate cu 
acelasi cont HP Passport. 

Eroare de card de memorie 
Solutie 

Cardul de memorie s-ar putea sa fie defect. 

1 Scoateti cardul de memorie din echipamentul HP all-in-one, apoi introduceti-l 
din nou. 

2 Daca problema persists, opriti si reporniti echipamentul HP all-in-one. 

3 Daca problema nu se rezolva, reformatati cardul de memorie. 

Ca ultima solutie, Tnlocuiti cardul de memorie. 
Limita de stocare HP Instant Share depasita. Vezi manualul pentru asistenta. 
Solutie 

Actiunea de trimitere a esuat. Spatiul alocat de serviciul HP Instant Share a fost 
depasit. 

Nota Fi§ierele mai vechi sunt sterse automat din contul dvs. Aceasta eroare va 
disparea Tn cateva zile sau saptamani. 

Pentru a sterge fisiere din serviciul HP Instant Share 

1 Apasati butonul HP Instant Share de pe panoul de control al imprimantei 
HP all-in-one. 

Pe afisajul color este afisat meniul HP Instant Share. 

2 Apasati 3, apoi apasati 5. 

Este selectat meniul Optiuni Instant Share, apoi este selectata optiunea 
Administrare cont. 

Pe calculatorul dvs. apare ecranul serviciului HP Instant Share. 

3 Autentificati-va completand campurile userid (ID utilizator) si password 
(parol a) conform HP Passport. 

Nota Nu vi se vor solicita ID-ul de utilizator si parola contului dvs. 

HP Passport daca ati configurat serviciul HP Instant Share astfel meat 
sa le memoreze. 

4 Urmati instructiunile de pe ecran. 

5 Din meniul de configurare HP Instant Share, selectati Manage Account 
(Administrare cont). 

6 Urmati instructiunile de pe ecran pentru a sterge fisiere din contul dvs. 



Ghidul utilizatorului 



195 



Capitol 16 



Erori de trimitere si receptionare a colectiilor de imagini 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea problemelor care sunt comune functiilor 
HP Instant Share de trimitere si receptionare. 

Conectarea a esuat. Consultati manualul pentru asistenta. 

Solutie 

Echipamentul HP all-in-one nu se poate conecta la serviciul HP Instant Share. 

• Tncercati mai tarziu. 

• Configurati echipamentul din nou utilizand HP Instant Share. 
Serviciul HP Instant Share nu este disponibil. 

Solutie 

Serviciul HP Instant Share nu este disponibil. 

-» Serviciul nu este disponibil. Daca aveti Tntrebari, contactati serviciul de suport 
pentru clienti HP. 

Serviciul HP Instant Share temporar indisponibil. Tncercati mai tarziu. 
Solutie 

Serviciul HP Instant Share este oprit pentru Tntretinere. 
-» Tncercati sa va conectati mai tarziu. 

Mesaje HP Instant Share de raportare a erorilor 

Daca survine o problems Tn timp ce trimiteti imagini la o destinatie, este tiparit un raport 
de eroare HP Instant Share pe echipamentul HP all-in-one. Utilizati aceasta sectiune 
pentru rezolvarea posibilelor probleme referitoare la fisiere din raportul de eroare. 

Unsupported file format (Format fisier incompatibil) 

Solutie 

Unul dintre fisierele trimise la serviciul HP Instant Share are un format neacceptat. 
-» Convertiti fisierul Tn format JPEG §i remcercati. 

Corrupted file (Fisier corupt) 
Solutie 

Fisierul trimis este corupt. 

-» Tnlocuiti fi§ierul §i remcercati. De exemplu, realizati din nou fotografia digitals 
sau regenerati imaginea. 

Exceeds supported file size (Depaseste dimensiunea acceptata pentru fi§ iere) 
Solutie 

Unul dintre fisierele trimise la serviciul HP Instant Share depaseste limita 
serverului pentru dimensiunea fisierelor. 

-» Reprelucrati imaginea astfel meat sa aiba sub 5 MB, apoi Tncercati sa o 
trimiteti din nou. 
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Depanarea problemelor referitoare la cardurile de memorie foto 

Urmatoarele sfaturi de depanare sunt valabile numai pentru utilizatorii Macintosh ai 
iPhoto. 

Ati inserat un card de memorie Tntr-un echipament HP all-in-one legat la retea, 
Tnsa iPhoto nu Tl vede. 

Solutie 

Un card de memorie trebuie sa apara pe desktop pentru ca iPhoto sa Tl gaseasca, 
Tnsa un card de memorie inserat Tntr-un echipament HP all-in-one conectat la retea 
nu este Tncarcat automat pe desktop. Daca lansati pur si simplu iPhoto din dosarul 
acestuia sau executand dublu die pe un alias, aplicatia nu poate vedea cadrul de 
memorie inserat dar neTncarcat. Ca alternative, porniti HP Director si alegeti 
iPhoto din More Applications (Aplicatii suplimentare). Cand porniti iPhoto din 
HP Director Tn acest mod, aplicatia vede si Tncarca automat cardul de memorie. 

Aveti filme pe cardul de memorie, Tnsa acestea nu aparTn iPhoto dupa ce 
importati continutul cardului de memorie. 

Solutie 

iPhoto accepta numai fotografii. Pentru a gestiona atat filme cat si imagini statice, 
utilizati Unload Images (Descarcare imagini) din HP Director. 

Depanare fax 

Sfat Pentru informatii suplimentare privind depanarea faxului, cum ar fi problemele 
legate de tiparire sau de receptia lenta a faxurilor, consultati meniul 
Troubleshooting Help (Asistenta depanare) al software-ului HP Image Zone. 

Cand trimiteti un fax, primiti un mesaj de eroare prin care vi se comunica faptul 
ca memoria este plina 

Solutie 

Daca trimiteti un fax si pe afisajul color apare un mesaj de eroare prin care vi se 
comunica faptul ca memoria este plina, Tncercati una dintre urmatoarele solutii: 

• Daca trimiteti un fax de mai multe pagini, Tncercati sa trimiteti paginile separat, 
una cate una. 

• Tncercati sa modificati setarea Mai luminos/Mai obscur si sa retrimiteti faxul. 
Pentru informatii referitoare la modificarea setarii Mai luminos/Mai obscur, 
consultati Modificarea setarii Mai deschis/Mai Tnchis. 

• Daca trimiteti un fax alb-negru cu rezolutie Foto, Tncercati sa apasati START - 
Color Tn loc de START - Negru. 

Actualizarea echipamentului 

Aveti la dispozitie mai multe metode pentru a actualiza echipamentul dvs. HP all-in- 
one. Fiecare dintre acestea presupune descarcarea unui fisier pe calculator^ dvs. si 
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lansarea aplicatiei Device Update Wizard (Expert de actualizare echipament). De 

exemplu: 

• In baza unei recomandari a serviciului de suport tehnic HP, puteti accesa site-ul de 
suport tehnic HP pentru a obtine un upgrade pentru echipamentul dvs. 

• Este posibil sa apara un dialog pe afisajul color al echipamentului HP all-in-one cu 
instructiuni privind actualizarea echipamentului. 

Nota Daca sunteti utilizator Windows, puteti configura utilitarul Software Update 
(Actualizare software) (parte a software-ului HP Image Zone de pe 
calculatorul dvs.) sa caute automat actualizari pentru echipamentul dvs. pe site- 
ul de suport tehnic HP la intervale prestabilite. Pentru informatii suplimentare 
despre utilitarul Software Update (Actualizare software), consultati meniul 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Actualizarea echipamentului (Windows) 

Utilizati una dintre urmatoarele metode pentru a intra Tn posesia unei actualizari pentru 
echipamentul dvs.: 

• Utilizati browserul Web pentru a descarca o actualizare pentru echipamentul 

HP all-in-one de la www.hp.com/support. Fisierul va fi un executabil cu dezarhivare 
automata, cu extensia .exe. Cand executati dublu die pe fisierul .exe, se va 
deschide aplicatia Device Update Wizard (Expert de actualizare echipament). 

• Folositi utilitarul Software Update (Actualizare software) pentru a cauta automat 
actualizari pentru echipament pe site-ul de suport tehnic HP la intervale 
prestabilite. 

Nota Dupa ce utilitarul Software Update (Actualizare software) a fost instalat pe 
calculator, acesta cauta actualizari pentru echipament. Daca nu aveti ultima 
versiune a utilitarului Software Update (Actualizare software) Tn 

momentul instalarii, este afisata o caseta de dialog prin care vi se solicits sa 
faceti upgrade. Acceptati upgrade-ul. 

Pentru a utiliza o actualizare pentru echipament 

1 Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

- Executati dublu die pe fisierul .exe pe care l-ati descarcat de la www.hp.com/ 
support. 

- Cand vi se solicits, acceptati actualizarea echipamentului gasita de utilitarul 
Software Update (Actualizare software). 

Pe calculator se deschide fereastra Device Update Wizard (Expert de actualizare 
echipament). 

2 In ecranul Welcome (Bun venit), executati die pe Next (Continuare). 
Este afisat ecranul Select a Device (Selectati un echipament). 

3 Selectati echipamentul dvs. HP all-in-one din lista, apoi executati die pe Next 
(Continuare). 

Este afisat ecranul Important Information (Informatii importante). 

4 Asigurati-va ca echipamentul si calculatorul Tndeplinesc cerintele listate. 

5 Daca cerintele sunt Tndeplinite, executati die pe Update (Actualizare). 

Este afisat ecranul Updating Device (Se actualizeaza echipamentul). Un led 
Tncepe sa lumineze intermitent pe panoul de control al echipamentului HP all-in- 
one. 



198 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Ecranul afisajului color devine verde Tn timp ce actualizarea este Tncarcata si 
dezarhivata pe echipamentul dvs. 
6 Nu deconectati si nu opriti echipamentul pe parcursul actualizarii. 

Nota Daca Tntrerupeti actualizarea, sau este afisat un mesaj de eroare care indica 
esecul actualizarii, apelati suportul tehnic HP pentru asistenta. 

Dupa oprirea si repornirea echipamentului HP all-in-one, pe calculator este afisat 
un ecran care indica finalizarea actualizarii. 

Echipamentul dvs. este actualizat. Acum puteti utiliza echipamentul HP all-in-one. 

Actualizarea echipamentului (Macintosh) 

Programul de instalare pentru actualizarea echipamentului va permite sa aplicati 
actualizari echipamentului HP all-in-one, dupa cum urmeaza: 

1 Utilizati browserul Web pentru a descarca o actualizare pentru echipamentul 
HP all-in-one de la www.hp.com/support. 

2 Executati dublu die pe fisierul descarcat. 

Pe calculator se deschide programul de instalare. 

3 Urmati instructiunile de pe ecran pentru a instala actualizarea pe echipamentul 
HP all-in-one. 

4 Reporniti echipamentul HP all-in-one pentru a finaliza procesul. 
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Suport tehnic HP 



Hewlett-Packard furnizeaza asistenta prin Internet si telefon pentru imprimanta dvs HP all-in-one. 
Acest capitol contine informatii referitoare la modul Tn care puteti sa obtineti suport tehnic de pe 
Internet, sa contactati suportul tehnic HP, sa accesati numarul de serie si ID-ul dvs. de service si 
sa pregatiti echipamentul HP all-in-one pentru livrare. 

Daca nu reusiti sa gasiti raspunsul de care aveti nevoie Tn documentatia tiparita sau Tn cea 
afisabila pe ecran, furnizata Tmpreuna cu produsul, puteti contacta unul dintre serviciile de 
asistenta HP prezentate Tn paginile urmatoare. Anumite servicii sunt disponibile doarm Statele 
Unite si Canada, iar altele sunt disponibile Tn multe alte tari/regiuni. Daca pentru tara/regiunea 
dvs. nu este indicat nici un serviciu de asistenta, contactati eel mai apropiat reprezentant HP. 

Obtinerea asistentei §i a altor informatii prin intermediul Internet-ului 

Daca aveti acces la Internet, puteti obtine asistenta de pe urmatorul site Web HP: 
www.hp.com/support 

Acest site va ofera asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre comenzi. 

Asistenta pentru clienti HP 

Imprimanta dvs. HP all-in-one poate fi livrata cu programe soft ale altor companii. Daca aveti 
probleme cu oricare dintre aceste programe, veti obtine asistenta de eel mai malt nivel apeland 
expertii companiilor respective. 

Daca trebuie sa contactati serviciul de asistenta HP, parcurgeti Tn prealabil urmatoarele etape: 

1 Asigurati-va ca: 

a Imprimanta HP all-in-one este conectata la priza si este pornita. 

b Cartusele de tiparire corespunzatoare sunt instalate corect. 

c Hartia recomandata este Tncarcata corespunzator Tn tava de alimentare. 

2 Resetati imprimanta HP all-in-one: 

a Opriti imprimanta HP all-in-one apasand butonul Pornire. 

b Deconectati cablul de alimentare din spatele imprimantei HP all-in-one. 

c Reconectati cablul de alimentare la imprimanta HP all-in-one. 

d Porniti imprimanta HP all-in-one apasand butonul Pornire. 

3 Pentru informatii suplimentare, accesati www.hp.com/support. 

Acest site va ofera asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre comenzi. 

4 Daca, Tn continuare, Tntampinati probleme si trebuie sa vorbiti cu un reprezentant al 
serviciului Asistenta clienti HP, procedati astfel: 

a Trebuie sa aveti la Tndemana numele complet al imprimantei dvs. HP all-in-one, asa cum 

apare pe panoul de control, 
b Tipariti un raport auto-test. Pentru informatii suplimentare cu privire la tiparirea unui 

raport auto-test, consultati Tiparirea unui raport auto-test, 
c Realizati o copie color, pentru a avea la dispozitie o mostra. 
d Fiti pregatit sa descrieti problema Tn detaliu. 

e Trebuie sa aveti la Tndemana numarul de serie si ID-ul de service. Pentru informatii 
referitoare la accesarea numarului de serie si a ID-ului de service, consultati Accesarea 
numarului de serie si a ID-ului de service. 

5 Apelati serviciul de asistenta pentru clienti HP. La momentul apelului, fiti aproape de 
imprimanta HP all-in-one. 

Accesarea numarului de serie sj a ID-ului de service 

Puteti accesa informatii importante utilizand meniul Informatii al echipamentului HP all-in-one. 
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Nota Daca imprimanta HP all-in-one nu porneste, puteti gasi numarul de serie pe autocolantul 
situat deasupra portului USB din partea posterioara. Numarul de serie este un cod de 10 
caractere, situat Tn coltul din stanga-sus al autocolantului. 

1 Apasati si mentineti apasat butonul OK. Mentinand apasat butonul OK, apasati 4. Este afisat 
meniul Informatii. 

2 Apasati ► pana cand este afisata optiunea Model nr., apoi apasati OK. Este afisat ID-ul de 
service. 

Notati ID-ul de service. 

3 Apasati Anulare, apoi ► pana la afisarea Numar de serie. 

4 Apasati tasta OK. Este afisat numarul de serie. 
Notati numarul de serie. 

5 Apasati Anulare pentru a parasi meniul Informatii. 

Apeluri Tn America de Nord Tn timpul perioadei de garantie 

Apelati 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). Asistenta telefonica Tn Statele Unite este disponibila Tn 
limbile engleza si spaniola, 24 de ore pe zi, 7 zile pe saptamana (zilele si orele de asistenta potfi 
modificate fara preaviz). Acest serviciu este gratuit Tn timpul perioadei de garantie. In afara 
perioadei de garantie este posibila aplicarea unei taxe. 

Apelarea serviciului de asistenta Tn celelalte zone ale lumii 

Numerele de mai jos sunt cele Tn vigoare la data tiparirii acestui ghid. Pentru lista actualizata a 
numerelor de service/suport tehnic HP, accesati www.hp.com/support si alegeti tara/regiunea sau 
limba dvs. 

Puteti apela centrele de asistenta HP din urmatoarele tari/regiuni. Daca tara/regiunea dvs. nu este 
afisata Tn lista, contactati eel mai apropiat dealer HP sau eel mai apropiat centru de asistenta si 
vanzari HP pentru a afla cum puteti avea acces la aceste servicii. 

Serviciul de asistenta este gratuit Tn perioada de garantie. Retineti, Tnsa, ca se aplica tarifele de 

telefonie interurbana. In anumite cazuri, poate fi aplicata o taxa pe incident. 

Pentru asistenta telefonica Tn Europa, verificati detaliile si conditiile de acordare a asistentei 

telefonice Tn tara/regiunea dvs., accesand urmatorul site Web: www.hp.com/support. 

O alta posibilitate este sa Tntrebati distribuitorul local sau sa apelati HP la numarul de telefon 

mentionat Tn aceasta brosura. 

Ca parte integranta a eforturilor noastre constante de a Tmbunatati serviciul de asistenta 
telefonica, va sfatuim sa consultati periodic site-ul nostru Web pentru a avea acces la informatii de 
ultima ora privind conditiile de service si livrare. 



Tara/regiune 


Asistenta tehnica HP 


Tara/regiune 


Asistenta tehnica HP 


Africa de Sud (Tn afara 
republicii) 


+27 1 1 2589301 


Irlanda 


+353 1890 923 902 


Africa de Sud (RSA) 


086 0001030 


Israel 


+972 (0) 9 830 4848 


Africa de Vest 


+351 213 17 63 80 


Italia 


+39 848 800 871 


Algeria 1 


+213 61 56 45 43 


Jamaica 


1-800-711-2884 


Arabia Saudita 


800 897 1444 


Japonia 


+81-3-3335-9800 


Argentina 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Kuwait 


+971 4 883 8454 


Australia Tn timpul 
perioadei de garantie 


131047 


Liban 


+971 4 883 8454 
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Tara/regiune 


Asistenta tehnica HP 


Tara/regiune 


Asistenta tehnica HP 


Australia post-garantie 
(taxa per apel) 


1902 910 910 


Luxemburg (Franceza) 


900 40 006 


Austria 


+43 1 86332 1000 


Luxemburg (Germana) 


900 40 007 


Bahrain 


800 171 


Malaysia 


1-800-805405 


Bangladesh 


Nr. fax: +65-6275-6707 


Maroc 1 


+212 22 404747 


Belgia (Franceza) 


+32 070 300 004 


Mexic 


01-800-472-6684 


Belgia (Olandeza) 


+32 070 300 005 


Mexic (Mexico City) 


(55) 5258-9922 


Bolivia 


800-100247 


Nigeria 


+234 1 3204 999 


Brazilia (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Norvegia 2 


+47 815 62 070 


Brazilia (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747 7799 


Noua Zeelanda 


0800 441 147 


Brunei 


Nr. fax: +65-6275-6707 


Olanda (0,10 Euro/min.) 


0900 2020 165 


Cambodgia 


Nr. fax: +65-6275-6707 


Oman 


+971 4 883 8454 


Canada, Tn timpul 
perioadei de garantie 


(905) 206 4663 


Orientul Mijlociu 


+971 4 366 2020 


Canada, post-garantie 
(taxa per apel) 


1-877-621-4722 


Pakistan 


Nr. fax: +65-6275-6707 


Caraibe & America 
Centrala 


1-800-711-2884 


Palestina 


+971 4 883 8454 


Chile 


800-360-999 


Panama 


001-800-711-2884 


China 


86-21-38814518, 
8008206616 


Peru 


0-800-10111 


Columbia 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP invent) 


Polonia 


+48 22 5666 000 


Coreea 


+82 1588 3003 


Portugalia 


+351 808 201 492 


Costa Rica 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Danemarca 


+45 70 202 845 


Qatar 


+971 4 883 8454 


Ecuador (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Regatul Unit al Marii 
Britanii si al Irlandei de 
Nord 


+44 (0) 870 010 4320 


Ecuador (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Republica Ceha 


+420 261307310 


Egipt 


+20 2 532 5222 


Republica Dominicana 


1-800-711-2884 


Elvetia 3 


+41 0848 672 672 


Romania 


+40 (21)315 4442 
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Tara/regiune 


Asistenta tehnica HP 


Tara/regiune 


Asistenta tehnica HP 


Emiratele Arabe Unite 


800 4520 


Singapore 


65 - 62725300 


Engleza (International) 


+44 (0) 207 512 5202 


Slovacia 


+421 2 50222444 


Federatia Rusa, 
Moscova 


+7 095 7973520 


Spania 


+34 902 010 059 


Federatia Rusa, St. 
Petersburg 


+7 812 3467997 


Sri Lanka 


Nr. fax: +65-6275-6707 


Filipine 


632-867-3551 


Statele Unite 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


Finlanda 


+358 (0) 203 66 767 


Suedia 


+46 (0)77 120 4765 


Franta (0,34 Euro/min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Taiwan 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Germania (0,12 Euro/ 
min.) 


+49 (0) 180 5652 180 


Thailanda 


0-2353-9000 


Grecia (Cipru - Atena 
apel gratuit) 


800 9 2649 


Trinidad si Tobago 


1-800-711-2884 


Grecia, international 


+30 210 6073603 


Tunisia 1 


+216 71 89 12 22 


Grecia, local/interurban 


801 1 1 22 55 47 


Turcia 


+90 216 579 71 71 


Guatemala 


1800-995-5105 


Ucraina, Kiev 


+7 (380 44) 4903520 


Hong Kong SAR 


+(852) 2802 4098 


Ungaria 


+36 1 382 1 1 1 1 


India 


91-80-8526900 


Venezuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


India (apel gratuit) 


1600-4477 37 


Venezuela (Caracas) 


(502) 207-8488 


Indonezia 


62-21-350-3408 


Vietnam 


84-8-823-4530 


lordania 


+971 4 883 8454 


Yemen 


+971 4 883 8454 



1 Acest Centru de contact accepta clienti francofoni din urmatoarele tari/regiuni: Maroc, Tunisia si Algeria. 

2 Tarif per apel: 0,55 coroane Norvegiene (0,08 Euro), tarif client pe minut: 0,39 coroane Norvegiene (0,05 



Euro). 

3 Acest Centru de contact accepta clienti vorbitori de limba germana, franceza si italiana din Elvetia: (0,08 
CHF/min. Tn orele de varf, 0,04 CHF/min. Tn afara orelor de varf). 

Australia, Tn afara perioadei de garantie 

Daca produsul dvs. nu este Tn garantie, apelati 131047. Vi se va percepe pe cardul de credit un 
tarif per incident, corespunzator asistentei Tn afara perioadei de garantie. 
Puteti, de asemenea, sa apelati 1902 910 910. Vi se va percepe pe factura telefonica un tarif per 
incident, corespunzator asistentei Tn afara perioadei de garantie. 
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Call HP Korea customer support 
HP H2\ 

«32!j xm il!E| CflH 5!2t 
1588-3003 

S! m^i aet 

080-703-0700 

% a 09:00-18:00 
09:00-13:00 

Call HP Japan customer support 

# X ^ • • ir ^ — 

TEL : 0570-000-511 f^V ^/V) 

03-3335-9800 (.•)- fcT ;V £ rfOT 1/ ^ fc fc It ft V ^-g-) 

FAX : 03-3335-8338 

9:00 ~ 17:00 
±•0 10:00 - 17:00 (ftgB, 1/1-3 £B&<) 
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HP Quick Exchange Service (Japonia) 

m L X V ^5 , * fc (i^Piu ffi h 5 ~f m £ titzM^, HP Quick Exchange Servicers i (DM 

: 0570-00051 1 ( S ftiS^f) 
:03-3335-9800 ( g »j£ § ->• •* x A ^-ffiffl T? # ft V 

bB*^: ¥B W^FlJU 9:00 /0> fe^Fti 5:00 
+JI(»^fu 10:00 ^4^15:00 ^X\ 

-•a*: ^-^(Dm^ti^mmxh^tztzfricimLtzm&tts ummrft^h^x 



Pregatirea imprimantei HP all-in-one pentru expediere 

Daca, dupa ce contactati Centrul de asistenta pentru clienti HP sau reveniti la punctul de vanzare, 
vi se solicita sa trimiteti echipamentul HP all-in-one pentru service, scoateti cartusele de tiparire si 
ambalati echipamentul HP all-in-one Tn ambalajul original pentru a evita alte deteriorari ale 
produsului. Puteti scoate cartusele de tiparire din echipamentul HP all-in-one indiferent daca 
acesta porneste sau nu. Pastrati cablul de alimentare si masca panoului de control pentru situatia 
Tn care echipamentul HP all-in-one trebuie Tnlocuit. 

Aceasta sectiune contine instructiuni pentru scoaterea cartuselor de tiparire dintr-un echipament 
HP all-in-one functional, scoaterea cartuselor de tiparire dintr-un echipament HP all-in-one 
nefunctional, deta§area mastii panoului de control si ambalarea echipamentului HP all-in-one. 

Nota Aceste informatii nu sunt aplicabile clientilor din Japonia. Pentru informatii referitoare la 
optiunile de service Tn Japonia, consultati HP Quick Exchange Service (Japonia). 

Scoaterea cartu§elor de tiparire dintr-un echipament HP all-in-one functional 

1 Porniti imprimanta HP all-in-one. 

Daca echipamentul nu porneste, consultati Scoaterea cartuselor de tiparire dintr-un 
echipament HP all-in-one nefunctional. 

2 Deschideti usita de acces la carul de tiparire. 

3 Asteptati pana cand carul de imprimare se opreste si nu mai face zgomot, apoi scoateti 
cartu§ele de tiparire din locasurile lor si coborati dispozitivele de prindere. Pentru informatii 
suplimentare cu privire la extragerea cartuselor, consultati Inlocuirea cartuselor de tiparire. 

AAvertisment Scoateti ambele cartu§e si coborati ambele dispozitive de prindere. 
Daca nu faceti acest lucru, imprimanta HP all-in-one se poate deteriora. 
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4 Puneti cartusele de tiparire in dispozitivele de protectee pentru cartuse sau Tntr-o punga 
Tnchisa ermetic, astfel meat cerneala din injectoare sa nu se usuce, si stocati-le Tntr-un loc 
sigur. Nu trimiteti cartusele Tmpreuna cu imprimanta HP all-in-one decat daca agentul de 
asistenta pentru clienti HP va solicita acest lucru. 

5 Tnchideti usita de acces la carul de tiparire si asteptati cateva minute pana cand carul de 
tiparire revine in pozitia de repaus (Tn partea dreapta). 

Nota Asigurati-va ca scannerul a revenit Tn pozitia de repaus Tnainte de a opri imprimanta 
HP all-in-one. 

6 Apasati butonul Pornire pentru a opri imprimanta HP all-in-one. 

7 Scoateti cablul de alimentare din priza, apoi deconectati-l de la echipamentul HP all-in-one. 
Nu returnati cablul de alimentare cu echipamentul HP all-in-one. 

AAvertisment Echipamentul HP all-in-one Tnlocuitor nu se va livra cu cablu de 
alimentare. Pastrati cablul de alimentare Tntr-un loc sigur pana la sosirea 
echipamentului HP all-in-one Tnlocuitor. 

8 Pentru a finaliza pregatirea pentru livrare, consultati Detasarea mastii panoului de control si 
ambalarea echipamentului HP all-in-one. 



Scoaterea cartu§elor de tiparire dintr-un echipament HP all-in-one nefunctional 

Daca trebuie sa scoateti cartusele de tiparire Tn vederea livrarii, iar echipamentul dvs. HP all-in-one 
nu porneste, urmati pasii de mai jos. Daca echipamentul porneste, consultati Scoaterea cartuselor 
de tiparire dintr-un echipament HP all-in-one functional. Urmati pasii de mai jos pentru a 
deblocarea caruciorului cartuselor de tiparire, extragerea cartuselor de tiparire si apoi blocarea 
caruciorului cartuselor de tiparire. 

1 Scoateti cablul de alimentare din priza, apoi deconectati-l de la echipamentul HP all-in-one. 
Nu returnati cablul de alimentare cu echipamentul HP all-in-one. 

AAvertisment Echipamentul HP all-in-one Tnlocuitor nu se va livra cu cablu de 
alimentare. Pastrati cablul de alimentare Tntr-un loc sigur pana la sosirea 
echipamentuluiHP all-in-one Tnlocuitor. 

2 Stand Tn fata echipamentului HP all-in-one, rotiti partea dreapta spre dvs. pana cand aceasta 
depaseste cu aproximativ 12,5 cm marginea unei suprafete plane (cum ar fi un birou sau o 
masa). 

In partea de dedesubt se gaseste un capac rotund, purpuriu. 

AAvertisment Nu Tnclinati echipamentul HP all-in-one; riscati sa-l deteriorati mai 
mult. 




3 Identificati capacul de dedesubt, apoi urmati instructiunile de mai jos pentru a debloca 
caruciorul cartuselor de tiparire. 
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a Rotiti capacul cu 90 de grade Tn orice directie. 

b Indepartati capacul. Dedesubt se afla o rotita care controleaza Tnaltimea caruciorului 

cartu§elor de tiparire. 
c Tnvartiti rotita catre spate pana cand se opreste. 

Nota Trebuie sa o rotiti de cateva ori pana cand se opreste. 




4 Deschideti usita de acces la carul de imprimare, apoi scoateti cartusele de tiparire din 
locasuri si coborati dispozitivele de prindere. 

Scoateti ambele cartuse si coborati ambele dispozitive de prindere. Daca nu faceti acest 
lucru, imprimanta HP all-in-one se poate deteriora. 

5 Puneti cartusele de tiparire Tn dispozitivele de protectee pentru cartuse sau Tntr-o punga 
Tnchisa ermetic, astfel meat cerneala din injectoare sa nu se usuce, si stocati-le Tntr-un loc 
sigur. Nu trimiteti cartusele Tmpreuna cu imprimanta HP all-in-one decat daca agentul de 
asistenta pentru clienti HP va solicita acest lucru. 

6 Tnvartiti rotita catre partea din fata a echipamentului HP all-in-one pana cand se opreste. 
Aceasta operatie are rolul de blocare si fixare a caruciorului cartuselor de tiparire Tn vederea 
livrarii. 

7 Reatasati capacul din partea inferioara a echipamentului HP all-in-one prin alinierea celor 
doua aripioare diametral opuse ale capacului cu locasurile corespunzatoare. Rotiti capacul cu 
90 de grade pentru a-l bloca. 

8 Pentru a finaliza pregatirea pentru livrare, consultati Detasarea mastii panoului de control si 
ambalarea echipamentului HP all-in-one. 



Deta§area ma§tii panoului de control §i ambalarea echipamentului HP all-in-one 

Parcurgeti pasji de mai jos dupa ce ati scos cartusele de tiparire si ati scos de sub tensiune 
echipamentul HP all-in-one. 

AAvertisment Echipamentul HP all-in-one trebuie scos de sub tensiune Tnainte de a 
parcurge pasii care urmeaza. 

1 Indepartati masca panoului de control, dupa cum urmeaza: 

a Asigurati-va ca panoul de control este lipit de imprimanta HP all-in-one. 

b Plasati degetul Tn coltul din dreapta-sus al mastii panoului de control. 

c Dezlipiti cu grija coltul si detasati masca panoului de control ca Tn figura de mai jos. 
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Sfat Puteti, de asemenea, sa utilizati un obiect plat si subtire, cum ar fi o carte de 
credit, pentru a ridica masca panoului de control. Introduced cu grija cartea de 
credit in pozitie Tnclinata (aproximativ 45 grade) Tntre afisajul color si masca 
panoului de control. Apasati Tn jos pentru a ridica masca panoului de control. 




2 Pastrati masca panoului de control. Nu returnati masca panoului de control Tmpreuna cu 
imprimanta HP all-in-one. 

AAvertisment Este posibil ca echipamentul HP all-in-one Tnlocuitor sa nu fie livrat cu 
masca pentru panoul de control. Pastrati masca panoului de control Tntr-un loc sigur, 
iar cand soseste echipamentul HP all-in-one Tnlocuitor, reatasati masca panoului de 
control. Trebuie sa atasati masca panoului de control pentru a putea utiliza functiile 
panoului de control ale echipamentului HP all-in-one Tnlocuitor. 

Sfat Pentru instructiuni referitoare la atasarea mastii panoului de control, consultati Ghidul 
de configurare livrat Tmpreuna cu echipamentul HP all-in-one. 

Nota Este posibil ca echipamentul HP all-in-one Tnlocuitor sa nu fie livrat cu instructiuni de 
configurare. 

3 Ambalati imprimanta HP all-in-one pentru expediere utilizand materialele originale, daca mai 
sunt disponibile, sau materialele primite cu unitatea de schimb. 
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Daca materialele de ambalare originale nu mai sunt disponibile, utilizati alte materiale 
adecvate pentru ambalare. Deteriorarile suferite Tn timpul expedierii din cauza ambalarii si/ 
sau transportului Tn conditii necorespunzatoare nu sunt acoperite de garantie. 

4 Plasati eticheta de returnare pe exteriorul cutiei. 

5 Includeti Tn cutie urmatoarele articole: 

O scurta descriere a simptomelor, pentru personalul de service (Tn cazul problemelor 
legate de calitatea imprimarii, sunt utile mostrele tiparite). 

O copie a chitantei de cumparare sau alta dovada a cumpararii, pentru a determina 
perioada de valabilitate a garantiei. 

Numele si adresa dvs., precum si un numar de telefon la care sa puteti fi contactat Tn 
timpul zilei. 
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Informatii despre garantie 



Imprimanta HP all-in-one beneficiaza de o garantie limitata descrisa in aceasta sectiune. Aceasta 
sectiune contine si informatii despre modul de obtinere a service-ului in garantie si despre modul 
de upgrade al garantiei standard din fabrica. 

Acest capitol contine informatii referitoare la durata garantiei limitate, service Tn garantie, 
upgrade-uri ale garantiei, returnarea echipamentului HP all-in-one pentru service, precum si 
declaratia de garantie limitata globala Hewlett-Packard. 

Perioada de garantie limitata 

Perioada de garantie limitata (hardware si manopera): 1 an 
Perioada de garantie limitata (medii CD): 90 de zile 

Perioada de garante limitata (cartuse de tiparire): Pana cand se consuma cerneala HP sau pana 
se ajunge la data finala a garantiei, imprimata pe cartus, Tn functie de care dintre aceste situatii 
survine prima. Aceasta garantie nu acopera produsele HP cu cerneala care au fost reumplute, 
reprelucrate, modificate sau utilizate necorespunzator. 

Service Tn perioada de garantie 

Pentru a obtine service HP pentru reparatii, clientul trebuie mai Tntai sa contacteze un birou de 
service HP sau un Centru HP de asistenta pentru clienti, pentru servicii generale de depanare. 
Consultati Asistenta pentru clienti HP pentru etapele de urmatinainte de a apela serviciul de 
asistenta pentru clienti. 

Daca echipamentul dvs. HP all-in-one necesita o Tnlocuire minora pe care o puteti efectua dvs., HP 
va plati toate cheltuielile de expediere, taxele vamale si celelalte taxe, va oferi asistenta telefonica 
pentru Tnlocuirea componentei si va plati cheltuielile de expediere, taxele vamale si celelalte taxe 
pentru piesele care trebuie returnate. tn caz contrar, Centrul HP de asistenta pentru clienti va va 
Tndruma catre un furnizor de servicii autorizat de HP pentru a repara produsul. 

Nota Aceste informatii nu sunt aplicabile clientilor din Japonia. Pentru informatii referitoare la 
optiunile de service Tn Japonia, consultati HP Quick Exchange Service (Japonia). 

Upgrade pentru garantie 

In functie de tara/regiunea dvs., HP poate oferi optiuni de upgrade care prelungesc sau maresc 
garantia standard a produsului dvs. Printre optiunile disponibile, se numara suportul telefonic cu 
prioritate, service cu returnare sau Tnlocuire Tn urmatoarea zi lucratoare. In general, perioada 
acoperire a service-ului Tncepe la data cumpararii produsului si trebuie achizitionata Tntr-un 
interval de timp limitat de la data cumpararii produsului. 
Pentru informatii suplimentare: 

• In Statele Unite, formati 1-866-234-1377 pentru a vorbi cu un consilier HP. 

• In afara Statelor Unite, contactati serviciul local de asistenta pentru clienti HP. Consultati 
sectiunea Apelarea serviciului de asistenta Tn celelalte zone ale lumii pentru o lista a 
numerelor de telefon ale centrelor de asistenta HP din Tntreaga lume . 

• Accesati www.hp.com/support. 

Daca vi se solicita, alegeti tara/regiunea dvs., apoi cautati informatiile referitoare la garantie. 

Returnarea imprimantei HP all-in-one pentru service 

Inainte de a returna imprimanta dvs. HP all-in-one pentru service, trebuie sa apelati Tn prealabil 
serviciul HP de asistenta pentru clienti. Consultati Asistenta pentru clienti HP pentru etapele de 
urmat Tnainte de a apela serviciul de asistenta pentru clienti. 
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Nota Aceste informatii nu sunt aplicabile clientilor din Japonia. Pentru informatii referitoare la 
optiunile de service in Japonia, consultati HP Quick Exchange Service (Japonia). 

Declaratie de garantie limitata globala Hewlett-Packard 

In continuare sunt prezentate conditiile garantiei limitate globale HP. 

Extinderea garantiei limitate 

Hewlett-Packard ("HP") garanteaza clientului ("Client") ca fiecare produs HP PhotoSmart 
2600/2700 series all-in-one ("Produs"), incluzand softul, accesoriile, mediile si consumabilele 
aferente nu vor contine defecte de material sau de fabricate pe durata perioadei de garantie, care 
Tncepe de la data achizitionarii produsului de catre Client. 

Pentru fiecare Produs hardware, durata garantiei limitate HP este de un an pentru componente si 
de un an pentru manopera. Pentru toate celelalte Produse, durata garantiei limitate HP este de 
nouazeci de zile, atat pentru componente, cat si pentru manopera. 

Pentru Produsele soft, garantia limitata oferita de HP se aplica numai in cazul esecului executarii 
instructiunilor de programare. HP nu garanteaza ca operarea Produselor va fi nemtrerupta sau fara 
erori. 

Garantia limitata HP acopera numai defectele care survin Tn urma utilizarii normale a Produselor. 
Garantia HP nu acopera defectele rezultate Tn urma unor operatii de tipul: (a) Tntretinerii sau 
modificarilor necorespunzatoare, (b) utilizarii softului, accesoriilor, mediilor sj consumabilelor 
nefurnizate sau neacceptate de HP, sau (c) operarii Produselor Tn afara specificatiilor. 
Pentru orice Produs hardware, utilizarea unui cartu§ de tiparire non-HP sau a unui cartus de 
tiparire reumplut nu afecteaza nici garantia catre Client si nici un eventual contract de asistenta 
Tntre HP si Client. Cu toate acestea, daca nefunctionarea sau deteriorarea Produsului se 
datoreaza utilizarii unui cartus de tiparire non-HP sau reumplut, HP va aplica tarifele sale standard 
pentru manopera si materiale pentru a repara Produsul. 

Daca, Tn timpul perioadei de valabilitate a garantiei, HP este Tnstiintat despre un eventual defect al 
unui Produs, HP va repara sau Tnlocui Produsul defect, dupa cum considera necesar. Atunci cand 
cheltuielile cu manopera nu sunt acoperite de garantia limitata HP, reparatiile vor fi efectuate la 
tarifele standard HP. 

Daca HP nu poate sa repare sau sa Tnlocuiasca, dupa cum este cazul, Produsul defect acoperit de 
garantia HP, HP va rambursa pretul de cumparare al Produsului Tn timp rezonabil dupa primirea 
Tnstiintarii despre defect. 

HP nu are nici o obligatie de a repara, Tnlocui sau despagubi Clientul pentru un Produs defect daca 
acesta nu Ti este returnat. 

Produsul defect va fi Tnlocuit cu un produs nou sau putin utilizat, cu calitati eel putin egale cu cele 
ale produsului Tnlocuit. 

Toate produsele HP pot contine piese, componente sau materiale reciclate cu performante 
echivalente cu ale celor noi. 

Declaratia de garantie limitata a HP este valabila Tn orice tara/regiune sau localitate Tn care sunt 
distribuite produse HP sub incidenta acestei garantii. Contractele pentru service suplimentarTn 
garantie, de exemplu service la sediul clientului, pot fi oferite de orice unitate de service autorizata 
de HP, Tn tarile/regiunile unde produsul este distribuit de HP sau de un distribuitor autorizat. 

Limitari ale garantiei 

IN MASURA PERMISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI TERTE PARTI CARE AU 
CALITATEA DE FURNIZORI NU OFERA NICI O GARANTIE SAU CONDITIE SUPLIMENTARA 
DE NICI UN FEL, IN MOD EXPLICIT SAU IMPLICIT, PRIVIND CALITATEA SATISFAcATOARE 
SI ADECVAREA PENTRU UN ANUMIT SCOP. 

Limitari ale raspunderii 

In masura permisa de legislatia locala, compensatiile oferite Tn aceasta declaratie de garantie 
limitata sunt singurele si exclusivele compensatii acordate Clientului. 
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IN mAsura permisA de legislatia locala, cu exceptia obligatiilor prezentate 

IN MOD EXPLICIT IN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, NICI HP si NICI TERTE PARTI, 
IN CALITATE DE FURNIZORI, NU VOR Fl RESPONSABILI PENTRU PAGUBE DIRECTE, 
INDIRECTE, SPECIALE, INCIDENTALE SAU SUBSIDIARE, INDIFERENT DACAACESTEA 
REZULTA DIN CONTRACTE, PREJUDICII SAU ALTE TEORII LEGALE, SAU DACA AU FOST 
EFECTUATE INSTIINTARI DESPRE POSIBILITATEA UNOR ASTFEL DE PAGUBE. 

Legislatia locala 

Aceasta declaratie de garantie acorda Clientului drepturi legale specifice. Clientul poate avea si 
alte drepturi, care difera de la stat la stat in Statele Unite, de la provincie la provincie in Canada si 
de la tara/regiune la tara/regiune Tn alte regiuni ale lumii. 

In masura Tn care nu corespunde legislatiei locale, aceasta declaratie de garantie limitata va fi 
considerate modificata pentru a corespunde respectivei legislatii locale. In cadrul unei astfel de 
legislatii locale, este posibil ca anumite refuzuri si limitari ale acestei declaratii sa nu fie aplicabile 
Clientului. De exemplu, Tn unele state din Statele Unite si Tn unele state sau provincii din afara 
Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada) pot exista urmatoarele reglementari: 
Impiedicarea limitarii drepturilor unui consumator prin refuzurile de responsabilitate si limitarile din 
aceasta Declaratie (de ex. Marea Britanie); 

Limitarea Tn alt mod a dreptului unui producator de a impune astfel de refuzuri si limitari; sau 
Acordarea unor drepturi de garantie suplimentare pentru client, specificarea unei durate de 
garantie implicite pe care producatorul nu o poate refuza sau refuzul de a permite impunerea unor 
limite pentru durata de garantie implicita. 

PENTRU TRANZACTIILE CU CLIENTII DIN AUSTRALIA SI NOUA ZEELANDA, TERMENII DIN 
ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE LIMITATA, IN MASURA PERMISA DE LEGE, NU 
EXCLUD, NU RESTRANG SI NU MODIFICA, CI SE ADAUGA LA DREPTURILE STATUTARE 
OBLIGATORII APLICABILE VANZARII PRODUSELOR HP CORESPUNZATOARE CATRE 
ASTFEL DE CLIENTI. 

Informatii despre garantia limitata pentru tarile/regiunile UE 

Numele si adresele entitatilor HP care acorda garantii limitate HP (garantia producatorului) Tn 
tarile/regiunile UE sunt enumerate mai jos. 

Pe langa garantia producatorului, este posibil sa beneficiati sj de drepturi legale in raport cu 
vanzatorul pe baza acordului de cumparare, drepturi care nu sunt restrictionate de prezenta 
garantie a producatorului. 



Belgique/Luxembourg 
Hewlett-Packard Belgium SA/NV 
Woluwedal 100 
Boulevard de la Woluwe 
B-1200 Brussels 


Irlanda 

Hewlett-Packard Ireland Ltd. 
30 Herbert Street 
IRL-Dublin 2 


Danmark 


Olanda 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XR Amstelveen NL 


Franta 

Hewlett-Packard France 
1 Avenue du Canada 
Zone d'Activite de Courtaboeuf 
F-91947 LesUlis Cedex 


Portugalia 

Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 
Informatica e de Medida SA. 
Edificio D. Sancho I 
Quinta da Fonte 
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Porto Salvo 




2780-730 Paco de Arcos 




P-Oeiras 


Deutschland 


Osterreich 


Hewlett-Packard GmbH 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Herrenberger StraGe 110-140 


Lieblgasse 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 


Spania 


Suomi 


Hewlett-Packard Espanola S.A. 


Hewlett-Packard Oy 


Carretera Nacional VI 


Piispankalliontie 17 


km 16,500 


FIN-02200 Espoo 


28230 Las Rozas 




E-Madrid 




Grecia 


Sverige 


Hewlett-Packard Hellas 


Hewlett-Packard Sverige AB 


265, Mesogion Avenue 


Skalholtsgatan 


15451 N. Psychiko Athens 


9S-164 97 Kista 


Italia 


Regatul Unit al Marii Britanii si al Irlandei de Nord 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 
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"19 Informatii tehnice 



Acest capital furnizeaza informatii despre cerintele de sistem, specificatii pentru hartie, specificatii 
de tiparire, specificatii de copiere, specificatii pentru cardurile de memorie, specificatii pentru 
scanare, specificatii fizice, specificatii electrice si specificatii de mediu, reglementari legale sj 
declaratia de conformitate pentru echipamentul dvs. HP all-in-one. 

Cerinte de sistem 

Cerintele software pentru sistem se gasesc Tn fisierul Readme. Pentru informatii cu privire 
vizualizarea fisierului Readme, consultati Afisarea fisjerului Readme. 

Specificatii pentru hartie 

Aceasta sectiune contine informatii despre capacitatile tavilor pentru hartie, dimensiunile hartiei si 
specificatii privind marginile de tiparire 

Capacitatile tavilor pentru hartie 



Tip 


Greutate hartie 


Tava de alimentare 1 


Tava de iesjre 2 


Hartie normala (15 mm) 


16 -24 lb. (60-90gpm) 


150 (20 lb.) 


50 alb-negru (20 lb.) 
20 color (20 lb.) 


Carduri de index 


110 lb. index max (200 

gpm) 


30 


30 


Carti Hagaki (15 mm) 


N/A 


60 


60 


Plicuri (15 mm) 


20 - 24 lb. (75 - 90 gpm) 


21 


10 


Bannere (4 mm) 


16 -24 lb. (60 -90 gpm) 


20 


20 sau mai putine 


Folie transparent^ 


N/A 


25 


25 sau mai putine 


Etichete (8 mm) 


N/A 


30 


30 


Hartie foto de 4 x 6 inch (10 x 
15 cm) 


145 lb. 
(236 gpm) 


30 


30 


Hartie foto de 8,5x11 inch 
(216x279 mm) 


N/A 


20 


20 



1 Capacitate maxima. 

2 Capacitatea tavii de iesire depinde de tipul hartiei si de cantitatea de cerneala utilizata. HP 
recomanda golirea frecventa a tavii de iesjre. 



Dimensiunile hartiei 





Dimensiune 


Hartie 


Letter: 216x279 mm 




A4: 210x297 mm 




A5: 148 x210 mm 
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Tin 

Tip 


Dimensiune 




Executive: 184,2 x 266,7 mm 
Legal 1 : 216x356 mm 


Banner 


Hartie HP Banner, 90 g/m2 (24 lb.), de dimensiune A (C1820A) si A4 

Hartie de calculator Tn zig-zag, 60-90 g/m 2 (16-24 lb.), de dimensiune A 
and A4, cu perforatiile de antrenare eliminate 


Plicuri 


U.S. #10: 104x241 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 

/~*C 1 4 A u -ICO m ™ 

Co. 1 14 x 1d^ mm 


Folie transparent^ 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210x297 mm 


Hartie foto 


102 x 152 mm 
127x 178 mm 
Letter: 216x279 mm 
A4: 210x297 mm 


Carduri 


Carduri de index: 76,2 x 127 mm 

Carduri de index: 101 x 152 mm 

Carduri de index: 127 x 203,2 mm 

127 x 178 mm 

A6: 105 x 148,5 mm 

Vedere Hagaki: 100 x 148 mm 


Etichete 


Letier. d. I o x z/y mm 
A4: 210x297 mm 


Custom (Personalizat) 


76 x 127 mm - 216 x 356 mm 



1 20 lb. si peste 



Specificatii privind marginile de tiparire 





Sus 


Jos 1 


Stanga 


Dreapta 


U.S. (Letter, Legal) 


1,8 mm 


3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Executive 


1,8 mm 


6 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


ISO (A4, A5) si JIS 
(B5) 


1,8 mm 


6,0 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Plicuri 


1,8 mm 


14,3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Carduri de index (3x5 
inch, 4x6 inch, 5x8 
inch) 


1,8 mm 


6,0 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 
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Sus 


Jos 1 


Stanga 


Dreapta 


Carduri non-index de 4 
x 6 inch 


3,2 mm 


3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Card A6 


1,8 mm 


6 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Hartie foto 4x6 inch 


3,2 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 



1 Aceasta margine nu este compatibila, in schimb zona totala de scriere este compatibila. Zona 
de scriere este deplasata fata de centru cu 5,4 mm (0,21 inch), avand ca efect margini de sus 
si de jos asimetrice. 



Specificatii de tiparire 

• 1 200 x 1 200 dpi alb-negru 

• 1200 x 1200 dpi color, rezolutie grafica 

• Viteza de tiparire variaza in functie de complexitatea documentului 

• Tiparire panoramica 

• Metoda: drop-on-demand thermal inkjet 

• Limbaj: HP PCL Level 3, PCL3 GUI sau PCL 10 

• Cartuse de tiparire foto si foto negru optionale 

• Ciclu de tiparire: 500 pagini pe luna (in medie) 

• Ciclu de tiparire: 1250 pagini pe luna (maxim) 



Mod 




Rezolutie (dpi) 


Viteza (ppm) pe 
hartie normala 


Viteza 
(secunde), 
fotografii fara 
margini de 4 x 6 
inch 


Maxim dpi 


Alb-negru si 
color 


1200 x 1200 - 4800 dpi optimizat 1 


0,5 


150 


Best (Optima) 


Alb-negru si 
color 


1200 x 1200 2 


2,1 


96 


Normal 
(Normala) 


Alb-negru 


600 x 600 


9,8 


53 


Color 


600 x 600 


5,7 


53 


Fast Normal 

(Rapida 

normala) 


Alb-negru 


600 x 600 


11,6 


33 


Color 


600 x 600 


7,4 


33 


Fast Draft 

(Rapida 

ciorna) 


Alb-negru 


300 x 300 


30 


27 


Color 


300 x 300 


20 


27 



1 Pana la 4800 x 1200 dpi tiparire color optimizata. Adaugarea unui cartus de tiparire foto 
mareste calitatea tiparirii 

2 Tiparire color PhotoREt cu hartie foto. 



Specificatii de copiere 

• Procesare digitala a imaginilor 

• Pana la 99 de copii ale originalului (variaza Tn functie de model) 

• Zoom digital: 25 - 400% (variaza Tn functie de model) 

• Incadrare Tn pagina, Afis, Mai multe pe pagina 
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Pana la 30 de copii alb-negru pe minut; 20 de copii color pe minut (variaza m functie de 
model) 

Viteza de copiere variaza in functie de complexitatea documentului 



Mod 




Viteza (ppm) 


Rezolutie tiparire (dpi) 


Rezolutie scanare (dpi) 


Best 
(Optima) 


Alb-negru 


pana la 0,8 


1200 x 1200 


1200 x 1200 1 




Color 


pana la 0,8 


1200 x 1200 -4800 dpi 
optimizat 1 


1200 x 1200 1 


Normal 
(Normala) 


Alb-negru 


pana la 9,8 


600 x 600 


300 x 300 




Color 


pana la 5,7 


600 x 600 


300 x 300 


Fast 
(Rapida) 


Alb-negru 


pana la 30 


300 x 300 


300 x 300 




Color 


pana la 20 


300 x 300 


300 x 300 



1 Pe hartie premium. 

Specificatii fax 

• Capabilitati walk-up fax alb-negru si color 

• Pana la 75 de numere cu apelare rapida (variaza in functie de model) 

• Memorie de pana la 90 de pagini (variaza in functie de model, pe baza ITU-T Test Image #1 , 
la rezolutie standard). Paginile mai complicate sau rezolutia mai Tnalta vor dura mai mult si 
utilizeaza mai multa memorie. 

• Fax de mai multe pagini, manual 

• Reapelare automata - de pana la cinci oh - cand numarul apelat este ocupat (variaza in 
functie de model) 

• Reapelare automata - o data - cand numarul apelat nu raspunde (variaza in functie de 
model) 

• Rapoarte de confirmare si de activitate 

• Fax CCITT/ITU Group 3 cu mod de corectare a erorilor 

• Viteza de transmisie de 33,6 Kbps 

• 3 secunde per pagina la 33,6 Kbps (pe baza ITU-T Test Image #1 , la rezolutie standard). 
Paginile mai complicate sau rezolutia mai Tnalta vor dura mai mult si utilizeaza mai multa 
memorie. 

• Detectare a soneriilor cu comutare automata fax/robot telefonic 





Foto (dpi) 


Fina (dpi) 


Standard (dpi) 


Alb-negru 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 100 


Color 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 



Specificatii privind cardurile de memorie 

• Numar maxim recomandat de fisiere pe un card de memorie: 1 .000 

• Dimensiune maxima recomandata pentru fisierele individuale: 12 megapixeli maxim, 8 MB 
maxim 

• Dimensiune maxima recomandata a cardului de memorie: 1 GB (numai solid state) 
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Nota Apropierea de oricare dintre valorile maxime pentru un card de memorie poate conduce la 
degradarea performantelor echipamentului HP all-in-one. 

Tipuri de carduri de memorie acceptate 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Memory Stick 

• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultiMediaCard (MMC) 

• xD-Picture Card 

Specificatii de scanare 

• Editor de imagini inclus 

• Softul OCR integrat converteste automat textul scanat in text editabil 

• Viteza de scanare variaza in functie de complexitatea documentului 

• Interfata compatibila Twain 

• Rezolutie: 2400 x 4800 dpi optica, pana la 19.200 dpi Tmbunatatita 

• Culoare: culoare pe 48 biti, tonuri de gri pe 8 biti (256 niveluri de gri) 

• Dimensiune maxima de scanare de pe geamul-suport: 8,5 x 1 1,7 inch (216 x 297 mm) 

Specificatii fizice 

• Tnaltime: 21,21 cm (afisajul color in pozitia coborata) 

• Latime: 46,4 cm 

• Adancime: 37,2 cm 

49 cm (cu accesoriul HP pentru tiparire automata fata-verso atasat) 

• Greutate: 8,5 kg 

10,8 kg (cu accesoriul HP pentru tiparire automata fata-verso si cu tava optionala HP pentru 
250 de coli normale atasate) 

Specificatii electrice 

• Putere consumata: 75 W maxim 

• Tensiune de alimentare: CA 100 - 240 V ~ 2 A 50-60 Hz, cu Tmpamantare 

• Tensiune de iesire: CC 31Vcc===2420 mA 

Specificatii de mediu 

• Interval de temperatura de functionare recomandat: 15° - 32° C (59° - 90° F) 

• Interval de temperatura de functionare permis pentru echipamentul HP all-in-one: 5° - 40° C 
(41° -104° F) 

• Interval de temperatura de functionare permis pentru sistemul de tiparire: -15° - 35° C (5° - 
104° F) 

• Umiditate: 15% - 85% RH fara condens 

• Interval de temperatura de stocare: -4° - 60° C (^0° - 140° F) 

• In prezenta unor campuri electromagnetice puternice, semnalul de iesire al echipamentului 
HP all-in-one poate fi usor perturbat 

• HP recomanda utilizarea unui cablu USB de maxim 3 metri lungime pentru a minimiza 
zgomotul indus de eventualele campuri electromagnetice puternice 

Specificatii suplimentare 

Memorie: 16 MB ROM, 64 MB DRAM 
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Daca aveti acces la Internet, puteti obtine informatii acustice de pe site-ul Web HP. Vizitati: 
www.hp.com/support. 

Programul de protectie a mediului 

Aceasta sectiune contine informatii referitoare la protectia mediului; generarea de ozon; consumul 
de energie; hartia utilizata; materialele plastice; specificatii privind siguranta materialelor si 
programe de reciclare. 

Aceasta sectiune contine informatii despre standardele de mediu. 
Protectia mediului 

Hewlett-Packard este angrenata in producerea unor produse de calitate Tn contextul protectiei 
mediului. Acest produs a fost proiectat cu o serie de caracteristici pentru minimizarea impactului 
asupra mediului. 

Pentru informatii suplimentare, vizitati site-ul: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Generarea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate nesemnificativa de ozon (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural resources, 
and saves money without affecting the high performance of this product. This product qualifies for 
ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the development of 
energy-efficient office products. 




ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR partner, 
HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. 
For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Hartie utilizata 

Acest produs permite utilizarea hartiei reciclate conform DIN 19309. 

Materiale plastice 

Piesele din plastic de peste 25 de grame sunt marcate Tn conformitate cu standardele 
internationale, ceea ce mareste posibilitatea de identificare a materialelor plastice Tn scopul 
reciclarii la sfarsitul perioadei de viata a produsului. 

Specificatii privind siguranta materialelor 

Specificatiile privind siguranta materialelor (MSDS) pot fi obtinute de pe site-ul Web HP: 
www.hp.com/go/msds 

Clientii fara acces la Internet pot contacta centrul pentru clienti HP local. 

Programul de reciclare 

HP ofera un numar crescut de programe de returnare si reciclare a produselor Tn numeroase tari/ 
regiuni, precum si parteneriate cu cateva dintre cele mai mari centre de reciclare a produselor 
electronice din lume. De asemenea, HP conserva resursele prin reconditionarea si revanzarea 
unora dintre cele mai populare produse ale sale. 
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Acest produs HP contine urmatoarele materiale care pot necesita un tratament special la sfarsitul 
perioadei de viata: 

• Mercurul din lampa fluorescenta a scannerului (< 2 mg) 

• Plumbul din lipituri 

Programul de reciclare a consumabilelor HP Inkjet 

HP este dedicat protectiei mediului. Programul pentru reciclarea consumabilelor HP Inkjet este 
disponibil in numeroase tari/regiuni si va permite sa reciclati gratuit cartusele de tiparire. Pentru 
informatii suplimentare, accesati urmatorul site Web: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Reglementari legale 

Echipamentul HP all-in-one Tndeplineste cerintele pentru produse impuse de agentiile de 
reglementare din tara/regiunea dvs. 

Aceasta sectiune contine subiecte privind reglementarile legale ce nu apartin functiilor wireless. 

Numar de identificare model reglementat 

Pentru identificarea impusa de agentiile de reglementare, produsul dvs. are asignat un numar de 
model reglementat. Numarul de model reglementat pentru produsul dvs. este SDGOB-0304-01/ 
SDGOB-0304-02. Acest numar reglementat nu trebuie confundat cu numele de marketing 
(HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one) sau cu codul produsului (Q3450A/Q3452A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) for 
this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line and 
still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line may 
result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of the 
RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you may 
connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone company to 
determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may discontinue 
your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice is not 
practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to file a 
complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, equipment, 
operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If they do, you 
will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain uninterrupted service. 
If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look elsewhere 
in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask you to 
disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until you are 
sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. Connection 
to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, public service 
commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test calls 
to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 
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Nota The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable to this 
equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other entity, 
or other individual sending the message and the telephone number of the sending machine or 
such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not be a 900 
number or any other number for which charges exceed local or long-distance transmission 
charges.) In order to program this information into your fax machine, you should complete the 
steps described in the software. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15,105) has specified that the 
following notice be brought to the attention of users of this product. 

Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Class B 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, San 
Diego, (858)655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available from 
the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AAtentie Pursuant to Part 15,21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this 
equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause harmful 
interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

AAtentie The radiated output power of this device is far below the FCC radio frequency 
exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the 
potential for human contact during normal operation is minimized. This product and any 
attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to minimize the 
potential for human contact during normal operation. In order to avoid the possibility of 
exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall 
not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/notice to users 
of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
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precede le numero d'enregistrement indique que renregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada ont 
ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete valide 
par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est particulierement 
importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity 
indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry 
Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Nota The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device provides an 
indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a telephone 
interface. The termination on an interface may consist of any combination of devices 
subject only to the requirement that the sum of the Ringer Equivalence Numbers of all the 
devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 
Notice to users in the European Economic Area 

C€ 

This product is designed to be connected to the analog Switched Telecommunication Networks 
(PSTN) of the European Economic Area (EEA) countries/regions. 

Network compatibility depends on customer selected settings, which must be reset to use the 
equipment on a telephone network in a country/region other than where the product was 
purchased. Contact the vendor or Hewlett-Packard Company if additional product support is 
necessary. 

This equipment has been certified by the manufacturer in accordance with Directive 1999/5/EC 
(annex II) for Pan-European single-terminal connection to the public switched telephone network 
(PSTN). However, due to differences between the individual PSTNs provided in different 
countries, the approval does not, of itself, give an unconditional assurance of successful operation 
on every PSTN network termination point. 

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance. 
This equipment is designed for DTMF tone dialing and loop disconnect dialing. In the unlikely 
event of problems with loop disconnect dialing, it is recommended to use this equipment only with 
the DTMF tone dial setting. 
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Notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the HP all- 
in-one into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax product can be used as a single device 
and/or in combination (in serial connection) with other approved terminal equipment. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Notice to users in Japan (VCCI-2) 



Bt "J ft l*WH«l=* o "CI L l*fe ij ftl> £ LTT* l\ 



Notice to users in Korea 

M%*\ ttMIEtBS 7\7\) 

Reglementari legale pentru produse wireless 

Aceasta sectiune cuprinde reglementari legale referitoare la produsele wireless. 

Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

Pentru utilizare Tn interiorul cladirilor. Acest aparat digital nu depaseste limitele Clasei B pentru 
emisia de zgomot radio stabilita Tn Reglementarile pentru interference radio ale Departamentului 
pentru comunicatii al Canadei. Radioul wireless intern respecta RSS 210 al Industry Canada. 
Pentru utilizare in interiorul cladirilor. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit 
radioelectrique depassant les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B 
prescrites dans le Reglement sur le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des 
Communications du Canada. Le composant RF interne est conforme a la norme CDN-210 
d'lndustrie Canada. 
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ARIB STD-T66 (Japan) 
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Notice to users in Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with General Direction for Frequency 
Planning and Management (Direzione Generale Pianificazione e Gestione Frequenze). 
E'necessaria una concessione ministeriale anche per I'uso del prodotto. Verifici per favore con il 
proprio distributore o direttamente presso la Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze. 

Notice to users in France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This equipment may 
be used indoor for the entire 2400-2483.5 MHz frequency band (channels 1-13). For outdoor use, 
only 2454-2483.5 MHz frequency band (channels 10-13) may be used. For the latest 
requirements, see www.art-telecom.fr. 

Pour une utilisation en rseau sans fil 2,4 GHz de ce produit, certaines restrictions s'appliquent : 
cet appareil peut tre utilis I'intrieur des btiments sur toute la bande de frquences 2400-2483,5 MHz 
(canaux 1 13). Pour une utilisation I'extrieur des btiments, seule la partie 2454-2483,5 MHz 
(canaux 10 13) peut tre utilise. Pour connatre les dernires rglementations en vigueur, consultez le 
site Web www.art-telecom.fr. 

Notice to users in the European Economic Area (wireless products) 

Radio products with the CE 0984 or CE alert marking comply with the R&TTE Directive (1999/5/ 
EC) issued by the Commission of the European Community. 

Nota Low-power radio LAN product operating in 2.4-GHz band, for Home and Office 

environments. In some countries/regions, using the product may be subject to specific 
restrictions as listed for specific countries/regions below. 

This product may be used in the following EU and EFTA countries/regions: Austria, Belgium, 
Denmark, Finland, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Italy, Liechtenstein, Luxembourg, 
Netherlands, Norway, Portugal, Sweden, Switzerland and United Kingdom. For normal wireless 
LAN operation of this product, only a limited band is available in France (Channels 10, 11, 12 and 
13). LAutorite de regulation des telecommunications (ART) has special regulations for hotspots 
allowing additional channels. For more information, including local rulings and authorization, 
please see the ART website : www.art-telecom.fr. 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and EN 45014. It 
identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized 
in the European community. 



HP PhotoSmart 2600 series declaration of conformity 



I A ¥ * ft I 

Manufacturer's Name: 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 
Hewlett-Packard Company 



Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 



16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0304-01 

PhotoSmart 2600 Series (Q3450A) 

2610 (Q5542A/B, Q5548C), 2610xi (Q5543A), 2608 (Q5541D), 
2610V (Q5550A), 2605 (Q5551A/B), 2615 (Q5553B), 2613 (Q5546C) 



Power Adapter(s) HP part#: 



0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1 : 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1 (Laser/Led) 
UL 60950-1: 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 



CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 

IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

IEC 61 000-3-3/A1 : 2001 / EN 61 000-3-3/ A1 : 2001 

CNS13438:1998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998 



ilecom: TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001, FCC Part 68 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



1 1 March 2004 




Date Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany.JFAX +49-7031-14-3143 
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HP Photosmart 2700 series declaration of conformity 





DECLARATION OF CONFORMITY 


invent 


according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 


Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 


Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 




San Diego CA 92127, USA 


Declares, that the product 


Requlatorv Model Number: SDGOB-0304-02 


Product Name: 


Photosmart 2700 Series (Q3452A) 


Model Number(s): 


2710 (Q5552A/B, Q5545C), 2710xi (Q5544A), 2713 (Q5547C) 


Power Adapter(s) HP part#: 0950-4483 (domestic), 0950-4484 (international) 


Radio Module Model No: RSVLD-0303 


Conforms to the following Product Specifications: 




itL- ouyou- 1 . ZUU I 




EN 60950-1: 2002 




IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A11+A2+A1: 2002 Class 1 (Laser/Led) 




UL 60950-1: 2003 




CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 




NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 


EMC: 


CISPR 22: 1 997 / EN 55022: 1 998 Class B 




CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 




IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 




IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 




CNS13438:1998, VCCI-2 




FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 




GB9254: 1998, 




EN 301 489-17 v1 .2.1 (2002; 


Telecom: 


Option for Analogue modem: TBR 21:1998/ AS/ACIF S008: 2001/ FCC Part 68 




Option for Radio Link: EN 300 328-2 v1 .2.1 (2001 ), 




Equipment Class 2, R&TTE Directive Annex 4 




Notified Body Number - 0984 C € MM © 


Health: 


EU: 1999/519/EC 




Supplementary Information: 


The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC Directive 


89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex 2/4) and carries the CE-marking accordingly. The product 


was tested in a typical configuration. 


1 1 March 2004 ^-J^i^V^^^ 


Date 


Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 


European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 




D-71034, Boblingen, Germany. FAX +49-7031-14-3143 
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accesorii, comandare 146 
actualizare echipament 

despre 197 

Macintosh 199 

Windows 198 
actualizare software, consultati 
actualizare echipament 
afisaj color 

pictograme 9 

schimbare limba 168 

schimbare unitati de 

masura 168 

screen saver 9 
afise 

copiere 72 
aliniere cartuse de tiparire 158 
alte aplicatii (OS 9 HP Image 
Zone) 18 
antet, fax 103 
anulare 

buton 7 

copiere 73 

fax 115 

operatie de tiparire 83 

scanare 79 
apelare monitorizata 101 
apelare pulse 110 
apelare rapida 

creare intrari 107 

editare 107 

tiparire lista 106 

trimitere fax 100 

stergere setari 1 08 
apelare tone 110 
aplicatie software, tiparire 
din 81 

asistenta clienti 

America de Nord 202 
Australia 204 
contact 201 
Coreea 205 
garantie 211 

HP Quick Exchange Service 
(Japonia) 206 
ID service 201 



Tn afara Statelor Unite ale 
Americii 202 
Tnainte de a apela 165 
Japonia 205 
numardeserie 201 
site Web 201 

B 

blocaje accesoriu de tiparire 
fata-verso, depanare 190 
blocaje, hartie 46,171,189 
Bluetooth 

accesibilitate 25 

autentificare prin cheie de 

acces 25 

conectare la echipamentul 
HP all-in-one 24 
setari de securitate 25 

buton OK 8 

buton pornire 8 

buton rotire 8 

buton transferare imagini (HP 

Director) 14 

buton zoom 8 

C 

cablu telefonic 

conexiune, esec 179 

prelungire 185 

verificare 179 
cablu telefonic cu 2 
fire 181,185 
cablu telefonic cu 4 
fire 181,185 

cablu telefonic cudoua fire 181, 
185 

cablu telefonic cu patru fire 181, 
185 

calitate 

copiere 66 
calitate normala a copierii 66 
calitate optima a copierii 66 
calitate rapida a copierii 66 
camera foto digitals 

PictBridge 58 
capacitatile tavilor pentru 
hartie 215 



car blocat 171 
car, blocat 171 
card de memorie 

depanare 197 
card de memorie 
CompactFlash 47 
card de memorie foto.. 
consultati carduri de memorie 
card de memorie Memory 
Stick 47 

card de memorie MicroDrive 47 

card de memorie 

MultiMediaCard (MMC) 47 

card de memorie Secure 

Digital 47 

card de memorie 

SmartMedia 47 

card de memorie xD 47 

carduri de memorie 
CompactFlash 47 
defect 195 
destinatie scanare 78 
index 50 
inserare 49 
Memory Stick 47 
MicroDrive 47 
MultiMediaCard (MMC) 47 
partajare fotografii 60 
prezentare generala 47 
salvarea fisierelor pe 
calculator 49 
Secure Digital 47 
SmartMedia 47 
specificatii 218 
tiparire fisier DPOF 59 
tiparire fotografii 57 
trimitere fotografii 118, 1 30 
trimitere fotografii prin e- 
mail 60 
xD 47 

cartuse. consultati cartuse de 

tiparire 

cartuse de cerneala. consultati 
cartuse de tiparire 
cartuse de tiparire 
aliniere 158 

cartus de tiparire foto 1 57 
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cartus de tiparire foto 

negru 157 

comandare 145 

curatare 159 

curatare contacte 160 

curatarea zonei injectoarelor 

de cerneala 161 

denumire componente 152 

depanare 169, 190 

Tnlocuire 153 

manevrare 1 52 

stocare 1 57 

verificarea nivelului de 

cerneala 150 
cerinte de sistem 215 
cod de identificare al 
abonatului 103 
color 

copii 72 

intensitate 71 
comandare 

accesorii 146 

cartuse de tiparire 145 

Ghidul de configurare 147 

Ghidul utilizatorului 147 

hartie 145 

software 147 
conectare cablu USB 167 
configurare 

buton de meniu 8 

depanare fax 177 

fax 85 

linie de fax separata 86 

linie DSL 87 

linie ISDN 88 

linie telefonica partajata 90 

meniu 12 

mesagerie vocala 91 
semnal de apel distinct 88, 
111 

sistem PBX 88 

testarefax 92,177 
configurare hardware 

depanare 166 
contrast, fax 1 09 
copiere 

anulare 73 

buton de meniu 8 

calitate 66 

dimensiune hartie 63 

documente alb-negru 67 

fotografii pe hartie Letter 68 

fotografii, Tmbunatatire 71 



Tmbunatatirea zonelor 
deschise 72 
intensitate culoare 71 
meniu 10 

marire pentru afis 72 
numar de exemplare 67 
repetata pe o pagina 69 
setari prestabilite 66 
specificatii 217 
text, Tmbunatatire 71 
tipuri de hartie, 
recomandate 64 
transfer termic 73 
viteza 66 
copii fara margini 
foto 68 

umplere pagina 68 
creare copii 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 18 

OS X HP Image Zone 

(Macintosh) 16 
curatare 

cartuse de tiparire 159 

contactele cartuselor de 

tiparire 160 

exterior 1 50 

geam 149 

suprafata interioara a 

capacului 149 

zona injectoarelor de 

cerneala ale cartuselor de 

tiparire 161 
carti Hagaki, Tncarcare 42 
carti postale, Tncarcare 42 



data, setare 103 
declaration of conformity 

European Economic 

Area 226 

HP PhotoSmart 2600 

series 226 

HP PhotoSmart 2700 

series 227 
depanare 

blocaje, hartie 46,171,189 

cablu USB 167 

carblocat 171 

carduri de memorie 197 

cartuse de tiparire 1 69, 1 90 

conectarea la HP Instant 

Share a esuat 192 



conexiune Tntrerupta la 
serviciul HP Instant 
Share 194 
configurare 166 
configurare hardware 166 
configurare HP Instant 
Share 186 

contactare suport tehnic 
HP 165 

despre configurare 166 

destinatii neautorizate 195 

destinatii neconfigurate 187 

eroare card de 

memorie 195 

fax 177, 197 

fisier de destinatii 

corupt 194 

fisierul Readme 166 

hartie 189 

HP Instant Share nu este 
configurat 187 
instalare minimala 186 
instalare software 172 
limba, afisaj 168 
nu exista conexiune la 
retea 191 

operatii de depanare 189 
operatii HP Instant 
Share 190 

prezentare generala 165 

problemefax 181,184186 

receptionare 

faxuri 181, 182 

resurse pentru suport 

tehnic 165 

roboti telefonici 1 84 

serverul DNS nu 

raspunde 194 

test fax 177 

trimitere faxuri 181 

unitati de masura 

incorecte 168 

verificare adresa DNS 194 

verificare adresa proxy 194 

verificare setari proxy 1 92 

zgomote statice pe linia 

telefonica 185 
deschidere 

copii 71 

faxuri 109 
descarcare imagini 

OS 9 HP Image Zone 18 

OS X HP Image Zone 15 
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destinatie scanare 

meniu (USB - 

Macintosh) 10 

meniu (USB - Windows) 1 0 
destinatii 

creare 1 28 

gestionare 142 
dezinstalare 

software 1 75 
dispozitiv de protectie pentru 
cartuse de tipSrire 157 
DNS. consultati server de nume 
de domeniu 

E 

etichete 

TncSrcare 44 

specificatii 215 
EWS. consultati server Web 
Tncorporat 

F 

fax 

antet 103 

anulare 115 

apelare monitorizatS 101 

apelare 

rapidS 100, 106, 107, 108 
apelare tone sau pulse 1 1 0 
buton de meniu 8 
cablu 

telefonic 178,181,185 
configurare 85, 177 
contrast 1 09 

copie de siguranta la primire 

fax 112 

data si ora 103 

depanare 177 

deschiderea sau 

Tntunecarea imaginii 109 

dimensiune hartie 110 

Internet, prin 115,186 

introducere text si 

simboluri 104 

linie DSL, configurare 87 

linie ISDN, configurare 88 

memoria este plinS 197 

memorie 197 

meniu 11 

mesagerie vocalS, 

configurare 91 

mod de corectare a erorilor 

(ECM) 113 



mod raspuns, setare 95, 97 
model semnal de apel 111 
numSr de tonuri de apel 
pana la raspuns 101 
pauzS 104 
plina 197 
prestabilite 109 
rapoarte 92,98,105 
reapelare 100, 111 
receptionare 101 
receptionare manuals 102 
reducere automata 112 
retipSrire 114 
rezolutie 108 
robot telefonic 182 184 
raspuns automat, setare 95, 
97 

raspuns la apel 102 
semnal de apel distinct 88, 
95, 111 

setari 108, 109 

sistem PBX, configurare 88 

specificatii 218 

test esuat 177 

testare 92, 177 

trimitere 97 

trimitere manuals 99 

vitezS 113 

volum 110 

zgomote statice pe linia 

telefonicS 185 

stergere 114 
FCC requirements 221 
FCC statement 222 
felicitSri, Tncarcare 44 
fisier de destinatii 

trimitere fotografii 131 
fisier DPOF 59 
fisierul Readme 166 
FolP 115,186 
folii transparente 

Tncarcare 44 

specificatii 215 

foto 

buton de meniu 8 
meniu 11 
fotografii 

cartus de tiparire foto 1 57 
cartus de tiparire foto 
negru 157 
deselectare 58 
dimensiune fisier 196 
e-mail 60, 77 



fisier corupt 196 
format fisier 
incompatibil 196 
fSrS margini 58 
HP Image Zone 122,133 
HP Instant Share 60 
TmbunStStire copii 72 
optiuni de tiparire 139 
partajare 60, 77 
previzualizare 138 
receptionare de la expeditori 
admisi 136 
receptionare de la orice 
expeditor 135 
scanare 77 
suits de diapozitive 60 
tiparire 136 
tiparire automata 137 
tiparire din fisier DPOF 59 
tiparire manuala 138 
TipSrire rapidS 59 
tipSrire, anulare 140 
trimitere 60, 77 
trimitere de pe un card de 
memorie 118, 130 
trimitere dintr-un fisier de 
destinatii 131 
trimitere imagini 
scanate 120, 132 
fotografii fSrS margini 

tipSrirea de pe un card de 
memorie 58 



garantie 

upgrade 211 
geam 

curStare 149 

TncSrcare original 37 
geam-suport de scanare 

curStare 149 

TncSrcare original 37 



hartie 

blocaje 46, 189 
comandare 145 
depanare 189 
dimensiune, setare pentru 
fax 110 

dimensiuni hartie 215 
TncSrcare 39 
specificatii 215 
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tipuri incompatibile 38 

tipuri recomandate 38 

tipuri recomandate pentru 

copiere 64 
hartie A4, Tncarcare 39 
hartie foto 

Tncarcare 41 

specificatii 215 
hartie foto 10 x 15 cm 

Tncarcare 41 

specificatii 215 
hartie foto 4x6 inch, 
Tncarcare 41 
hartie Legal 

Tncarcare 39 

specificatii 215 
hartie Letter 

Tncarcare 39 

specificatii 215 
hartie pentru bannere 

Tncarcare 44 

specificatii 215 
hartie pentru transfer termic 

Tncarcare 44 
HP all-in-one 

despre 5 

returnare 206 
HP Director 

HP Instant Share 124 

pictograme lipsa 174 

pornire 13 
HP Gallery 

OS 9 HP Image Zone 18 

OS X HP Image Zone 16 
HP help (Asistenta HP) (OS 9 
HP Image Zone) 19 
HP Image Print (OS X 
HP Image Zone) 16 
HP Image Zone 

buton (Windows) 14 

HP Instant Share 122,123, 

133 

Macintosh 14, 17, 123 
prezentare generala 12 
trimitere imagini 133 
Windows 13, 122 
HP Instant Share 
albume online 60 
anularea operatiilor de 
tiparire 140 
anularea trimiterii 
imaginilor 133 
conectare esuata 196 



conectat Tn retea 61 
conectat USB 61 
conexiune Tntrerupta 194 
configurare (retea) 127 
configurare (USB) 118 
depanare configurare 186 
depanare, mesaje de 
eroare 190 
destinatii 128, 187 
destinatii neautorizate 195 
dimensiune fisier 
depasita 196 
e-mail 60, 77 
eliminare imagini 140 
erori de conectare 191 
erori generale 190 
fisier corupt 196 
fisier de destinatii 131 
gestionare cont 142 
HP Image Zone 122,133 
instalare minimala 186 
limita de stocare 
depasita 195 
lista de acces 129 
meniu 12 
Meniul Options 
(Optiuni) 142 
modul Open (Deschis) 126, 
129, 135 

modul Private (Privat) 126, 
129, 136 

optiuni de tiparire 139 
pictograme 9 
previzualizare imagini 138 
prezentare 
generala 117, 125 
Raportare erori 1 96 
receptionare de la expeditori 
admisi 136 
receptionare de la orice 
expeditor 135 
receptionare 
imagini 126, 135 
scanare imagini 77 
serviciu indisponibil 196 
tiparire automata 129,137 
tiparire de calitate 60 
tiparire HP la distanta 127, 
141 

tiparire imagini 136 
tiparire manuala 
imagini 138 



trimitere fotografii de pe un 
card de memorie 
(retea) 130 

trimitere fotografii de pe un 
card de memorie 
(USB) 118 

trimitere fotografii de pe un 
card de memorie prin e-mail 
(retea) 130 

trimitere fotografii prin e-mail 
de pe un card de memorie 
(USB) 118 

trimitere fotografii prin e-mail 
din HP Image Zone 
(USB) 122 
trimitere 

imagini 60,77,118,125,130 
, 194 

trimitere imagini din 
HP image Zone (USB) 122 
trimitere imagini prin e-mail 
din HP Image Zone 
(retea) 133 
trimitere imagini 
scanate 120, 132 
trimitere la un 

echipament 77,118,122,128 
, 130, 133 

verificare automata 136 
HP Instant Share 

Nu este configurat 187 
HP on the Web (Site-uri Web 
HP) (OS 9 HP Image Zone) 19 



ID service 201 

index 

completare 51 
meniu 11 
scanare 52 
tiparire 50 

informatii tehnice 

capacitatile tavilor pentru 
hartie 215 
cerinte de sistem 215 
dimensiuni hartie 215 
greutate 219 
specificatii carduri de 
memorie 218 
specificatii de copiere 217 
specificatii de mediu 219 
specificatii de scanare 219 
specificatii de tiparire 217 
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specificatii electrice 219 
specificatii fax 218 
specificatii fizice 219 
specificatii hartie 215 
specificatii privind marginile 
de tiparire 216 
specificatii wireless 224 

instalare cablu USB 167 

instalare minimala 186 

instalare software 

echipament 186 

Instant Share, consultati HP 

Instant Share 

Internet, utilizarefax 115, 186 
introducere text 104 
intrari individuale cu apelare 
rapida 107 

T 

Tncadrare Tn pagina 70 
Tncarcare 

carti Hagaki 42 

carti po§tale 42 

etichete 44 

felicitari 44 

folii transparente 44 

hartie A4 39 

hartie foto 1 0 x 1 5 cm 41 

hartie foto 4x6 inch 41 

hartie Legal 39 

hartie Letter 39 

hartie pentru bannere 44 

hartie pentru transfer 

termic 44 

hartie standard 39 

original 37 

plicuri 43 
Tnlocuire cartu§e de 
tiparire 153 
Tntretinere 

aliniere cartuse de 

tiparire 158 

curatare cartuse de 

tiparire 159 

curatare exterior 150 

curatare geam 149 

curatarea suprafetei 

interioare a capacului 149 

Tnlocuire cartuse de 

tiparire 153 

mod economie energie 1 62 
perioada de Tntarziere 163 
raport auto-test 151 



restabilirea setarilor din 
fabrica 163 
verificarea nivelului de 
cerneala 150 
Tntunecare 
copii 71 
faxuri 109 

L 

linie ADSL, consultati linie DSL 
linie DSL, configurare cu fax 87 
linie ISDN, configurare 88 
lista de acces, HP Instant 
Share 129, 142 

M 

Magic Gate Memory Stick 47 

manuala 

rapoarte fax 1 06 
receptionare, fax 102 
trimitere, fax 99,101 

mediu 

Programul de protectie a 

mediului 220 

specificatii de mediu 219 
memorie 

retiparire faxuri 114 

salvare faxuri 112 

stergere faxuri 114 
mesagerie vocala 

configurare cu fax 91 , 95 

depanare 182 
micsorare/marire copii 

afis 72 

mai multe copii pe o 

pagina 69 

redimensionare pt. 

Tncadrare Tn format 

Letter 70 
mod de corectare a erorilor 
(ECM) 113 

mod economie energie 162 
mod raspuns 95 
model semnal de apel 88,111 
modem PC 

depanare 181, 182 

N 

nivel de cerneala, 

verificare 1 50 

numere de telefon, asistenta 

clienti 201 

numar de exemplare 



copiere 67 
numar deserie 201 
numar de tonuri de apel pana la 
raspuns pentru fax 101 

O 

oprire 

copiere 73 
fax 115 

operatie de tiparire 83 

scanare 79 
opriti echipamentul HP all-in- 
one 191 
ora, setare 103 

P 

panoul de control 

introducere text 104 
prezentare generala 6 

perioada de Tntarziere 163 

PictBridge 58 

pictograme pentru conexiune 

prin cablu 9 

pictograme pentru conexiune 
wireless 

ad-hoc 9 
Pictograme pentru nivelul 
cernelii 9 
plicuri 

Tncarcare 43 

specificatii 215 
previzualizare imagini 138 
priza telefonica de perete, 
fax 178 

probleme conexiune, fax 181 
probleme de instalare 166 

R 

rapoarte 

auto-test 106, 151 
confirmare 106 
eroare 106 

fax 92,98,105,106,177 

jurnal fax 106 

lista de taste de apelare 

rapida 106 

test fax esuat 177 

ultima tranzactie fax 1 06 
rapoarte automate pentru 
fax 106 

rapoarte de confirmare, fax 1 06 
rapoarte de eroare, fax 106 
raport auto-test 106,151 
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rata Tn bauzi 1 1 3 
realizare copii 

HP Director (Windows) 13 
reapelare pentru fax 1 00, 111 
receptionare imagini Tn 
HP Instant Share 126,135 
receptionarea faxurilor 

depanare 181, 182 

manual 102 
reciclare 220 

reducere faxuri pentru Tncadrare 
Tn pagina 112 
reglementari legale 

numar de identificare model 

reglementat 221 
reglementari legale pentru 
produse wireless 

nota pentru utilizatorii din 

Canada 224 
regulatory notices 

Canadian statement 222 

cerinte FCC 221 

declaration of conformity 

(European Economic 

Area) 226 

declaration of conformity 

(U.S.) 226, 227 

FCC statement 222 

notice to users in 

Japan 224 

notice to users in 

Korea 224 

notice to users in the 

European Economic 

Area 223 

notice to users of the 

German telephone 

network 224 
regulatory notices wireless 
products 

notice to users in 

France 225 

notice to users in Italy 225 
notice to users in the 
European Economic 
Area 225 

reinstalare software 175 

restabilire setari din fabrica 1 63 

retiparire faxuri din 

memorie 114 

returnarea echipamentului HP 
all-in-one 206 
rezolutie, fax 108 



robot telefonic 
depanare 184 
receptionarea faxurilor 95 

S 

salvare 

fotografii pe calculator 49 
salvare, faxuri Tn memorie 112 
scanare 

anulare 79 

buton de meniu 7 

catre un card de 

memorie 78 

de pe panoul frontal 76 

echipament conectat la 

retea 76 

echipament conectat 
USB 76 

HP Instant Share 77,120, 
132 

index 52 

meniu 11 

oprire 79 

specificatii 219 
scanare document 

HP Director (Windows) 1 3 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 18 
scanare imagine 

HP Director (Windows) 1 3 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 18 

OSXHP Image Zone 

(Macintosh) 15 
scanare Tn OCR (OS X 
HP Image Zone) 15 
screen saver 9 
securitate 

adaptor Bluetooth 25 
semnal de apel distinct 88, 95, 
111 

semnal de apel, model 111 
server de nume de domeniu 

verificare adresa 

IP 192, 194 
server Web Tncorporat 1 92 
setari 

data si ora 103 

fax 109 

optiuni de tiparire 82 
raspuns automat 95 
viteza, fax 113 



setari din fabrica, 
restabilire 163 
setari prestabilite 

fax 109 

restabilire 163 
setari proxy 194 
simboluri, introducere 104 
sistem PBX, configurare 88 
software 

depanarea instalarii 172 

dezinstalare 175 

reinstalare 175 
specificatii. consultati informatii 
tehnice 

specificatii electrice 219 
specificatii fizice 219 
specificatii privind marginile de 
tiparire 216 
start color 8 
start negru 8 
suita de diapozitive 60 
sunete, ajustare fax 110 
suport tehnic 

Tnainte de a apela 165 

resurse 165 
suporturi de tiparire. consultati 
hartie 

suprafata interioara a capacului, 
curatare 149 
sageata dreapta 8 
sageata jos 8 
sageata stanga 8 
sageata sus 8 

T 

tastatura vizuala 104 
tastatura 8, 104 
tava de alimentare 

capacitati 215 

selectare 66 
telefon 

receptionare fax 1 02 

trimitere fax 99 
test hardware, fax 177 
test port corect, fax 1 79 
test priza de perete, fax 1 78 
test stare linie, fax 179 
test ton de apel, esec 180 
testare 

cablu telefonic 179 

configurare fax 92,177 

port fax 1 79 



234 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Index 



priza telefonica de 
perete 1 78 
stare linie fax 179 
test fax esuat 1 77 
test hardware fax 177 
ton de apel 180 

text 

Tmbunatatire pentru 
copii 71 

introducere utilizand 

tastatura 104 
tipuri de conexiuni acceptate 

adaptor Bluetooth 24 

Ethernet 24 

USB 23 

wireless 24 
tiparire 

anulare operatie 83 

de la calculator 81 

dintr-o aplicatie software 81 

faxuri 114 

fotografii de pe cardul de 
memorie 57 

fotografii din fisier DPOF 59 
index 50 

optiuni de tiparire 82 
rapoarte 

fax 92,98,105,106 

raport auto-test 151 

specificatii 217 

Tiparire rapida 59 
tiparire automata 137 
tiparire HP la distanta 

modul de tiparire la 

distanta 141 

prezentare generala 127 
tiparire la distanta. consultati 
tiparire HP la distanta 
Tiparire rapida 59 
transferuri termice 

copiere 73 
trimitere fax 

apelare monitorizata 101 
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